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Capitol 1. Instalarea ediţiei OS/400 şi software-ului înrudit

Folosiţi informaţiile din acest capitol pentru a instala ediţia iSeries(TM) OS/400(R), parte a ediţiei OS/400, sau
pentru a instala programe cu licenţă. Dacă instalaţi software ca parte a unui upgrade, asiguraţi-vă că vizitaţi
subiectul Upgrade-uri din Centrul de Informaţii.

Următoarele subiecte reprezintă spectrul de sarcini legate de instalarea şi actualizarea software-ului:

Concepte
Aflaţi elementele de bază legate de instalarea software-ului: comanda dvs., ce să faceţi când aţi sărit o
ediţie, scenarii de instalare a software-ului, tipurile de dispozitive folosite pentru instalare, consideraţii
de globalizare, şi cum unele conversii ar putea afecta durata instalării.

Instalarea ediţiei OS/400
Procesul de instalare a ediţiei OS/400 implică trei faze: (1) Plănuirea instalării ediţiei OS/400 (în
Centrul de Informaţii). (2) Sarcini critice de pregătire (de asemenea în Centrul de Informaţii). (3) Sarcini
pentru instalarea efectivă (în format PDF şi de asemenea versiunea tipărită a manualului Instalarea
Software-ului).

Instalarea unui software diferit de ediţia OS/400
Procedurile pentru instalarea unui software diferit de sistemul de operare OS/400 includ instalarea
unor programe licenţiate, instalarea unei partiţii logice secundare noi, instalarea unui limbaj secundar
sau schimbarea limbajului primar.

Informaţii de referinţă software
Acest capitol conţine o colecţie de informaţii de suport despre conceptele şi sarcinile descrise în
această categorie. Subiectele includ ediţiile şi dimensiunile programelor licenţiate, interoperabilitatea
OS/400, şi alte informaţii de referinţă despre programele licenţiate.

Rezolvarea problemelor de instalare software
Aceste informaţii descriu scenarii de probleme obişnuite, metode de recuperare şi moduri de a obţine
ajutor dacă întâlniţi vreo problemă în timpul instalării software-ului.

Vedeţi capitolul Ce este nou? pentru informaţii noi sau modificate despre instalarea software-ului şi capitolul
Tipăriţi aceasta dacă doriţi să tipăriţi PDF-ul pentru întregul capitol.

Înainte să începeţi instalarea software-ului

Instalarea cu succes a software-ului necesită cunoaşterea următoarelor sarcini şi subiecte legate de iSeries:
v Familiarizarea cu Consola de operaţii sau conexiuni cu consola twinaxial. Pentru a efectua paşii pentru

instalarea software-ului, trebuie să ştiţi cum este conectat serverul dvs.
v Înţelegeţi cum să folosiţi panoul de control. Examinaţi panoul de control pentru noul dvs. server.

Asiguraţi-vă că dvs. şi operatorii care execută instalarea software-ului ştiţi cum să folosiţi funcţiile panoului
de control. Operaţii sistem de bază conţine informaţii despre cum să lucraţi cu panoul de control.

v Familiarizarea cu diferite dispozitive de instalare (CD-ROM-uri, DVD-uri şi dispozitive virtuale optice).
Sarcinile de instalare sunt diferite în funcţie de mediul suport pe care îl folosiţi.

v Posibilitatea de a efectua sarcini de administrare a serverului (operaţii de bază cu sistemul): restartarea
serverului dvs., intrarea şi ieşirea din sistem, folosirea interfeţei de comandă şi folosirea iSeries Navigator,
instalarea de corecţii, schimbarea modului de operare a sistemului şi a sursei pentru încărcarea iniţială a
programului (initial program load - IPL) din panoul de control sistem, şi analizarea problemelor serverului.

Odată ce s-a încheiat instalarea software-ului, va trebui să vă dezvoltaţi o strategie pentru administrarea şi
întreţinerea software-ului. Pentru informaţii despre corecţiile software-ului (sau corecţiile temporare ale
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programelor, program temporary fixes - PTF-uri), despre licenţe software şi chei de licenţă, şi despre
distribuirea software-ului, mergeţi la capitolul Programe şi software cu licenţă din Centrul de Informaţii.

2 iSeries: Instalarea ediţiei OS/400 şi software-ului înrudit



Capitol 2. Ce e nou pentru informţiile de instalare a
software-ului V5R2

Anumite informaţii care au fost în manualul de instalare de software au fost reorganizate pentru livrarea pe
Web. Pentru această versiune, subiectul Instalarea versiunii OS/400 şi a sotfware-ului înrudit conţine multe
concepte cu privire la instalarea de software şi operaţii de preparare pe care ar trebui să le luaţi în
considerare înainte să vă plănuiţi instalarea iSeries. Informaţiile de depanare, de mărime şi de versiune de
program licenţiat şi informaţii de referinţă despre alt software sunt de asemenea incluse.

Modificările următoare care au legătură cu instalarea software au fost făcute în această versiune:
v Instalarea de catalog imagine

În plus faţă de folosirea mediul optic, bandă sau un dispozitiv alternativ de instalare petru a instala noua
versiune, aveţi acum opţiunea de a folosi cataloage imagine. Instalarea de catalog imagine este folositor
mai ales pentru verificările mediului optic, pentru instalări neasistate şi pentru modernizarea de software
într-o reţea.

v Înţelegeri software online
Dacă aveţi programe licenţiate care nu sunt de la IBM şi trebuie instalate pe serverul dvs., ar trebui să
vedeţi o înţelegere software online. Dacă acceptaţi înţelegerea software, puteţi continua să instalaţi
programul. Programele software şi licenţiate descriu cum se folosesc, se administrează şi se generează
înţelegerile software.

Pentru a găsi alte informaţii despre ce e nou sau modificat în această versiune, vedeţi Notă pentru Utilizatori
.
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Capitol 3. Tipăreşte acest subiect

Pentru a vedea sau descărca versiunea PDF a acestui capitol, selectaţi Instalarea ediţiei OS/400 şi a
software-ului înrudit (aproximativ 230 KB sau 75 de pagini). O versiune tipărită a acestui PDF este trimisă de
asemenea cu comenzile de modernizare a software-ului sau cu comenzile de hardware nou.

Lista de verificare a disponibilităţii de instalare a software-ului din cadrul acestui capitol conţine un rezumat
al categoriilor majore de sarcini de care aveţi nevoie înainte să începeţi să instalaţi software-ul. Puteţi tipări
doar această pagină folosind funcţia de tipărire a browser-ului dvs.

Folosiţi manualul Instalarea software-ului (aproximativ 250 de pagini) împreună cu acest capitol din Centrul
de Informaţii. Acest manual este de asemenea livrat în formatul tipărit împreună cu comanda software şi
conţine procedurile de instalare a OS/400 şi a programelor cu licenţă. De asemenea conţine proceduri
pentru a adăuga limbi secundare, programe cu licenţă adiţionale şi pentru a schimba limba primară de pe
server.

Puteţi vedea sau descărca aceste capitole înrudite din Centrul de Informaţii:
v Operaţii sistem de bază (aproximativ 230 KB) conţine următoarele capitole:

– Operaţii de bază iSeries
– Concepte OS/400
– Analizarea şi raportarea problemelor sistemului

v Categoria Software şi programe cu licenţă (aproximativ 224 KB sau 65 de pagini) din Centrul de Informaţii
indică modul cum puteţi gestiona şi întreţine corecţiile şi programele cu licenţă din reţeaua dvs.

v Tipăriţi subiectele Salvarea de siguranţă şi recuperarea conţine mai multe PDF-uri despre cum să plănuiţi
o strategie de salvare de siguranţă şi recuperare, cum să setaţi protecţia discului pentru datele dvs., cum
să faceţi copii de siguranţă pentru sistemul dvs., şi cum să controlaţi închiderea sistemului dvs. în
eventualitatea unei căderi. De asemenea include informaţii despre pluginurile Backup, Recovery şi Media
Services din iSeries(TM) Navigator.
Manualul înrudit despre categoria Salvarea de siguranţă şi recuperarea, Ghidul pentru Salvare de
siguranţă şi recuperare, furnizează informaţii generale despre opţiunile de recuperare şi disponibilitate
pentru serverul iSeries. Acesta descrie opţiunile disponibile în sistem, le compară, şi spune unde să găsiţi
mai multe informaţii despre ele.

Salvarea fişierelor PDF

Pentru a salva un PDF pe staţia dvs. de lucru pentru privit şi tipărit:
1. Apăsaţi clic-dreapta pe PDF în browser-ul dvs. (Apăsaţi clic-dreapta pe link-ul de deasupra).
2. Apăsaţi Save Target As....
3. Navigaţi către directorul în care doriţi să salvaţi PDF-ul.
4. Selectaţi Save.

Descărcarea Adobe Acrobat Reader

Dacă aveţi nevoie de Adobe Acrobat Reader pentru a vedea sau tipări aceste PDF-uri, puteţi descărca o
copie de la Adobe Web site (www.adobe.com/products/acrobat/readstep.html) .
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Capitol 4. Concepte pentru instalarea de software

Dvs. împreună cu IBM(R) gestionaţi folosirea, documentaţia şi transferul programelor cu licenţă. Urmează o
privire conceptuală asupra instalării de software iSeries.

Terminologia instalării de software
Asiguraţi-vă că vă sunt cunoscuţi noii termeni introduşi în această ediţie.

Resurse de informaţii
Aflaţi ce resurse vă puteţi aştepta să primiţi cu comenzile dvs. software şi cum vor fi folosite
materialele.

Conţinutul unei comenzi software
Când comandaţi de la IBM, vă puteţi aştepta să primiţi setul de distribuţie media, formularul cu cheia
de licenţă a software-ului şi o serie de documente cu licenţă software care includ Înţelegerea
internaţională asupra licenţelor programelor (IPLA).

Consideraţii pentru sărirea unei ediţii
Dacă doriţi să săriţi o ediţie, cum ar fi realizarea unei modernizări de la V4R5 la V5R2 şi sărirea peste
V5R1, trebuie să cunoaşteţi modificările de la ediţia sărită care pot afecta programele dvs. şi operaţiile
sistemului.

Consideraţii pentru instalarea software-ului
Folosiţi aceste informaţii pentru a înţelege consideraţii de bază ale serverului în timpul proceselor de
instalare.

Scenarii de instalare de software
Folosiţi aceste informaţii pentru a înţelege diferitele căi de procedură care sunt incluse în instalarea de
software.

Tipuri de dispozitive de instalare software
Înţelegeţi diferitele dispozitive folosite pentru modernizarea sau instalarea noii ediţii pe server.

Consideraţii de globalizare
Aflaţi despre instalarea de limbi naţionale pe serverul dvs. iSeries.

Conversii de obiecte
Când instalaţi sistemul de operare, trebuie să vă planificaţi timp pentru anumite conversii de obiecte de
la ediţiile anterioare. Cantitatea de timp care este necesară poate fi semnificantă, depinzând de
numărul şi mărimea tipurilor de obiecte pe care le aveţi pe serverul dvs.

Terminologia instalării software-ului
Următorii termeni sunt noi în V5R2. Pentru mai mulţi termeni şi concepte, puteţi accesa Glosarul Centrului
de Informaţii.

catalog imagine
Un obiect de pe server care poate conţine până la 64 intrări catalog imagine. Fiecare catalog este
asociat cu un director specificat de utilizator din cadrul sistemului de fişiere. Identificatorul
recunoscut de sistem pentru tipul obiectului este *IMGCLG. Cataloagele imagine pot avea
următoarele stări:

pregătit
O stare în care toate intrările din catalogul imagine încărcate şi montate sunt disponibile
pentru folosirea de către dispozitivul optic virtual activ. Orice intrare din catalogul imagine
care are starea neîncărcată este indisponibilă pentru a fi folosită de către dispozitivul optic
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virtual. Catalogul imagine poate fi făcut pregătit prin folosirea comenzii LODIMGCLG (Load
Image Catalog - Încarcă Catalogul Imagine) cu OPTION(*LOAD).

nepregătit
O stare în care toate imaginile din catalogul imagine sunt indisponibile pentru a fi folosite de
către dispozitivul optic virtual. Starea imaginilor intrare individuale din catalogul de imagini
reflectă ori ultima stare pentru catalog înainte de a fi făcut nepregătit din pregătit sau starea
viitoare pentru cataloagele care urmează să fie făcute pregătite. Catalogul imagine poate fi
făcut nepregătit prin folosirea comenzii LODIMGCLG cu OPTION(*UNLOAD).

intrare în catalogul imagine
O poziţie (index) într-un catalog imagine care conţine informaţii despre un fişier imagine optic (fişier
flux de octeţi - byte-stream) care este localizat în directorul catalog imagine. Exemple de informaţii
intrare în catalogul imagine includ numele fişierului imagine optic, identificatorul volumului, poziţia
index în catalog, şi o descriere text a imaginii. Intrările din catalogul imagine pot avea următoarele
stări:

încărcată
O stare în care imaginea optică asociată cu intrarea selectată din catalogul imagine este
activă sau încărcată în dispozitivul optic virtual selectat. Software-ul de instalare va putea
accesa această imagine în timpul procesului de instalare.

montată
O stare în care imaginea optică asociată cu intrarea selectată din catalogul imagine este
activă sau încărcată în dispozitivul optic virtual activ. Imaginea montată este iamginea optică
disponibilă în momentul prezent, care poate fi văzută folosind comanda Lucru cu Volume
Optice (Work with Optical Volumes - WRKOPTVOL). O imagine optică poate fi în starea
montată la acel moment. Software-ul de instalare va începe cu această iamgine în timpul
procesului de instalare.

neîncărcată
O stare în care imaginea optică asociată cu intrarea selectată din catalogul imagine nu este
activă sau nu este încărcată în dispozitivul optic virtual activ. Doar intrările din catalogul
imagine care au starea montat sau încărcat pot fi accesate prin dispozitivul optic virtual.

index Un număr relativ (1-64) al unei intrări catalog imagine în cadrul unui catalog imagine.

fişier imagine optică
Un fişier flux de octeţi (byte-stream) care conţine o asociere bit-cu-bit a unui CD-ROM în format
ISO9660 sau a unui DVD în format Universal Disk Format (UDF).

dispozitiv optic virtual
Un dispozitiv optic de tipul 632B care suportă imagini optice virtuale. Acest dispozitiv poate fi creat
cu comanda Creare Descriere Dispozitiv Optic (Create Device Description (Optical) - CRTDEVOPT)
prin folosirea unui nume de resursă (RSRCNAME) *VRT. Un singur dispozitiv optic virtual poate fi
activ la un moment dat pe server.

8 iSeries: Instalarea ediţiei OS/400 şi software-ului înrudit



Resurse de informaţii
Următoarele resurse se referă la instalarea noului software. Unele resurse sunt livrate cu mediul de
distribuţie al noului software. Identificarea şi trecerea în revistă a resurselor de informaţii conţine informaţii
despre cum să accesaţi toate resursele de instalare a software-ului.
v Instalarea software-ului

Acest manual este sursa dvs. principală. Secţiunea cu informaţii despre precerinţe şi alte informaţii din
manualul Instalare Software, descrie alte publicaţii care vă pot ajuta.

v Notă către utilizatori.
Acest document furnizează informaţii despre schimbările software şi hardware care pot afecta potenţial
operaţiunile sistemului dvs. Memo pentru utilizatori descrie doar schimbări semnificante în noua ediţie
care pot afecta potenţial programele dvs. sau operaţiile sistem. Acest document mai este referit şi ca
Memorandum căte utilizatorii aplicaţiilor System/400 sau ca Memo către utilizatorii AS/400.

v CD-ROM-ul de Instalare şi Operare
Cu fiecare nouă comandă de hardware, primiţi Instalarea şi Operarea iSeries, SK3T-4098. Acest
CD-ROM conţine IBM iSeries Access for Windows şi Expertul EZ-Setup.

v Informaţii PSP
Pentru a fi informat cu ultimele informaţii despre condiţiile care ar putea împiedica instalarea
software-ului, aveţi nevoie de cea mai recentă ediţie a infomaţiilor de planificare preventivă a depanării.

v Scrisoare de informare despre livrarea iSeries PTF
Această scrisoare conţine instrucţiunile pentru instalarea pachetului cumulativ de PTF. Scrisoarea şi
pachetul PTF cumulativ (CUM) vin cu suportul software pentru noua ediţie. IBM recomandă să instalaţi
pachetul PTF cumulativ. Pentru informaţii despre cel mai recent pachet CUM, citiţi capitolul Comandarea
corecţiilor.

Conţinutul unei comenzi software
Aceste informaţii descriu la ce vă puteţi aştepta să primiţi împreună cu comenzile dvs. software şi cum
trebuiesc folosite materialele.

Documente de licenţă software
Diferitele documente pe care le primiţi cu comanda dvs. de ediţie software, cum sunt formularul cu
cheia de licenţă a software-ului, Dovada de îndreptăţire, Întelegerea internaţională asupra licenţelor
programelor şi Documentul cu informaţii despre licenţă.

Set de distribuţie pe mediu de stocare
Produse software pe care le primiţi pentru ediţie.

Pachetul PTF cumulativ
IBM trimite un pachet PTF cumulativ când specificaţi acest lucru în comanda dvs. pentru o
modernizare (upgrade) de versiune.

Documentaţie pentru fiecare produs
S-ar putea să fi primit materiale care conţin informaţii unice pentru instalarea unui anumit produs de pe
serverul dvs.

Documente de licenţă software
Următoarele descriu înţelegerile şi documentele pentru produsele IBM care pot să vină odată cu comanda
dvs. software. Aceste documente conţin informaţii importante în legătură cu folosirea, gestionarea şi
transferul programelor cu licenţă.

Asiguraţi-vă că citiţi şi înţelegeţi toate acordurile şi documentele de licenţă software înainte de a folosi
programele.
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Memoraţi acordurile şi documentele într-un loc sigur şi asiguraţi-vă că le transmiteţi dacă transferaţi
vreodată un program.

Dovada de proprietate
Dovada de Îndreptăţire (POE) vă foloseşte ca evidenţă transferabilă a licenţei produsului cu restricţii de
folosire notate fie pe POE fie pe chitanţa originală (în funcţie de ţară sau regiune). POE este evidenţă
pentru autorizarea proprietarului de a folosi programul. Este evidenţa eligibilităţii pentru orice
modernizare de versiune sau ediţie prin subscriere software, servicii de garanţie, preţuri ale
modernizărilor viitoare ale programului (dacă sunt anunţate) şi posibilităţi promoţionale sau speciale.
Un POE este inclus doar la o comandă a unui client nou. Nu veţi primi un POEla o modernizare de
software.

Acordul internaţional asupra programelor licenţiate (IPLA)
Acordul internaţional asupra programelor licenţiate (IPLA) furnizează o licenţă ne-exclusivă de folosire
a unui produs software care are o garanţie.

Acordul internaţional asupra licenţelor programelor fără garanţie
Acest acord este similar cu IPLA dar este folosit pentru produsele cu licenţă IBM care nu au garanţie.

Documentul de informaţii despre licenţă (LID) Licensed Information Document
Documentul cu informaţiile despre licenţă (LID) conţine informaţii specifice despre licenţă şi restricţii
suplimentare pentru un produs.

Acordul internaţional despre licenţe pentru evaluarea programelor
Evaluarea Programelor furnizează o licenţă non-exclusive, non-transferabilă pentru folosirea unui
program doar pentru evaluare internă, testare sau scopuri demonstrative, într-un proces sau pe
principiul “încearcă şi cumpără”.

Fişa cheie de licenţă software
Pentru fiecare produs IBM cu cheie sau opţiune de produs IBM cu cheie pe care l-aţi comandat, veţi
primi un formular cu cheia de licenţă software. Aceasta se aplică atât la software-ul nou cât şi la
modernizări de software.

Vedeţi Concepte de licenţă şi acorduri software pentru o descriere generală a modului cum sunt folosite
cheile de licenţă software. Pentru aplicaţii de licenţiere unică în ceea ce priveşte partiţiile logice, vedeţi
Licenţierea software şi programele cu licenţă pentru partiţii logice.

Set de distribuţie pe mediu de stocare
Urmează o descriere a setului de medii de distribuţie pe care l-aţi primit cu comanda dvs. software.

Programele licenţiate din setul standard şi setul cu chei (produse iSeries cu chei) vin în limba dvs. primară.
Dacă aţi comandat şi limbi secundare, ele vin pe un suport suplimentar cu limba secundară.

Dacă aţi comandat alte programe licenţiate, care sunt o adăugare la setul standard şi setul cu chei, ele vin
cu suportul lor propriu. În acest caz, toate limbile suportate, nu doar o limbă secundară, vin pe acelaşi
suport.

Setul standard
Setul standard vine cu fiecare comandă de software pentru server sau de modernizare. Conţine
componentele soft şi hard ce trebuiesc instalate pe serverul dvs. Aceasta include Codul Intern cu
Licenţă, OS/400, opţiunile sale gratuite şi programe cu licenţă gratuite (bonus) şi opţiuni. Sistemul de
operare OS/400 are toate aplicaţiile necesare pentru operaţiile de bază ale serverului dvs. Adiţional,
poate conţine mai multe programe decât doriţi.
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Setul cu cheie
Setul cu chei vine cu setul standard. Conţine produse cu cheie şi opţiuni program. Puteţi evalua aceste
programe pentru o perioadă de 70 zile. În cele 70 de zile, veţi avea nevoie să introduceţi cheile de
licenţă pentru a menţine programele operaţionale. Odată ce achiziţionaţi un program licenţiat şi
încărcaţi cheia de licenţă, programul licenţiat va rămâne operaţional pentru a fi utilizat în continuare.

Produse singure (dacă au fost comandate)
Când aţi comandat în mod special, programele cu licenţă care nu fac parte din setul standard şi din
setul cu chei sosesc pe un mediu de stocare diferit cu comanda dvs. de software. Puteţi instala aceste
programe cu licenţă folosind procedura de instalare automată. Unele din aceste programe cu licenţă
pot veni cu instrucţiuni proprii de instalare şi unele pot avea suport lingvistic limitat.

Limbi naţionale secundare (dacă au fost comandate)
Puteţi comanda limbi secundare separat de limba primară. Fiecare limbă naţională vine pe un suport
optic separat sau ca un set de suporturi optice. Veţi specifica limba naţională secundară în timpul
procedurii de instalare.

Corecţii (sau corecţii temporare de program, PTFs, dacă sunt comandate)
IBM trimite un pachet PTF cumulativ, când comandaţi o modernizare (upgrade) de versiune.

Setul informaţional
IBM furnizează suport tehnic şi informaţii de setare pe suport optic, odată cu software-ul comandat.
Aceste informaţii includ Centrul de Informaţii şi versiunile PDF ale manualelor iSeries (o versiune
online a cărţilor iSeries).

Documentaţie de produse individuale
Poate aţi primit scrisori către utilizatori adiţionale pentru produse individuale. Aceste materiale pot conţine
informaţii unice pentru acel produs, informaţii care pot afecta instalarea. Fiţi sigur că aţi verificat aceste
surse adiţionale. Când instalaţi un produs pentru prima dată, s-ar putea să aveţi nevoie să particularizaţi sau
să completaţi acţiuni adiţionale înainte ca produsul să funcţioneze. Căutaţi astfel de informaţii în comanda
dvs.

Consideraţii pentru a sări o ediţie
Dacă săriţi peste o ediţie a OS/400, ar trebui să citiţi Nota către utilizatori pentru ediţia pe care o săriţi. Acest
lucru va asigura faptul că sunteţi conştient de schimbările care au intervenit în ediţie sărită, schimbări care ar
putea afecta programele dvs. şi operaţiile sistem. Vedeţi Identificaţi şi treceţi în revistă resurse de informaţii
pentru indicaţii despre cum să obţineţi acces la Citeşte prima dată şi Notă către utilizatori din ediţiile
anterioare. (Citeşte prima dată nu este disponibil separat după V4R5.)

Conversii de obiecte

Conversiile care apar când instalaţi o nouă ediţie vă oferă performanţe îmbunătăţite, siguranţă şi suport.
Numărul şi tipul conversiilor care apar, oricum, pot avea un efect semnificativ asupra duratei instalării şi
asupra cerinţelor de stocare.

Apar mai multe conversii dacă săriţi peste o ediţie. Consideraţi atât conversiile din ediţia pe care o săriţi cât
şi cele din noua ediţie. Conversiile obiectelor conţine mai multe informaţii despre impacturile asupra
serverului dvs.

Colectarea de date de performanţă

Cu orice ediţie software, suportul pentru funcţii noi poate cauza o schimbare incrementală (creştere sau
descreştere) a performanţei pentru anumite încărcări ale serverului. IBM face un efort semnificativ pentru a
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minimiza efectele negative şi în majoritatea cazurilor nu se observă schimbări în performanţe. Oricum, într-o
modernizare în care se sare peste o ediţie este o posibilitate mai mare ca efectul compus al diferenţelor
incrementale de performanţă să se observe.

Pentru a înţelege caracteristicile de performanţă ale unui upgrade, colectaţi date de performanţă atât înainte
cât şi după upgrade. În continuare sunt date două colecţii de performanţă recomandate:
v Colectaţi date de performanţă generale timp de mai multe zile folosind Serviciile de Colectare. Adunaţi

date de performanţă pentru testare conţine informaţii despre moduri de a porni Serviciile de Colectare.
v Colectaţi date profil specifice timp de aproximativ o oră prin rularea următorului program într-un batch job

în timpul unei perioade de activitate mare pe server:
PGM (mypgm)
ADDPEXDFN DFN(myprof) TYPE(*trace) JOB(*all) TASK(*all) INTERVAL(1)
TRCTYPE(*prfdta) MAXSTG(10000) TRCFULL(*stoptrc)
MONMSG CPFAF10 /*definition myprof already exists*/
STRPEX SESSION(myprofssn) DFN(myprof)
DLYJOB 3600
ENDPEX SESSION(myprofssn) OUTPUT(*LIB)
ENDPGM

Salvaţi aceste date de la ambele colecţii pentru referinţe viitoare.

Consideraţii pentru instalarea software-ului
Acest capitol furnizează o privire generală asupra consideraţiilor legate de instalarea software-ului când
înlocuiţi o ediţie.

Obiecte de instalare şi furnizate de IBM
Când înlocuiţi software-ul cu noua ediţie, serverul iSeries păstrează schimbările pe care le-aţi făcut
asupra unora dintre obiectele furnizate de IBM.

Obiecte compresate şi spaţiu de stocare
Toate programele licenţiate şi unele obiecte ale sistemului de operare sunt livrate într-o formă
compresată. Aceasta necesită mai puţin spaţiu de stocare pe serverul dvs. Serverul decompresează
obiecte potrivit anumitor criterii, care ar putea afecta performanţa serverului.

Fişierele pe care serverul le şterge în timpul instalării
Fişierele logice care au fost create deasupra fişierelor fizice furnizate de IBM în QSYS sunt afectate
când înlocuiţi o ediţie.

Instalarea şi obiecte furnizate de IBM
Când înlocuiţi software-ul dvs. cu noua ediţie, sistemul păstrează schimbările pe care le-aţi făcut asupra
unora dintre obiectele furnizate de IBM. Anumite descrieri de joburi şi subsisteme sunt refăcute în timpul
procesului de instalare. Procesul de instalare crează aceste biblioteci (dacă nu există deja):
v QINSYS
v QINMEDIA
v QINPRIOR

Sistemul salvează descrierile dvs. particularizate în biblioteca QINSYS. Când descrierile sunt instalate în
QSYS, sistemul compară acele valori cu descrierile din QINSYS. Dacă sunt diferenţe, sistemul foloseşte
valorile dvs. particularizate de la QINSYS. Dacă există conflicte în anumite valori, sistemul foloseşte
valoarea din suportul de instalare, şi valoarea conflictuală rămâne în QINSYS. QINMEDIA păstrează
descrierea din suportul de instalare. QINPRIOR păstrează descrierea de la nivelul anterior al ediţiei ca să
puteţi compara descrierile ediţiei curente şi anterioare.
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Folosiţi comanda PRTSYSINF înainte de modernizare pentru a avea o copie a obiectelor furnizate de IBM.
După modernizare (upgrade), puteţi schimba aceste obiecte înapoi la particularizarea anterioară.

Obiectele furnizate de IBM care păstrează informaţii personalizate

Dacă aţi făcut schimbări la oricare din descrierile furnizate de IBM arătate în tabelul următor, sistemul
păstrează schimbările dvs.

Descrierea job-ului Descrierea subsistemului

QCTL (Descrierea jobului subsistem de control) QBASE (Control de bază)

QCTLIJBD (Descrierea jobului ICG subsistem de control) QBATCH (Batch)

QESAUTON (Notificare automată a problemei) QCMN (Comunicaţii)

QFSIOPWK (Procesor I/E server de fişiere) QCTL (Subsistem de control)

QMSF (Folosit de jobul QPGMF) QINTER (Interactiv)

QPDAUTOPAR (Folosit pentru analiză automată a
problemelor)

QPGMR (Programator)

QQQTEMPS (DB2 pentru UDB pentru iSeries descriere
job folosit de QSYSWRK)

QSNADS (Distribuţie SNA (Systems Network
Architecture))

QSPLERROR (Eroare de spool) QSPL (Subsistem spool)

QSTRUPJD (Auto start) QSYSWRK (Subsistem sistem)

QSYSWRK (Descriere job subsistem sistem) QUSRWRK (Subsistem utilizator)

QTMSNMP (Descriere de job protocol administrare reţea
simplă, Simple Network Management Protocol (SNMP))

QZMFEJBD (autostart intrare job QSYSWRK)

Obiecte compresate şi spaţiu de stocare
Toate programele licenţiate şi câteva obiecte ale sistemului de operare, vin într-o formă compresată care
necesită mai puţin spaţiu de stocare pe sistemul dvs. Joburile de sistem (QDCPOBJx, unde x este un
număr) decompresează automat aceste obiecte în timpul procesului de instalare dacă sistemul dvs. are
suficient spaţiu de stocare neutilizat. Dacă nu este disponibil suficient spaţiu de stocare, sistemul
decompresează obiectele când sunt folosite, acest lucru putând afecta performanţa sistemului.

Serverul decompresează obiectele în funcţie de următoarele criterii:
v Spaţiu de stocare disponibil mai mare de 750MB

Sistemul supune joburi pentru a decompresa toate obiectele sistem proaspăt instalate.
v 250-750MB spaţiu disponibil

Serverul decompresează automat doar obiectele utilizate frecvent. Informaţiile de utilizare obiecte
(numărul de zile cât a fost folosit un obiect şi ultima dată a folosirii) sunt utilizate pentru a identifica
obiectele utilizate cel mai frecvent. Serverul decompresează orice obiect care a fost folosit cel puţin de 5
ori când ultima utilizare a fost în ultimele 14 zile. Serverul păstrează obiectele puţin folosite rămase în
formă compresată.
– Aceasta nu include decompresia obiectelor care vin în sistemul de operare şi în biblioteca QSYS.

Sistemul resetează informaţiile de utilizare pentru acele obiecte în timpul procesului de instalare.
Pentru toate celelalte programe licenţiate, informaţiile de utilizare obiecte sunt ţinute în timpul
procesului de instalare.

– Un apel la un program sistem nu actualizează informaţiile sale de utilizare; sistemul nu
decompresează automat programe în mod spaţiu restrâns. Oricum, programele foarte folosite vin în
formă decompresată şi nu sunt considerate capabile de decompresie.

v Mai puţin de 250MB spaţiu disponibil
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Sistemul nu supune joburile şi decompresează obiectele care sunt folosite.

Notă: Joburile de sistem QDCPOBJx pot rula pentru ceva timp după ce s-a încheiat procesul de instalare.
Mai multe informaţii despre decompresia şi compresia obiectelor, sunt disponibile în cartea Programare CL .

Fişiere pe care serverul le şterge în timpul instalării
Dacă aţi creat fişiere logice peste fişiere fizice furnizate de IBM în QSYS, fişierele logice vor fi şterse în
timpul procesului de instalare.

Scenarii de instalare software
Procedura care o folosiţi pentru instalarea de software depinde de ce anume plănuiţi să instalaţi.

Instalarea de software pe un nou server
Dacă tocmai aţi primit un nou server, sistemul de operare ar putea sau nu să fi fost instalat deja.

Înlocuiţi software-ul existent
Dacă înlocuiţi software-ul dvs. instalat, puteţi folosi fie instalarea automată sau instalarea manuală pentru a
face aceasta.

Instalarea automată înlocuieşte versiunea dvs. curentă cu interacţiune minimă cu utilizatorul. Codul de
limbă caracteristică de pe mediul de distribuţie este instalat ca limbă primară pe server. Procesul de
instalare automată păstrează mediul de variabile şi valorile sistem. Procesul adaugă unităţi de disc
neconfigurate pool-ului de memorie auxiliară (ASP) şi reţine configuraţia ASP a unităţilor de disc anterior
configurate. Procesul de instalare automată este recomandat pentru lucrul cu cele mai multe servere
iSeries.

Instalarea manuală înlocuieşte interactiv versiunea dvs. curentă folosind meniul Lucrul cu Programe
licenţiate. Apar la consolă ecrane care cer răspusuri. În timpul instalării manuale, puteţi schimba opţiunile de
instalare. Folosiţi procesul de instare manuală dacă faceţi următoarele proceduri de instalare:
v Adăugarea unui dispozitiv disk folosind protecţie mirrored, protecţie de paritate de dispozitiv, sau alte

posibilităţi auxiliare de stocare.
v Păstrarea unui dispozitiv disk ca şi un dispozitiv neconfigurat. (Instalarea automată va adăuga toate

dispozitivele disk neconfigurate la ansamblul de stocare al sistemului).
v Schimbarea mediului (OS/400 sau System/36), valorilor sistem, codului de limbă, sau valorilor de

configurare.
v Planificarea de folosire a unui dispozitiv alternativ pentru instalare când faceţi modernizare (upgrade).
v Crearea partiţiilor logice în timpul procesului de instalare.
v Folosirea benzilor create cu comanda Save System (SAVSYS). (Comanda SAVSYS crează benzi pentru

a fi folosite la restaurare.)

Adăugare de programe licenţiate
Când adăugaţi programe licenţiate în plus (în plus faţă de acelea care sut în metodele specificate mai sus)
sau părţi programe opţionale de programe licenţiate, folosiţi metoda facută prin opţiunea 11 (Instalare de
programe licenţiate) din meniul Lucrul cu Programe licenţiate (LICPGM). De obicei, folosiţi opţiunea 11 când
aveţi nevoie să instalaţi un program nou licenţiat sau când schimbaţi un singur program licenţiat.

Adăugaţi sau modificaţi suportul de globalizare
Când adăugaţi o limbă secundară, adăugaţi obiecte de limbă adiţionale pentru programele licenţiate care
sunt instalate pe sistemul dvs.
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Când schimbaţi limba primară, înlocuiţi obiecte existente de limbă. Depinzând de procedura pe care o
folosiţi, puteţi de asemenea înlocui obiecte de programe.

Tipuri de dispozitive de instalare de software
Următoarele sunt dispozitivele pe care le puteţi folosi pentru a instala software:
v Mediu optic

Mediul de distribuţie software care este livrat clienţilor este mediul optic (CD-ROM). Acest mediu
CD-ROM poate fi folosit în dispozitivele CD-ROM, DVD-ROM, sau DVD-RAM.

v Catalogul imagine
Puteţi folosi un catalog imagine pentru a realiza o modernizare de software, pentru a instala PTF-uri
(corecţii), sau pentru a instala programe de sine stătătoare licenţiate primite pe acest mediu. Instalarea de
pe un catalog imagine are avantaje semnificative când vreţi să faceţi următoarele operaţii:
– Validaţi mediu dvs. optic înainte să instalaţi versiunea.
– Eliminaţi tratarea mediilor individuale din timpul instalării (instalări neasistate).
– Modernizaţi software-ul de pe o imagine de instalare livrată de pe o reţea sau generată de pe mediul

CD+ROM furnizat de IBM.
v Bandă

Pot exista momente când mediul de tip bandă este folosit pentru instalare. Examplele includ creare de
medii e distribuţie sau scenarii anumite de recuperare şi salvare ..

v Dispozitiv de instalare alternativ
Anumite situaţii în care dispozitivele cu bandă vechi sunt folosite necesită folosirea funcţiei dispozitivului
de instalare alternativ.

Prepararea mediului şi dispozitivului de instalare conţine mai multe informaţii despre ce anume aveţi nevoie
să faceţi cu mediul dvs. înainte să instalaţi versiunea.

Consideraţii de globalizare
Limba primară este limba naţională care este instalată pe sistem ca limbă de bază, folosită pentru afişarea
şi tipărirea informaţiei. Limba primară este folosită de asemenea pentru a servisa sistemul.

Dacă plănuiţi doar să schimbaţi limba primară şi nu doriţi şi un upgrade în acelaşi timp, folosiţi procesul de
instalare manuală. Pentru a determina care proces de instalare va funcţiona cel mai bine pentru situaţia
dvs., comparaţi motivele din Scenarii de instalare software .

Dacă limba primară este Engleza cu litere mari sau 2950), trebuie să scrieţi caracterele cu litere mari când
răspundeţi la mesajele sistemului.

Limbile secundare sunt una sau mai multe limbi naţionale adiţionale care pot fi instalate pe sistem pentru a
afişa şi a tipări informaţia.

Globalizarea OS/400 conţine mai multe informaţii despre planificarea şi folosirea limbilor naţionale pe
serverul dvs. iSeries.

Codurile caracteristice pentru limbile dvs. primară sau secundară sunt listate în capitolul Codurile
caracteristice pentru versiunea Limbă Naţională.
v Consideraţii pentru schimbarea unei limbi primare
v Consideraţii pentru instalarea unei limbi secundare
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Consideraţii pentru schimbarea unei limbi primare
Puteţi schimba limba primară a sistemului dvs. în aceste 2 moduri:
v Prin folosirea suportului de limbă secundară pentru înlocuirea obiectelor limbă.
v În timpul înlocuirii unei ediţii prin folosirea procesul de instalare manuală.

Nu puteţi schimba limba dvs. primară într-o limbă pe care o aveţi instalată în prezent ca limbă secundară pe
sistemul dvs. Trebuie să ştergeţi limba secundară înainte de a o schimba în limba dvs. primară. Folosiţi
opţiunea 22 din meniul Lucrul cu Programe Licenţiate pentru a şterge o limbă secundară.

Dacă faceţi operaţiile de la capitolul despre schimbarea limbii dvs. primare din Instalare Software , ediţia şi
modificările de pe sistemul dvs. trebuie să fie aceleaşi cu ediţia şi modificările suportului dvs. de limbă
secundară. Vă trebuie atât suportul care conţine OS/400 (B29xx_01) şi suportul care conţine limba
secundară (N29xx).

La schimbarea limbii primare de la un set de caractere pe un octet (single-byte character set - SBCS) într-un
set de caractere pe două caractere (double-byte character set - DBCS) sau de la un DBCS la SBCS, citiţi în
Globalizarea OS/400. Procesul de instalare ia semnificativ mai mult timp decât o instalare software tipică.

Asiguraţi-vă că vă configuraţi consola dvs. să suporte codul de pagină default al limbii primare pe care o veţi
instala. Schimbaţi consola cu una care suportă codul de pagină a noii limbi primare înainte de a instala o
nouă ediţie.

În timp ce tastaturile de tip F sunt suportate pentru multe versiuni de limbi naţionale, ele nu sunt suportate
pentru Cehă, Ungară, Rusă, Poloneză, Slovacă, sau Tailandeză. Dacă schimbaţi limba dvs. primară cu una
dintre aceste limbi naţionale, consola sistemului nu poate avea o tastatură de tip F. Schimbaţi consola
sistemului cu un dispozitiv care nu are o tastatură de tip F înainte de a instala oricare din aceste limbi
naţionale ca şi limbă primară. Dacă nu o faceţi, va apărea o eroare şi instalarea va eşua.

Consideraţii pentru instalarea de limbi secundare adiţionale
Atenţie: Dacă instalaţi o limbă secundară cu un set de caractere double-byte (DBCS), trebuie să aveţi o
limbă primară DBCS instalată pe sistemul dvs. Puteţi instala o limbă secundară cu un set de caractere pe un
octet (SBCS) pe un sistem cu limbă primară DBCS.

Procesul de adăugare a unei limbi secundare, instalează doar o limbă secundară odată. Dacă aveţi nevoie
să adăugaţi mai mult decât o limbă secundară, trebuie să efectuaţi procedura de instalare a unei limbi
secundare de mai multe ori. Capitolul 10 al manualului Instalarea Software-ului conţine următoarele două
proceduri de instalare a limbilor secundare:
v Folosirea meniului Lucru cu programe cu licenţă arată cum să instalaţi obiecte cu limbi secundare pentru

OS/400 şi programe cu licenţă instalate. Folosiţi această procedură când instalaţi o limbă secundară după
instalarea noii ediţii sau când adăugaţi limbi secundare adiţionale la sistem.

v Folosirea comenzii Restaurare program cu licenţă arată cum să restauraţi o limbă secundară pentru un
singur program cu licenţă sau parte opţională. Folosiţi această procedură când doriţi să restauraţi o limbă
secundară doar pentru un program licenţiat şi când instalaţi obiecte limbi secundare pentru programe
licenţiate pe care le-aţi instalat folosind comanda RSTLICPGM.

Sunt instalate doar obiectele limbi secundare pentru programele licenţiate instalate. Dacă adăugaţi un
program licenţiat sau o parte opţională după ce limba secundară este instalată, nu veţi avea obiectele limbi
secundare pentru programele licenţiate pe care le veţi adăuga mai târziu. Pentru a obţine noile obiecte de
limbă, instalaţi limba secundară pentru programul cu licenţă adăugat.

Înainte de a înlocui o ediţie

Când plănuiţi să instalaţi o nouă ediţie, luaţi în considerare următoarele:
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v Plănuiţi să instalaţi noua ediţie a oricărei limbi secundare pe care o aveţi în prezent instalată pe sistemul
dvs.
Pentru a salva spaţiu de stocare, ştergeţi limbile secundare de care nu mai aveţi nevoie. Dacă sistemul
dvs. a fost livrat dintr-o ţară sau regiune diferită, poate nu aveţi nevoie de limbile secundare care sunt
instalate în sistem.
Dacă doriţi să ştergeţi o limbă secundară pentru toate programele licenţiate instalate pe sistemul dvs.,
folosiţi opţiunea 22 din meniul Lucrul cu Programe Licenţiate. Dacă vreţi să ştergeţi o limbă secundară
pentru doar un program licenţiat, folosiţi comanda Şterge Program Licenţiat (DLTLICPGM).

v Dacă schimbaţi limba primară într-o limbă care este deja instalată ca limbă secundară, ştergeţi limba
secundară înainte de a o instala ca limbă primară.

v Profilul utilizator QSECOFR nu poate avea în lista sa de biblioteci, o bibliotecă de limbă secundară la o
ediţie precedentă, când instalaţi o ediţie nouă. Dacă aveţi un program iniţial pentru programul utilizator
QSECOFR, fiţi sigur că nu adaugă o bibliotecă de limbă secundară la lista de biblioteci sistem.
(Verificarea profilului utilizator QSECOFR asigură că faceţi acest lucru.)

v Dacă aţi adăugat o bibliotecă limbă secundară (QSYS29xx) la valorile sistem QSYSLIBL sau QUSRLIBL,
folosiţi comanda WRKSYSVAL pentru a îndepărta biblioteca din lista de biblioteci înainte de a instala o
nouă ediţie. (Schimbarea anumitor valori sistem asigură că faceţi aceasta.) Globalizarea OS/400 conţine
de asemenea mai multe informaţii despre bibliotecile de limbi secundare din profilele utilizator.

Conversii de obiecte
Conversiile de obiecte care apar când instalaţi o nouă ediţie vă oferă performanţe îmbunătăţite, siguranţă şi
suport. Numărul şi tipul conversiilor care apar pot avea un efect semnificativ asupra duratei instalării şi
asupra cerinţelor de stocare. Înainte de a instala o nouă ediţie, s-ar putea să aveţi nevoie să strângeţi
informaţii despre anumite tipuri de obiecte de pe serverul dvs.

Mai multe conversii apar dacă săriţi o ediţie. Consideraţi atât conversiile din ediţia pe care o săriţi cât şi cele
din noua ediţie.

Dacă înlocuiţi ediţia V5R1 cu V5R2, doar informaţiile despre fişierele bază de date cu referinţe încrucişate
din acest subiect se aplică. Acest întreg subiect se referă la situaţia când săriţi V5R1 şi înlocuiţi ediţia V4R5
cu V5R2.

Pentru V5R1, a apărut un număr de schimbări structurale la tipurile obiectelor de pe serverul iSeries care
necesită conversii când înlocuiţi ediţia V4R5 cu V5R2 şi în consecinţă săriţi V5R1. În plus, dacă sistemul
dvs. are fişiere bază de date cu referinţe încrucişate de la o deiţie anterioară, aceste fişiere vor trebui
convertite înainte de a instala noua ediţie. Când instalaţi sistemul de operare, trebuie să planificaţi timp
pentru aceste conversii de obiecte. Cantitatea de timp care este necesară poate fi semnificantă, depinzând
de numărul şi mărimea tipurilor de obiecte pe care le aveţi pe serverul dvs.

Următoarea tabelă listează tipurile de conversii de obiecte afectate şi codurile referinţă sistem (SRC-uri)
care se referă la conversiile care au loc.

Tipul conversiei Codul de refrinţă al sistemului

Fişiere cross-referinţă din baza de date C900 2950

Fişiere spool C900 29B0

Profile utilizator C600 4055

Fişiere directoare C900 2AAC

Capitolul Instalarea corecţiilor folosite pentru a estima durata instalării descrie paşii de aplicare a PTF-urilor
pe serverul dvs. înainte de modernizare. Aceste PTF-uri conţin unelte de estimare pentru a vă ajuta la a
prezice cum câteva conversiiV5R1 pot afecta timpul dvs. de instalare. Instrumentul pentru conversiile
fişierelor spool includ de asemenea informaţii despre cerinţele de spaţiu de stocare.
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Mai multe informaţii despre estimarea timpului pentru conversii găsiţi în Estimarea timpului de instalare
(Anexa D din manualul Instalarea de Software ).

Conversia sistemului de fişiere integrat

În V5R2, este disponibil un format de catalog *TYPE2 din sistemul de fişiere integrat. În timp ce conversia
de la formatul *TYPE1 la *TYPE2 nu va apărea automat când înlocuiţi o ediţie anterioară cu V5R2, s-ar
putea să apară când instalaţi o ediţie viitoare. Aşadar, luaţi în calcul realizarea acestei conversii în timpul
instalării V5R2 sau cândva înainte de a instala o ediţie viitoare. Directoarele *TYPE2 includ mai multe
informaţii despre formatul directorului.
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Capitol 5. Instalarea ediţiei OS/400

Procesul de instalare a software-ului iSeries implică următoarele trei faze:

Planificarea instalării ediţiei OS/400
Creaţi un plan software pentru serverul dvs.

Pregătirea pentru instalarea ediţiei OS/400
Efectuaţi aceste sarcini pregătitoare înainte să programaţi instalarea software-ului.

Încheierea instalării ediţiei OS/400
Instalaţi software-ul şi programele cu licenţă.

Aceste trei faze includ toate posibilităţile instalare software. În funcţie de ceea ce aveţi nevoie să instalaţi,
procesul de instalare ar putea să nu includă toţi aceşti paşi.
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Capitol 6. Planificarea instalării ediţiei OS/400

Pentru a economisi mult timp şi pentru a ajuta ca instalarea dvs. să se deruleze fără probleme, urmaţi
taskurile de planificare recomandate înainte de a instala sistemul de operare.

Completaţi taskurile din lista cu verificări Planificarea serverului: Software ca parte a paşilor generali de
creare a unui plan software pentru serverul dvs.:
v Identificaţi impacturile asupra serverului dvs. de la ediţie la ediţie.
v Evaluaţi cerinţele de spaţiu de stocare pe disc.
v Identificaţi programele cu licenţă disponibile şi dimensiunile lor.
v Identificaţi căile de modernizare posibile pentru programele cu licenţă.
v Evaluaţi interoperabilitea ediţiei.
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Capitol 7. Pregătirea pentru instalarea ediţiei OS/400

Pregătirile complete, atente şi din timp, salvează o cantitate considerabilă de timp şi pot ajuta ca instalarea
dvs. pentru o modernizare de versiune software completă să se desfăşoare fără obstacole.

Înainte de a începe taskurile de pregătire, asiguraţi-vă că aţi evaluat următoarele:
v Nivelele ediţiilor serverelor dvs. (dacă aveţi mai mult de unul).
v Cerinţele modelului serverului pentru instalarea acestei ediţii. Aceste informaţii sunt incluse în iSeries

Handbook .
v Spaţiul de disc disponibil şi cerinţele de spaţiu pentru această ediţie.

Efectuaţi aceste operaţii preparatorii înainte de a vă planifica instalarea. Pentru a realiza taskurile din acest
subiect, va trebui să vă înregistraţi ca un ofiţer responsabil cu securitatea (profil de utilizator QSECOFR).
Permiteţi mult timp (câteva săptămâni sau zile înainte de instalare) pentru a completa aceste taskuri şi apoi
mergeţi la manualul Instalarea de Software pentru a realiza taskurile de instalare în sine.

Dacă setaţi partiţii logice, va trebui să planificaţi instalarea dvs. în avans pentru a înţelege baza partiţiilor
logice şi pentru cerinţele dumneavoastră software şi hardware. Uitaţi-vă la Plan pentru partiţii logice. Puteţi
de asemenea avea ediţii de nivele diferite pe partiţii diferite. Pentru direcţii despre cum să faceţi aceasta
corect, vedeţi Gestionarea partiţiilor logice.

Pentru a vă ajuta să verificaţi că aţi completat toate taskurile preparatoare pentru instalarea de software,
folosiţi lista de verificări pentru disponibilitatea instalării de software.

Luaţi în calcul toate aspectele următoarelor taskuri majore şi nu treceţi cu vederea nici un articol.
1. Verificaţi conţinutul comenzii dvs. software

Verificaţi că aţi primit totul pentru instalare.
2. Asiguraţi-vă că serverul îndeplineşte cerinţele de stocare pe disc

Pentru a folosi spaţiul de stocare maieficient, curăţati-vă sistemul de elemente de care nu mai aveţi
nevoie înainte de a estima de cât spaţiu aveţi nevoie. Pentru a permite expansiunea pe serverul dvs.,
asiguraţi-vă că aveţi spaţiul adecvat de stocare pe disc.

3. Pregătiţi serverul pentru instalarea software-ului
Urmaţi aceşti paşi pentru a vă asigura că serverul dvs. este gata pentru instalare.

4. Completaţi sarcinile cerute de instalare iniţială
Verificaţi că instalarea dvs. va decurge fără probleme urmând aceşti paşi finali înainte de a vă salva
sistemul şi de a porni instalarea.

5. Salvaţi serverul
Realizaţi acest pas înainte de a începe să instalaţi ediţia OS/400 sau alt software.

Anexele din manualul Instalarea de Software de asemenea vă furnizează informaţii generale utile despre
instalarea de software.

Lista cu verificări pentru instalarea software-ului
Urmează un rezumat ale categoriilor de task-uri majore pe care trebuie să le faceţi înainte de a începe să vă
instalaţi software-ul.

Înainte de a începe

Cunoaşteţi-vă strategia curentă pentru conectarea la iSeries. Strategia dvs. curentă de conectare vă va influenţa
activităţile de planificare. Uitaţi-vă la subiectul Conectarea la iSeries din Centrul de Informaţii pentru informaţii despre
console şi clienţi iSeries.
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Înainte de a începe

Înţelegeţi taskurile de administrare server (operaţiile sistem de bază). Pentru a efectua sarcini de instalare software,
trebuie să puteţi să realizaţi restartarea serverului dvs., intrarea şi ieşirea din sistem, folosirea interfeţei de comandă şi
folosirea iSeries Navigator, instalarea de corecţii, schimbarea modului de operare a sistemului şi a sursei pentru
încărcarea iniţială a programului (initial program load - IPL) din panoul de control sistem şi analizarea problemelor
serverului.

Înţelegeţi diferite dispozitive optice (CD-ROM, DVD şi dispozitive optice virtuale). Taskurile de instalare diferă în
funcţie de mediul optic pe care îl folosiţi.

Taskuri de instalare software

Folosiţi următoarele resurse pentru a vă pregăti cu succes şi pentru a instala ediţia OS/400 şi alt software.

Lista cu verificări pentru instalarea de software

Verificaţi conţinutul comenzii dvs. software.

Identificaţi şi revedeţi resursele de informaţii.

Verificaţi că aveţi mediul optic corect.

Verificaţi comanda corectă pentru mediul de stocare.

Verificaţi că aţi primit formularele corecte cu cheia licenţei.

Asiguraţi-vă că serverul dvs. îndeplineşte cerinţele de stocare pe disc.

Faceţi spaţiu de memorare pe disc .

Determinaţi spaţiul de memorare necesar .

Revedeţi ediţiile programului cu licenţă şi dimensiunile.

Pregătiţi serverul iSeries pentru instalarea de software.

Asiguraţi-vă că aveţi corecţiile necesare (sau PTF-urile).

Găsiţi ultimele informaţii PSP.

Identificaţi corecţiile software necesare printr-o listă rezumat..

Comandaţi cel mai recent pachet PTF cumulativ.

Comandaţi grupuri PTF.

Realizaţi corecţiile existente permanent..

Instalaţi corecţiile folosite pentru a estima timpul de instalare.

Lucraţi cu valori sistem critice.

Înregistraţi şi tipăriţi toate valorile sistem.

Schimbaţi anumite valori sistem.

Verificaţi integritatea obiectelor sistem modificate de utilizator.

Verificaţi profilele utilizator şi verificaţi fişierele cu referinţe încrucişate.

Verificaţi profilul utilizator QSECOFR.

Asiguraţi-vă că bibliotecile de produse IBM sunt în ASP sistem.

Ştergeţi orice subdirectoare iSeries Access create de utilizator.

Asiguraţi integritatea de comitere în două faze.

Revedeţi consideraţiile pentru minimizarea timpului de instalare.

Strângeţi date de performaţă pentru benchmark.

Completaţi taskurile de instalare iniţiale necesare.

Alegeţi o metodă de instalare de software şi un dispozitiv.
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Lista cu verificări pentru instalarea de software

Pregătiţi-vă pentru globalizare.

Creaţi o listă personalizată a software-ului de instalat.

Estimaţi timpul de instalare.

Pregătiţi-vă consola.

Pregătiţi dispozitivul şi mediul de instalare.

Opriţi Serverul Netfinity Integrat şi alte servere de aplicaţii.

Salvaţi serverul

Încheiaţi instalarea ediţiei OS/400 (manualul de Instalare Software).

Instalaţi alt software decât ediţia OS/400 (manualul de Instalare Software).

Verificaţi conţinutul comenzii dvs. software
Pentru a salva timp şi pentru a evita frustrarea, verificaţi dacă este corect conţinutul comenzii dvs. software
înainte de a începe instalarea.

Identificaţi şi treceţi în revistă resursele de informaţii
Deveniţi familiar cu resurse importante legate de instalarea noului dvs. software. Folosiţi aceste
documente pentru a planifica procesul dvs. de instalare.

Verificaţi dacă aveţi mediul optic corespunzător
Dacă planificaţi o modernizare completă la o nouă versiune software, asiguraţi-vă că aveţi suporturile
corecte pentru operaţiile ce vor veni.

Verificaţi dacă aţi primit formularele corecte cu cheile de licenţă
Asiguraţi-vă că aţi primit un formular separat cu chei de licenţă pentru fiecare produs IBM cu cheie sau
opţiune de produs pe care le-aţi comandat.

Identificaţi şi treceţi în revistă resursele de informaţii
Următoarele resurse se referă la instalarea noului software. Multe din aceste resurse sunt livrate cu mediul
de distribuţie din comanda dvs. de software. Trebuie să folosiţi aceste documente pentru a planifica părţi din
procesul de instalare. . Citiţi materialul care se referă la serverul dvs.

Manualul Instalare Software este sursa dvs. primară. Secţiunea cu informaţii despre precerinţe şi alte
informaţii din manualul Instalare Software, descrie alte publicaţii care vă pot ajuta.

Raport către utilizatori .

Acest document furnizează informaţii despre schimbările software şi hardware care pot afecta potenţial
operaţiunile sistemului dvs.

Raport către Utilizatori descrie modificări semnificante din ediţia nouă care pot afecta programele dvs. sau
operaţiile sistemului. Folosiţi Memo pentru utilizatori pentru a vă pregăti pentru schimbări în ediţie şi pentru a
folosi noua ediţie. Asiguraţi-vă că aţi citit fiecare secţiune care se referă la programele cu licenţă pe care le
aveţi instalate sau pe care doriţi să le instalaţi pe serverul dvs. Acest document mai este referit şi ca
Memorandum căte utilizatorii aplicaţiilor System/400 sau ca Memo către utilizatorii AS/400.

Localizarea Raportului către Utilizatori

În plus faţă de Raportul către Utilizatori din Centrul Informaţii, puteţi accesa Raportul către Utilizatori de la
site-ul web IBM iSeries Support (www.ibm.com/eserver/iseries/support).
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Urmaţi în ordine aceste legături:
1. Baze de date tehnice
2. Planificare service preventiv, Preventive Service Planning - PSP
3. Toate documentele, după ediţie, de planificare service preventiv
4. R520
5. SF98076: iSeries Citiţi întâi aceasta & Memorandum către Utilizatori

Raport către Utilizatori este de asemenea disponibil utilizatorilor care folosesc suport electronic pentru
consumatori. Puteţi comanda acest document pentru V5R2M0 folosind comanda Trimite Comanda PTF
(SNDPTFORD) şi specificând numărul corecţiei temporare a programului (PTF) SF98076.

Dacă săriţi peste o ediţie a OS/400, ar trebui să comandaţi de asemenea Citiţi întâi aceasta şi Nota către
utilizatori pentru ediţia pe care o săriţi. ( Citeşte prima dată nu este disponibil separat după V4R5.) Acest
lucru va asigura faptul că sunteţi conştient de schimbările care au intervenit în ediţie sărită, schimbări care ar
putea afecta programele dvs. şi operaţiile sistem. Puteţi comanda aceste documente specificând numărul
PTF-ului corespunzător:

Ediţii sărite Comandă pentru PTF
V4R5M0 SNDPTFORD SF98056
V5R1M0 SNDPTFORD SF98066

CD-ROM-ul de Instalare şi Operare

Cu fiecare nouă comandă de hardware, primiţi Instalarea şi Operarea iSeries, SK3T-4098. Acest CD-ROM
conţine IBM iSeries Access for Windows şi Expertul EZ-Setup.

Informaţii PSP

Pentru a fi informat cu ultimele informaţii despre condiţiile care ar putea împiedica instalarea software-ului
dvs., aveţi nevoie de cea mai recentă ediţie a infomaţiilor de planificare preventivă a depanării.

Scrisoare cu informaţii despre livarea PTF-urilor iSeries

Această scrisoare conţine instrucţiunile pentru instalarea pachetului cumulativ de PTF. Scrisoarea şi
pachetul cumulativ (CUM) PTF (dacă a fost comandat) este livrat cu mediul software pentru noua ediţie. IBM
recomandă să instalaţi pachetul PTF cumulativ. Pentru informaţii despre cel mai recent pachet CUM, citiţi
subiectul Comandarea corecţiilor.

Verificaţi că aveţi mediul optic de distribuţie corespunzător
Dacă planificaţi o modernizare completă la o nouă versiune software, faceţi următoarele pentru a vă asigura
că aveţi suporturile corecte pentru operaţiile ce vor veni.
1. Localizaţi suportul de distribuţie software. Verificaţi că mediul optic pentru Codul Intern cu Licenţă şi

OS/400 sunt pentru V5R2M0. Aranjaţi mediul optic în ordinea care este arătată în Etichete ale mediului
de stocare şi conţinutul lor.
Când primiţi software pentru o nouă ediţie, ar trebui să primiţi mediul optic cel puţin pentru Codul Intern
cu Licenţă, OS/400, programele cu licenţă şi pachetul PTF cumulativ (dacă le-aţi comandat). Puteţi de
asemenea să primiţi mediul optic pentru limbi secundare şi alte tipuri de produse software, cum sunt
Cereri de Programare pentru Cotarea Preţului (PRPQs) şi oferte de programe cu licenţă (LPO-uri).
Folosiţi tabelele de produse (Produse set standard, Produse set cu cheie şi Ediţii de programe cu licenţă
şi dimensiuni) pentru a căuta numele şi identificatorul de produs ale produselor cu licenţă individuale pe
care le-aţi comandat.
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2. Verificaţi dacă suportul pe care l-aţi primit este în limbile primară şi secundară corecte. Faceţi
următoarele pentru a determina numărul de versiuni de limbi naţionale (NLV) pentru limba primară a
sistemului dvs. şi orice limbă secundară instalată:

a. Din meniul de comandă Lucru cu Programe cu Licenţă (tastaţi GO LICPGM şi apăsaţi Enter).
Selectaţi opţiunea 20 (Afişare limbi secundare).

b. Apare ecranul Afişare limbi secundare instalate. Acest ecran identifică limba primară a sistemului şi
orice limbă secundară instalată.
Comparaţi eticheta suport OS/400 cu limba primară a sistemului dvs. Dacă sistemul foloseşte limbi
secundare, comparaţi suportul limbii secundare pe care l-aţi primit cu limbile secundare afişate în
sistemul dvs.

c. Apăsaţi tasta F3 (Ieşire) de două ori.

Verificaţi formularele cu cheia de licenţă pentru produsele cu cheie
Formularele dvs. cu cheile de licenţă pentru produsele cu cheie IBM sau opţiunile produselor IBM cu cheie
pe care le-aţi comandat sosesc în cutie cu comanda dvs. de software. Verificaţi că aţi primit un formular
separat cu chei de licenţă pentru fiecare articol cu cheie. O foaie cu chei de licenţe software afişează
următoarele:
v Informaţii despre cheia de licenţă de 18 caractere
v Numărul de identificare al produsului
v Numele produsului
v Versiune, ediţie şi modificări
v Numărul serial al sistemului
v Limita de utilizare
v Alte informaţii pertinenente

Contactaţi furnizorul dvs de software când una din următoarele este adevărată:
v Nu aveţi mediul de distribuţie, ediţia sau limba naţională corecte.
v Nu aveţi un formular cu chei de licenţă pentru fiecare articol cu cheie pe care l-aţi comandat. Pentru a

verifica care produs necesită un formular cu cheie de licenţă, vedeţi Produse set cu cheie.

Dacă dintr-un anume motiv pierdeţi cheia de licenţă sau aveţi nevoie de o cheie de licenţă de urgenţă, le
puteţi comanda prin centrul de chei software pentru regiunea sau ţara dvs. Foaia cu chei de licenţă software
listează un număr pentru asistenţă. Pentru aceste situaţii speciale, puteţi primi cheia de licenţă prin e-mail,
telefon, fax, sau prin internet.

Vezi Chei de licenţă software pentru informaţii generale.

Pentru o listă comprehensivă de produse, vedeţi Ediţii de programe cu licenţă şi dimensiuni.

Asiguraţi-vă că serverul îndeplineşte cerinţele de stocare pe disc
Trebuie să vă asiguraţi că veţi avea spaţiu de stocare adecvat pe disc înainte de a începe să instalaţi sau să
înlocuiţi software. Pentru a face mai eficientă folosirea memoriei dvs., curăţaţi-vă sistemul de articole de
care nu mai aveţi nevoie înainte de a estima de cât spaţiu veţi avea nevoie.

Curăţaţi spaţiul de stocare al sistemului
Curăţirea sistemului dvs. înainte de a instala o nouă ediţie crează mai mult spaţiu de stocare disponibil
pentru procesul de instalare.
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Determinaţi spaţiul de stocare necesar
Înainte de a vă programa un timp de instalare pentru această ediţie, determinaţi spaţiul disponibil de
stocare şi spaţiul de stocare necesar pentru această ediţie.

Curăţaţi spaţiul de stocare pe disc
Curăţarea serverului dvs. înainte de a începe să instalaţi o ediţie nouă face disponibil mai mult spaţiu de
stocare pentru procesul de instalare. Pentru a vă ţine serverul în stare bună de funcţionare, vedeţi Operaţii
sistem de bază.

Luaţi in considerare următoarele lucruri pe care le puteţi face pentru a vă curăţa sistemul şi a face mai mult
spaţiu disponibil pe disk.
v Folosiţi opţiunea de curăţire automată din Operational Assistant pentru a menţine sistemul dvs. fără

dezordine nenecesară.
v Aplicaţi permanent orice PTF care este aplicat temporar pe sistemul dvs. dacă încă nu aţi făcut acest

lucru.
v Ştergeţi fişierele salvări PTF şi coperţile care nu mai sunt necesare.
v Ştergeţi orice aplicaţii software pe care le-aţi instalat de pe CD-Rom-urile cu mostre software.
v Ştergeţi programele licenţiate sau părţi opţionale din ele pe care nu le mai folosiţi. De asemenea, citiţi

subiectele despre ştergerea programelor licenţiate în apendixul cu informaţii despre programele licenţiate
în manualul de Instalare software pentru informaţii adiţionale.

v Puneţi fiecare utilizator să-şi cureţe obiectele care sunt proprietatea profilelor lor utilizator. . Ştergeţi orice
profile utilizator de care nu mai aveţi nevoie.

v Dacă nu aţi făcut asta până acum, ştergeţi înregistrarea oricărui utilizator care nu mai este în organizaţia
dvs. sau care nu mai foloseşte funcţiile OfficeVision. De asemenea, ştergeţi poşta veche, vechile
calendare, documente, directoare de care nu mai aveţi nevoie. Pentru informaţii despre cum să faceţi
aceste lucruri, vezi cartea Managing OfficeVision/400, SH21-0699.
Notă: Începând cu V5R1, OfficeVision pentru AS/400 este îndepărtat din sistem când efectuaţi o
modernizare (upgrade).

Eliberaţi spaţiul din unitatea de disc sursă de încărcare

Instalarea catalogului imagine necesită cel puţin 1 gigaoctet de spaţiu liber pe unitatea de disc sursă de
încărcare a serveului dvs. Dacă folosiţi un catalog imagine pentru a instala software, realizaţi următorii paşi
pentru a verifica cât spaţiu liber aveţi disponibil:

Atenţie:
v Un IPL al sistemului opreşte alocările finale pentru memoria unităţii de disc sursă de încărcare. Faceţi

aceşti paşi chiar înainte să începeţi instalarea catalogului imagine.
v Informaţii despre instalarea catalogului imagine pentru modernizarea de la V5R1 la V5R2 va fi făcută

disponibilă prin V5R1 PTF SI03120, Suport Optic.

Folosiţi comanda Lucru cu Starea Discului (WRKDSKSTS) pentru a determina dacă unitatea dvs. de disc
sursă de încărcare (unitatea 1) are cel puţin 1 gigaoctet de spaiu liber. Dacă nu aveţi 1 gigaoctet de spaţiu
liber, continuaţi cu următorii paşi:
1. Folosiţi comanda Pornire Echilibrare ASP (STRASPBAL) pentru a termina alocarea pentru memoria din

unitatea de disc sursă de încărcare:
STRASPBAL TYPE(*ENDALC) UNIT(1)

2. Folosiţi comanda Verificare Echilibrare ASP (CHKASPBAL) pentru a vizualiza alocările finale anterioare
şi vedeţi aceste mesaje:
v Unitatea 1 este selectată pentru alocare finală.
v Echilibrarea ASP nu este activă pentru ASP 1.

3. Folosiţi comanda STRASPBAL pentru a muta date de pe unitatea de disc sursă de încărcare:
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STRASPBAL TYPE(*MOVDTA) TIMLMT(30)

4. Folosiţi comanda WRKDSKSTS pentru a monitoriza când unitatea de disc are 1 gigaoctet de spaţiu
liber. Repetaţi pasul anterior până când aveţi 1 gigaoctet de spaţiu liber.

Ştergeţi programele cu licenţă în timpul curăţării
Curăţirea sistemului înainte de instalarea unei noi ediţii a software-ului poate include ştergerea unor
produse. Puteţi să nu mai aveţi nevoie de unele programe licenţiate, sau puteţi planifica să nu le înlocuiţi.
Ocazional, sistemul poate cere să ştergeţi un produs depăşit înainte de instalarea unei noi ediţii. Opţiunea
’Pregătire pentru instalare’ din meniul LICPGM, furnizează o cale uşoară pentru ca dvs. să identificaţi şi să
ştergeţi programe licenţiate când vă pregătiţi să instalaţi o nouă ediţie de software. Faceţi următoarele:
1. Selectaţi Opţiunea 5 (Pregătire pentru instalare) din ecranul Lucrul cu programe licenţiate şi apăsaţi

Enter. Apare ecranul Pregătire pentru instalare.
2. Asiguraţi-vă că aveţi o listă personalizată de software de instalat. Dacă nu aveţi una, mergeţi la crearea

unei liste personalizate de software de instalat; apoi reveniţi la acest pas.
Selectaţi opţiunea Lucrul cu Programe Licenţiate de şters şi apăsaţi Enter. Apare ecranul Lucrul cu
programe licenţiate de şters.
Ecranul arată o listă de programe instalate care trebuie şterse de pe sistem. Programele licenţiate pot
apărea în listă pentru motivele următoare:
v Programul licenţiat nu trebuie să rămână pe sistem din cauză că nu este suportat în ediţia ţintă.
v Programul licenţiat este instalat, dar nu a fost găsit nici un produs înlocuitor pe suportul optic de

distribuţie.
v Un program licenţiat preselectat a fost îndepărtat de pe lista de instalare, aşa că produsele asociate

lui şi instalate apar pe ecran. Dacă produsul instalat rămâne pe sistem, el va fi înlocuit de programul
licenţiat care este pe suportul de distribuţie.

Apăsaţi F11 (Motive de ecran), apoi apăsaţi tasta Ajutor pentru afişarea motivului pentru care fiecare
produs este inclus în listă pentru ştergere. Studiaţi cu grijă motivul pentru ştergere înainte să faceţi orice
acţiune.

3. Când sunteţi sigur de produsul care trebuie şters, salvaţi o copie a produsului, folosind opţiunea 1
(Salvează) în caz că poate veţi avea nevoie de el altă dată. Apoi folosiţi opţiunea 4 (Şterge) pentru a
şterge produsele înainte de a instala ediţia software ţintă. Opţiunea 4 şterge imediat produsul din
sistemul dvs.

Curăţaţi profilele utilizator
Curăţierea profilelor utilizator şi a obiectelor care sunt avute de profilele utilizator înaintea instalării noii ediţii
constituie o bună igienă de sistem.

Atenţie: Nu ştergeţi nici un profil utilizator furnizat de IBM (profile care încep cu litera Q). Puneţi fiecare
utilizator să semneze următoarele:
1. Tastaţi comanda WRKOBJOWN. Este afişat ecranul Lucrul cu Obiecte după proprietar El listează toate

obiectele care sunt avute de utilizator. Folosiţi opţiunea 4 (Şterge) pentru a şterge obiecte de care nu
mai este nevoie.

2. Tastaţi comanda WRKSPLF pentru a lista toate fişierele spool care sunt deţinute de utilizator Ştergeţi
fişierele utilizator de care nu mai este nevoie.
Notă: fişierele spool sunt convertite în această ediţie pentru a ceşte limitarea numărului de fişiere per job
şi pentru a permite în viitor creşterea fişierelor spool şi a atributelor lor. Aplicarea corecţiilor de estimare
a instalării vă furnizează unelte de estimare pentru a vă ajuta să preziceţi cum poate fi afectat timpul de
instalare de conversie.

Dacă utilizatorul nu poate face aceasta, puteţi face următoarele:
1. Ieşiţi ca ofiţer de securitate(profil utilizator QSECOFR).
2. Din meniul Lucru cu Programe cu Licenţă (tastaţi GO LICPGM), selectaţi opţiunea 5 (Pregătirea pentru

instalare).
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3. Selectaţi opţiunea de lucru cu profile utilizator din ecranul Pregătire pentru Instalare. Apare ecranul
Lucrul cu Profil Utilizator.

4. Folosiţi opţiunea 12 (Lucrul cu obiecte după proprietar) pentru a afişa obiectele care sunt avute de un
profil utilizator. Mai întâi, folosiţi tasta F12 (Selectare nivel asistenţă) pentru a schimba nivelul dvs. de
asistenţă la Intermediar. Faceţi următoarele:
v Pentru fiecare profil utilizator, ştergeţi obiectele de care nu mai este nevoie.
v Folosiţi comanda WRKSPLF SELECT(*ALL) pentru a şterge fişierele spool de care nu mai este

nevoie.
5. Ştergeţi profilele utilizator de care nu mai aveţi nevoie.

Determinaţi spaţiul de stocare necesar
Înainte de a vă programa un timp de instalare pentru această ediţie, determinaţi spaţiul disponibil de stocare
şi spaţiul de stocare necesar pentru această ediţie.

Note: v Cerinţele unităţii de disc sursă de încărcare:

Trebuie să aveţi o unitate de disc sursă de încărcare de 2 gigabytes sau mai mare pe
fiecare server sau partiţie logică. (Această unitate este unitatea de disc numărul 1 din grupul
de stocare auxiliar (auxiliary storage pool - ASP) numărul 1.)

Dacă folosiţi un catalog imagine pentru instalare, unitatea de disc sursă de încărcare trebuie
să aibă 4 gigabytes.

v Procedurile din acest capitol pot să nu includă toate cerinţele de stocare pe care le aveţi pe
serverul dvs. Capitolul Instalarea corecţiilor folosite pentru a estima durata instalării descrie
paşii de aplicare a PTF-urilor pe server înainte de modernizare. Instrumentul pentru
conversiile fişierelor spooled includ informaţii despre cerinţele de spaţiu de stocare.

1. Tastaţi GO LICPGM. Este afişat ecranul Gestionare programe licenţiate.
2. Alegeţi opţiunea 5 (Pregătire pentru instalare).
3. Tastaţi 1 lângă cerinţele estimate de spaţiu de stocare pentru ASP. Este afişat ecranul Cerinţe de spaţiu

estimate pentru sistem ASP.
Introduceţi spaţiul total de care este nevoie pentru aplicaţii adiţionale. Includeţi spaţiu de stocare pentru
programe cu licenţă singulare care nu au fost incluse în lista dvs. personalizată de instalare şi spaţiu de
stocare pentru Cerere de programare pentru cotaţii de preţ (Programming Request for Price Quotations -
PRPQ), oferte de programe cu licenţă (licensed program offerings - LPO), sau software de la terţe părţi.
Rotunjiţi cel mai apropiat număr. Vezi documentaţia produsului pentru a determina cât spaţiu adiţional
este necesar. Sistemul foloseşte acest număr pentru a calcula spaţiul necesar pentru a instala ediţia
ţintă.
Notă: Includeţi software de altă provenienţă doar dacă intenţionaţi să-l stocaţi în sistem ASP. Citiţi
manualul Salvarea de siguranţă şi Recuperarea sau Salvarea de siguranţă şi Recuperarea în Centrul de
Informaţii pentru mai multe informaţii despre ASP-uri sistem.

4. Apăsaţi Enter pentru a continua cu ecranul următor. Este afişat ecranul Cerinţe estimate de spaţiu de
stocare pentru sistem ASP.

Acest ecran vă arată informaţii de care veţi avea nevoie pentru a determina dacă aveţi suficient spaţiu
pe disc pentru a încheia instalarea.

5. Comparaţi valoarea pentru Spaţiu necesar pentru a instala ediţia ţintă cu valoarea pentru Capacitatea
sistem suportată curent. Dacă valoarea pentru Capacitatea sistem suportată curent este mai mare decât
valoarea pentru Spaţiul necesar pentru a instala ediţia ţintă, puteţi continua cu procesul de instalare.
Dacă capacitatea sistemului este mai mică decât spaţiul cerut, puteţi instala unităţi de disc adiţionale sau
puteţi instala mai puţine programe opţionale.

6. Apăsaţi Enter pentru a vă întoarce la ecranul Pregătire pentru instalare.
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Repetaţi acest proces de fiecare dată când faceţi schimbări la sistemul dvs., care pot afecta spaţiul
disponibil pe disc.

Consideraţii de stocare pentru instalarea de pe un catalog imagine

Dacă plănuiţi să folosiţi cataloage de imagine pentru instalare, cantitatea de spaţiu de stocare pe unitatea de
disc sistem de care aveţi nevoie variază în funcţie de ceea ce instalaţi. Setul de medii de stocare furnizate
de IBM foloseşte următorul mediu de stocare:

Mediul Dimensiunea alocată (megabytes)

I_Base_01 464

B29xx_01 481

B29xx_02 558

B29xx_03 534

B29xx_04 545

B29xx_05 449

B29xx_06 482

B29xx_07 451

B29xx_08 349

B29xx_09 340

L29xx_01 538

L29xx_02 390

Total 5581

Pentru a calcula dimensiunea vreunui mediu de stocare care nu este listat în această tabelă, încărcaţi
mediul de stocare într-un dispozitiv optic iSeries şi introduceţi comanda Lucru cu Volume Optice (Work with
Optical Volumes - WRKOPTVOL). Selectaţi opţiunea 5 şi folosiţi valoarea pentru Capacitatea volumului
(bytes) şi adăugaţi 1 megabyte pentru a obţine dimensiunea aproximativă alocată pentru acel mediu de
stocare optic.

Pentru a înţelege cum decomprimă sistemul obiectele, vedeţi Obiecte comprimate şi spaţiul de stocare.

Pregătiţi serverul pentru instalarea software-ului
Pentru a pregăti serverul iSeries pentru instalarea de software, revedeţi şi realizaţi taskurile care se referă la
serverul dvs.:

Asiguraţi-vă că aveţi corecţiile de software cerute (sau PTF-uri)
Înainte să începeţi procesul de instalare, asiguraţi-vă că serverul dvs. este gata (asiguraţi-vă că aveţi
corecţiile temporare de program (PTF) necesare).

Lucrul cu valori sistem critice
Înregistraţi şi tipăriţi toate valorile sistem. Verificaţi valorile sistem QSYSLIBL, QUSRLIBL,
QALWOBJRST şi QVFYOBJRST.

Verificaţi integritatea obiectelor sistem modificate de utilizator
Când înlocuiţi software-ul dvs cu noua ediţie, sistemul păstrează schimbările pe care le-aţi făcut unor
obiecte furnizate de IBM. Verificaţi aceste obiecte sistem înainte de a începe procesul de instalare de
software.
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Ştergeţi orice subdirectoare create de utilizator din iSeries Access
Asiguraţi-vă că sistemul dvs. nu are vreun subdirector creat de utilizator dacă migraţi la o un pachet
mai nou de iSeries Access sau dacă vreţi să ştergeţi sau să înlocuiţi produse Client Access.

Asiguraţi-vă că două faze duc la integritate
Încheiaţi sau anulaţi toate resincronizările în aşteptare ale definiţiilor de control comitere înainte de vă
a înlocui software-ul.

Revedeţi consideraţiile pentru minimizarea timpului de instalare
Minimizaţi timpul necesar pentru a vă instala software-ul.

Adunaţi date de performanţe pentru testare
Stabiliţi teste de sistem înainte de a instala o versiune mai nouă de OS/400 sau înainte de a face o
schimbare majoră de configurare a sistemului, cum este adăugarea unei noi aplicaţii software.

Asiguraţi-vă că aveţi corecţiile de software cerute (sau PTF-uri)
Înainte să începeţi procesul de instalare, asiguraţi-vă că serverul dvs. este gata prin efectuarea următoarelor
sarcini legate de corecţii program temporare (program temporary fixes - PTF).
v Găsiţi cele mai recente informaţii PSP disponibile

Staţi informat cu ultimele informaţii despre condiţiile care ar putea împiedica instalarea software-ului prin
trecerea în revistă a celei mai recente ediţii a informaţiilor de planificare preventivă a depanării (preventive
service planning - PSP).

v Identificaţi corecţiile software necesare
O listă rezumat cu referinţe încrucişate despre corecţii vă permite să analizaţi PTF-urile (program
temporary fixes) şi corecţiile Licensed Internal Code pe care le aveţi instalate în prezent pe sistemul dvs.
Cu aceste informaţii, puteţi determina de care corecţii aveţi nevoie pentru a menţine aceleşi nivel sau mai
mare al PTF-urilor şi al corecţiilor Licensed Internal Code când treceţi la noul nivel al software-ului. Aceste
rezumate sunt actualizate în fiecare zi de lucru cu ultimele informaţii pe măsură ce noi PTF-uri şi Coduri
Interne Licenţiate sunt eliberate.

v Comandaţi pachete cumulative de corecţii curente şi corecţii de grup cerute
Dacă a trecut ceva timp de când aţi primit ediţia dvs., comandaţi cel mai recent pachet cumulativ PTF şi
de asemenea ordonaţi grupuri PTF care sunt legate de mediul dvs.

v Aplicaţi permanent corecţiile software
Asiguraţi-vă că sistemul dvs. este gata prin aplicarea permanentă a corecţiilor care mai înainte au fost
aplicate temporar.

v Instalaţi corecţii folosite pentru a estima durata instalării (dacă modernizaţi de la V4R5)
Instalaţi aceste corecţii software pentru a vă ajuta să preziceţi cum ar putea conversiile de obiecte cerute
să afecteze durata instalării.

Aplică permanent corecţiile program temporare (program temporary fixes - PTF-uri)
Înainte să începeţi procesul de instalare, ar trebui să vă asiguraţi că serverul este pregătit. PTF-urile care
sunt aplicate temporar, ar trebui să fie aplicate în permanenţă înainte de a începe.

PTF-urile aplicate temporar necesită o cantitate considerabilă de spaţiu de stocare pe disc. Ar trebui să
aplicaţi permanent orice PTF aplicabil temporar pentru a mări spaţiul de pe discul sistemului dvs. curent.
Faceţi acest lucru doar pentru produsele şi PTF-urile aplicate temporar pe care le-aţi verificat pe sistemul
dvs.

Când este instalată o nouă ediţie, procesul de instalare superscrie PTF-urile aplicate pe ediţia anterioară.
PTF-urile pentru ediţia anterioară nu mai sunt aplicate, dar pot fi obiecte asociate care rămân pe sistem şi
ocupă spaţiu de stocare pe disc. Când folosiţi Operational Assistant şi alegeţi să curăţaţi jurnalele sistemului
şi log-urile sistemului, fişierele de salvare PTF de la ediţiile precedente sunt şterse de pe sistem. Oricum,
pentru sistemele care au programul licenţiat System Manager pentru iSeries neinstalat, fişierele de salvare
PTF nu sunt şterse.
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Note
1. Corecţiile conţin informaţii despre aplicarea imediată a PTF-urilor temporare sau permanente.
2. Dacă aveţi programul licenţiat System Manager pentru iSeries (57xx-SM1) instalat pe sistemul dvs.,

folosiţi manualul de instrucţiuni Folosirea System Manager pentru gestionarea PTF-urilor pe sistemul
dvs.

Instalaţi corecţii folosite pentru a estima durata instalării (dacă modernizaţi de la
V4R5)
Informaţiile din această pagină se aplică doar dacă modernizaţi de la V4R5 la V5R2 (sărind o ediţie).

A apărut un număr de schimbări structurale la tipurile obiectelor de pe serverul iSeries care necesită
conversii când înlocuiţi V4R5.

PTF-uri de estimare instalare pentru V4R4M0 şi V4R5M0 furnizează unelte estimatoare pentru a vă ajuta la
a prezice cum conversiile acestea pot afecta timpul dvs. de instalare. Aplicaţi aceste PTF-uri înainte de a
moderniza serverul dvs.

Notă: Au fost făcute schimbări la ediţia V5R2 pentru a to scădea timpul de conversie a fişierului spool
(aşa cum este raportat de unealta de estimare a conversiei fişierului spool QSPESTMT pentru
modernizări V5R1). Timpul de conversie pentru o modernizare de la V4R5 la V5R2 poate varia
cu 30% până la 50% mai puţin decât cum este estimat de această unealtă.

Folosiţi următoarea procedură pentru a aplica PTF-urile corespunzătoare la sistemul dvs. V4R5M0.

Instalarea corecţiilor temporare de program folosite la estimarea duratei instalării
1. Localizaţi CD-ROM-ul etichetat PTF-uri de estimare a instalării pentru software V4R4M0 şi V4R5M0,

SK3T-4105. Acest CD-ROM a fost livrat cu mediul dvs. de distribuţie. Încărcaţi CD-ROM-ul în dispozitivul
optic.

2. Tastaţi: GO PTF, şi apăsaţi Enter.
3. Selectaţi opţiunea 8 (instalează pachet PTF) şi apăsaţi Enter. Apare ecranul Opţiuni Instalare pentru

PTF-uri.
4. Specificaţi următoarele:

Dispozitiv: OPT01
Automatic IPL: N
Tip restart: *SYS
Tip PTF: 1
Alte opţiuni: Y

5. Apare ecranul Alte Opţiuni de Instalare.
Specificaţi următoarele:
Omite PTF-uri: N
Aplică tip: 2

6. Sistemul aplică PTF-urile adecvate pentru ediţia dvs. curentă. Urmaţi instriucţiunile date în fiecare mesaj
ce este arătat.

Lucrul cu valori sistem critice înainte de a instala software
Valorile sistem sunt obiecte furnizate de IBM care pot fi modificate de la valoarea lor trimisă la anumite
aspecte ale sistemului de operare OS/400 către mediul dvs. Programul de instalare software va adăuga
aceste obiecte pe sistemul dvs. cu valorile care sunt furnizate pe suportul de instalare.

Pentru a preveni acest lucru, IBM recomandă să faceţi următoarele:
v Înregistraţi şi tipăriţi toate valorile sistem

IBM recomandă să înregistraţi sau să tipăriţi valorile sistemului dvs ca un pas înainte de modernizare.
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v Modificaţi anumite valori sistem
Pentru a vă asigura că instalarea merge bine, verificaţi valorile sistem QSYSLIBL, QUSRLIBL,
QALWOBJRST, sau QVFYOBJRST.

Înregistraţi şi tipăriţi valorile sistem înainte să instalaţi software-ul
IBM recomandă să înregistraţi sau să tipăriţi valorile sistemului dvs ca un pas înainte de modernizare.
Folosiţi comanda WRKSYSVAL output(*PRINT) . Acest lucru va ajuta la asigurarea faptului că procesul de
modernizare nu va eşua din cauza unei modificări anterioare a unei valori sistem. Acest lucru vă ajută de
asemenea pentru a fi sigur că veţi putea reseta valorile după ce veţi termina modernizarea.

Modifică anumite valori sistem (QSYSLIBL, QUSRLIBL, QALWOBJRST sau
QVFYOBJRST)
Pentru a asigura că instalarea dvs. rulează bine, faceţi următoarele pentru a verifica valorile sistem
QSYSLIBL, QUSRLIBL, QALWOBJRST sau QVFYOBJRST:
1. Tastaţi comanda WRKSYSVAL, şi apăsaţi Enter. Apare ecranul Lucrul cu Valori Sistem.
2. Tastaţi 2 (Schimb) în coloana Opţiune , lângă valoarea sistem pe care o doriţi şi apăsaţi Enter. Apare

ecranul Schimbare Valoare Sistem.
3. Verificaţi valorile sistem, aşa cum este descris în tabelul ce urmează mai jos.
4. Notaţi valorile curente ale QALWOBJRST şi QVFYOBJRST plus orice nume de bibliotecă care sunt

arătate pentru QSYSLIBL şi QUSRLIBL.

Valoare sistem Acţiune de urmat

QSYSLIBL1

Biblioteci curente:
____________________
____________________
____________________
____________________
____________________

QUSRLIBL1

Biblioteci curente:
____________________
____________________
____________________
____________________
____________________

Dacă aveţi una din următoarele biblioteci, folosiţi tasta space pentru a şterge
biblioteca din lista de biblioteci.

v Îndepărtaţi orice bibliotecă de programe licenţiate.

v Îndepărtaţi orice bibliotecă de limbi secundare (QSYS29xx).

Notă: Nu îndepărtaţi QSYS, QGPL, QUSRSYS, QTEMP, sau QSYS2.

QALWOBJRST2

Valori curente:
____________________

Schimbaţi valoarea în *ALL înainte de a instala OS/400 sau programe licenţiate.

QVFYOBJRST3

Valori curente:
____________________

Dacă această valoare sistem este pusă pe 4 sau 5, schimbaţi această valoare în 3
înainte de a instala noua ediţie.
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Valoare sistem Acţiune de urmat

Note:

1. A avea biblioteci de programe licenţiate şi de limbi secundare în această listă de biblioteci, poate cauza erori când
instalaţi sau ştergeţi software,

2. Valoarea sistem QALWOBJRST specifică dacă obiectele cu atribute sensibile la securitate pot fi sau nu restaurate.
Este important să se seteze valoarea la *ALL înainte de efectuarea următoarelor activităţi ale sistemului:

v Instalarea unei noi ediţii a OS/400.

v Instalarea de noi programe licenţiate

v Aplicarea de PTF-uri.

v Recuperarea sistemului dvs.

Aceste activităţi pot eşua dacă valoarea sistem QALWOBJRST nu este setată la *ALL. Pentru a asigura securitatea
sistemului, readuceţi valoarea QALWOBJRST la setarea dvs. normală după efectuarea activităţii sistemului.

3. După ce aţi modernizat sistemul de operare OS/400 şi opţiunea 34, puteţi reveni cu valorea sistem QVFYOBJRST
la 4 sau 5.

Observaţi că dacă nu doriţi aceleaşi valori după ce procesul de instalare se termină, va trebui să resetaţi
valorile sistem.

Puteţi deasemenea să folosiţi iSeries Navigator pentru a vă seta valorile sistem. Pentru mai multe informaţii,
vedeţi subiectul categorii de valori sistem din Centrul de Informaţii pentu a afla cum să folosiţi şi să accesaţi
valorile sistem din iSeries Navigator.

Verificaţi integritatea obiectelor sistem modificate de utilizator
Când înlocuiţi software-ul dvs cu noua ediţie, sistemul păstrează schimbările pe care le-aţi făcut unor
obiecte furnizate de IBM.

Pentru a asigura o instalare cu succes a tuturor programelor cu licenţă şi pentru a beneficia de anumite
funcţii noi, efectuaţi aceste operaţii legate de obiectele sistem înainte să începeţi:

Verificaţi profilele utilizator şi fişierele cu referinţe încrucişate
Procesul de instalare cere ca profilele utilizator QSECOFR şi QLPINSTALL să existe în directorul de
distribuţie sistem. Procesul necesită de asemenea ca toate fişierele cu referinţe încrucişate din baza
de date să nu aibe erori înainte ca procesul de instalare să înceapă.

Verificaţi profilul utilizator QSECOFR
Profilul utilizator QSECOFR nu poate conţine biblioteci cu limbi secundare sau meniuri iniţiale
alternative.

Asiguraţi-vă că bibliotecile oferite de IBM sunt în sistemul ASP
Dacă aţi mutat bibliotecile de produse furnizate de IBM către depozite auxiliare de stocare ale
utilizatorilor (ASP-uri utilizator), atunci procedurile de instalare nu vor actualiza bibliotecile.

Verificaţi profilele utilizator şi fişierele cu referinţe încrucişate
Următoarea procedură va adăuga profilele utilizator QSECOFR şi QLPINSTALL dacă le-aţi şters din
directorul de distribuţie sistem. De asemenea va verifica erorile în fişierele cross-referinţă din baza de date
din sistemul dvs.
1. Tastaţi GO LICPGM în linia de comandă şi apăsaţi Enter. Apare ecranul Lucrul cu programe licenţiate.
2. Alegeţi opţiunea 5 (Pregătire pentru instalare). Apare ecranul Pregătire pentru instalare.
3. Selectaţi opţiunea de verificare obiecte sistem şi apăsaţi Enter. Sistemul verifică intrările în directorul

sistem şi adaugă profilele utilizator QSECOFR şi QLPINSTALL dacă este necesar. Fişierele
cross-referinţă din baza de date sunt verificate de erori.
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4. Dacă fişierele cross-referinţă din baza de date au erori, veţi trimite mesajul CPI3DA3. Urmaţi
instrucţiunile acestui mesaj pentru a rezolva erorile înainte să continuaţi.

5. Dacă fişierele cross-referinţă din baza de date nu au erori, veţi vedea un mesaj de încheiere în partea de
jos a ecranului. Apsaţi F3 (Exit) pentru a vă întoarce în meniul Lucul cu Programe Licenţiate.

Verificaţi profilul utilizator QSECOFR
Profilul utilizator QSECOFR nu poate avea în lista sa de biblioteci, o bibliotecă de limbă secundară
(QSYS29xx) la o ediţie precedentă, când instalaţi o ediţie nouă. Dacă aveţi un program iniţial pentru
programul utilizator QSECOFR, asiguraţi-vă că acesta nu adaugă o bibliotecă de limbi secundară la lista de
biblioteci sistem.

Asiguraţi-vă că bibliotecile de produse furnizate de IBM sunt în ASP-ul sistem
Dacă aţi mutat bibliotecile de produse furnizate de IBM către depozite auxiliare de stocare ale utilizatorilor
(ASP-uri utilizator), atunci procedurile de instalare nu vor actualiza bibliotecile. Pentru a preveni această
problemă, bibliotecile de produse furnizate de IBM sunt în ASP-ul sistem înainte de a începe procedurile de
instalare. Bibliotecile de produse trebuie să rămână în ASP-ul sistem. PTF-urile nu sunt aplicate bibliotecilor
de produse care nu sunt în ASP-ul sistem.

Dacă aveţi biblioteci de produse furnizate de IBM duplicate, ştergeţi duplicatele înainte de a începe
procedurile de instalare. Procesul de instalare eşuează, şi noile ediţii nu se instalează până ce duplicatele
bibliotecilor furnizate de IBM nu sunt şterse.

Ştergeţi subdirectoarele create de utilizator din iSeries Access
Dacă migraţi la un pachet iSeries Access mai nou sau dacă doriţi să ştergeţi sau să înlocuiţi produse Client
Access, asiguraţi-vă că sistemul dvs. nu are vreun subdirector creat de utilizator. Exemplele includ oricare
din directoarele dvs. care au fost create prin căi /QIBM/ProdData/CA400/Express sau
/QIBM/ProdData/Access.

Dacă există vreun subdirector creat de utilizator, s-ar putea ca operaţia de instalare sau ştergere să eşueze.
Puteţi folosi comanda WRKLNK pentru a înlătura toate subdirectoarele create de utilizatori pentru aceste
produse.

Asiguraţi integritatea comiterii în două faze înanite de a instala software
Înainte de a înlocui software-ul dvs., trebuie fie să terminaţi, fie să anulaţi toate resincronizările definiţiilor de
control comitere care aşteaptă.

Trebuie se efectuaţi această sarcină doar dacă ambele din următoarele sunt adevărate:
v Serverul dvs. este conectat într-o reţea.
v Sistemul dvs. rulează aplicaţii care folosesc suport de comitere două faze.

Suportul de comitere două faze este folosit când o aplicateţie updaează fişiere de bază de date de pe mai
mult de un sistem. Suportul de comitere două faze asigură faptul că bazele de date rămân sincronizate.
Dacă nu sunteţi sigur dacă utilizatorii sistemului dvs. comit suport, efectuaţi paşii 1 şi2, de mai jos. Poate va
trebui să continuaţi cu restul procedurii.

Nu uitaţi că orice acţiune, cu privire la o resincronizare care aşteapă, pe care o luaţi, afectează celelalte
sisteme ce participă în tranzacţia logică cu sistemul dvs. De aceea, dvs. sau altcineva, trebuie de asemenea
şă se ocupe de resincronizările care aşteaptă pe sistemele conectate, înainte să începeţi procedura de
modernizare.

Dacă efectuaţi această procedură, cu o zi sau două înainte de a instala noua ediţie, ar trebui să reverificaţi
resincronizările înainte de a începe instalarea.

Pentru a lucra cu resincronizările care aşteaptă pe sistemul dvs sursă, faceţi următoarele:
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1. Pentru a afişa toate definiţiile de comitere care pot necesita resincronizări, tastaţi următoarea comandă:
WRKCMTDFN JOB(*ALL) STATUS(*RESYNC)

2. Dacă aţi văzut mesajul(Nu este nici o definiţie de comitere activă), puteţi sări restul acestei proceduri.
3. În ecranul Lucru cu Definiţii de Comitere, tastaţi 19 (Anulare Resync) în coloana Opţiune pentru fiecare

definiţie de comitere. Vedeţi ecranul Cancel Resync.
4. Dacă valoarea din coloana Resync Required este Da pentru orice locaţie la distanţă listată, atunci faceţi

următoarele pentru acea locaţie:
a. Încercaţi o acţiune, ca de exemplu restartarea comunicaţiilor, şi permiteţi resincronizării să se

încheie.
b. Dacă nu puteţi permite resincronizării să se termine, specificaţi opţiunea 1 (Selectează) pentru a

anula resincronizarea la acea locaţie la distanţă.
Puteţi primi mesajul CPF83E4, care indică că unitatea logică de lucru este în stadiu nedecis. Va
trebui să luaţi o decizie pentru a forţa fie o operaţie de comiterea, fie o operaţiune de rollback înainte
de a putea anula cu succes resincronizarea. Aceste opţiuni sunt disponibile din ecranul Lucrul cu
Definiţii de Comitere.
Prin anularea resincronizării, puteţi face ca bazele de date dintre două sisteme să fie în fază
inconsistentă. Trebuie apoi să vă asumaţi responsabilitatea pentru a alege acţiunea ce trebuie
urmată de toate celelalte locaţii care au participat în această Unitate Logică de Lucru (LUW), şi să
resincronizaţi schimbările din bazele de date.

5. Reîmprospătaţi ecranul periodic. Cînd este terminată sau anulată cu succes resincronizarea pentru o
definiţie de comitere, valoarea din coloana Resync în Progrss va fi Nu.
Resincronizarea sau o anulare a sa nu poate lua loc imediat. Ele sunt dependente de starea altor
sisteme care participă în unitatea logică de lucru.

Pentru mai multe informaţii despre controlul de comitere şi resincronizare, vedeţi Depanare tranzacţii şi
control de comitere.

Revedeţi consideraţiile pentru minimizarea duratei instalării
software-ului
Următoarele acţiuni vor scădea timpul necesar instalării noului dvs. sistem:
v Folosiţi procesul automat de instalare în loc să efectuaţi un proces manual de instalare. Scenariile de

instalare software conţin informaţii despre ambele metode.
v Dacă nu folosiţi procesul de instalare automată, fi-ţi sigur că setaţi coada de mesaje QSYSOPR în modul

*BREAK înainte de a porni procesul de instalare.
v Efectuaţi instalarea de program licenţiat cu toate subsistemele terminate (ENDSBS *ALL). Dacă efectuaţi

o instalare automată, înseamnă că operaţi în mediul preferat. Acest mediu furnizează resurse maxime de
sistem pentru procesul de instalare şi elimină anumite funcţii cerute doar când subsistemele sunt active.

v Verificaţi dacă aveţi sficient spaţiu auxiliar pentru a efectua instalarea. Dacă există spaţiu de stocare
auxiliar disponibil, timpul pentru procesul de instalare poate fi redus. Opţiunea 5 (Pregătirea pentru
Instalare) din meniul Lucru cu Programe cu Licenţă (tastaţi GO LICPGM) vă va spune dacă instalarea
poate fi făcută multiproces.

v Introduceţi noul volum al suportului de instalare când vi se cere acest lucru de către sistem. Aceste fişiere
sunt încărcate mai repede decât poate sistemul utiliza instalarea multiproces a unei instalări proces
singular. Oricum, dacă întâlniţi un mesaj cerându-vă să încărcaţi următorul volum al suportului de
instalare, joburile active nu vor continua să instaleze programul licenţiat până când răspundeţi mesajului.

Adunaţi date de performanţe pentru testare
Ar trebui să stabiliţi teste sistem înainte de instalarea noii versiuni OS/400 sau înainte de a face o schimbare
majoră a configuraţiei sistemului, precum adăugarea unei noi aplicaţii. Testele precise ale sistemului vă
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permit să comparaţi performanţele sistemului înainte şi după modernizare. O comparaţie validă vă permite
să evaluaţi precis orice creştere de performanţă ca şi să izolaţi orice schimbări ale sistemului care pot
împiedica performanţe optime.

Serviciile de colectare pot strânge date eşantion pentru un domeniu larg de resurse sistem. Serviciile de
colectare păstrează datele de performanţă într-un obiect de colectare (*MGTCOL) de pe sistemul dvs.
Testele ar trebui să conţină cel puţin date din obiectele de colectare curente şi reprezentative. Aceasta ar
putea necesita ca Serviciile de Colectare să ruleze suficient timp pentru a colecta date reprezentative.
Datele reprezentative ar trebui să includă toate perioadele de activitate (atât din orele de vârf cât şi din
celelalte), toate aplicaţiile şi toate activităţile normale efectuate în sistem. În plus, aţi putea avea nevoie de
informaţii de test mai detaliate pentru a identifica în ce mod sunt afectate de schimbarea configuraţiei
sistemului aplicaţiile, tranzacţiile şi operaţiile critice.

Acestea sunt câteva instrumente disponibile pentru colectarea de informaţii detaliate despre performanţa
aplicaţiilor. Oricum, aceste instrumente pot necesita abilităţi specializate şi pot afecta în mod drastic
performanţele sistemului. Pentru detalii despre colectarea diverselor tipuri de date de performanţă, citiţi
informaţiile despre studierea unei probleme de performanţă din capitolul Performanţe din Centrul de
Informaţii.

Adunarea datelor de performanţă cu Serviciile de colectare

Dacă nu rulaţi Serviciile de Colectare, sau dacă obiectele dvs. de colectare nu sunt curente, porniţi Seviciile
de Colectare într-unul din următoarele moduri:
v Folosiţi funcţia Servicii de Colectare care este disponibilă în iSeries Navigator.
v Folosiţi API-ul Start Collector (QYPSSTRC). Dacă nu folosiţi funcţia Management Central din iSeries

Navigator, puteţi să vă administraţi colecţiile cu API-urile de Administrare a performanţei. Aceste API-uri
pornesc, incheie şi ciclează colectările, şi schimbă şi recuperează parametrii de sistem pentru datele
colectate.

v Dacă aveţi instalat programul cu licenţă Performance Tools (PT1), folosiţi Opţiunea 2 din meniul principal
Performance Tools. Citiţi în Performance Tools pentru iSeries pentru informaţii suplimentare despre
colectarea datelor de performanţă cu această opţiune.

v Activaţi Performance Management/400, care automatizează pornirea Serviciilor de Colectare şi apoi
creează fişierele bază de date în timpul colectării.

Asiguraţi-vă că Serviciile de Colectare au fost configurate să colecteze datele de care aveţi nevoie şi că
rulează suficient timp cât să reprezinte cu precizie mediiul dvs. de operare.

Următorul exemplu foloseşte API-uri de Colectare.
1. Rulaţi Serviciile de Colectare timp de cel puţin una sau două zile, şi asiguraţi-vă că sunt reprezentate

atât încărcări de vârf cât şi din afara orelor de vârf. Tastaţi această comandă:
CALL PGM(QYPSSTRC) PARM(’*PFR ’ ’*STANDARDP’ X’00000000’)

Această comandă porneşte Serviciile de Colectare şi foloseşte protocolul Standard plus pentru profilul
de colectare. O dată ce aţi pornit Serviciile de Colectare cu această comandă, ele vor colecta date de
performanţă şi le vor stoca în obiectul de colectare până când le opriţi în mod explicit sau restartaţi
sistemul. (Dacă a fost rulată colectarea mai mult de o zi, vor fi produse mai multe obiecte de colectare.)
Acest profil colectează toate categoriile de date de care au nevoie în mod tipic instrumentele din
Performance Tools for iSeries, incluzând datele legate de protocolul de comunicaţie. Configuraţia
implicită porneşte de asemenea un batch job CRTPFRDTA, care creează fişierele bază de date de
performanţă.

2. Serviciile de Colectare stochează datele într-un obiect de tipul *MGTCOL. Puteţi converti acest obiect în
fişiere bază de date de performanţă pentru analize ulterioare. Pentru a reţine obiectul pentru utilizări
viitoare, puteţi salva obiectele pe bandă sau într-un fişier de salvare (save file - SAVF). Serviciile de
Colectare pot şterge obiectele de colectare de pe server la orice moment după ce a expirat perioada de
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păstrare. Perioada implicită de păstrare este de 24 de ore. Dacă nu doriţi ca Serviciile de Colectare să
şteargă obiectele de colectare, schimbaţi perioada de păstrare la permanent (setaţi o perioadă de
păstrare *PERM) aşa cum este arătat în exemplul care urmează.
Notă: Exemplul de comandă de mai jos arată valorile implicite de la livrare cu excepţia valorii pentru
perioada de păstrare. O perioadă de păstrare *PERM necesită o valoare 0. Mai mult, trebuie să faceţi
această schimbare înainte sau în timpul colectării de date. Schimbarea nu afectează obiectele de
colectare care sunt deja ciclate.
Pentru a schimba timpul de reţinere prin folosirea API-ului Schimbare atribute Serviciu colectare, tastaţi
această comandă:
CALL PGM(QYPSCSCA) PARM(’*PFR ’ /* colecţie */

X’00000384’ /* interval 900 sec */
’QPFRDATA ’ /* bibliotecă */
X’00000000’ /* perioada de păstrare este permanent */
X’00000000’ /* timp ciclare 00:00:00 */
X’00000018’ /* interval ciclare 24Hrs */
X’00000001’ /* start CRTPFRDTA */
’*STANDARDP’ /* profil default */
X’00000000’) /* return code */

3. Dacă doriţi să opriţi explicit colectorul după ce sunt obţinute datele dorite, tastaţi această comandă:
CALL PGM(QYPSENDC) PARM(’*PFR ’ X’00000000’)

Analiza datelor de performanţă

Pentru a analiza datele de performanţă, trebuie ori să exportaţi datele din obiectele de colectare în fişiere
baze de date de performanţă (dacă Serviciile de Colectare nu au făcut deja asta), ori să convertiţi fişierele
bază de date create de ediţia anterioară în formatul ediţiei curente. Pentru mai multe informaţii, citiţi capitolul
Crearea fişierelor bază de date din datele Serviciilor de Colectare din Centrul de Informaţii şi Convertirea
datelor de performanţă (aflat în Anexa C din manualul Instalarea Software-ului).

Sunt mai multe instrumente pe care le puteţi folosi să analizaţi datele de la Serviciile de Colectare. Pentru
mai multe informaţii , citiţi capitolul aplicaţii pentru administrarea performanţelor din Centrul de Informaţii. În
special programul cu licenţă Performance Tools for iSeries sumarizează aceste date în mai multe rapoarte
pe care le puteţi folosi pentru analiza detaliată.

Completaţi sarcinile cerute de instalare iniţială
Înainte să salvaţi serverul, completaţi aceste sarcini de instalare iniţială:

Alegeţi o metodă de instalare şi un dispozitiv de instalare a software-ului
Decideţi ce metodă de instalare (manuală sau automată) şi ce tip de dispozitiv (medii de stocare
optice, cataloage de imagine, bandă, sau dispozitive de instalare alternative) veţi folosi pentru a instala
noua ediţie.

Pregătiţi-vă pentru globalizare
Pregătiţi-vă să schimbaţi limba primară de pe serverul dvs. sau să instalaţi limbi secundare adiţionale.

Creaţi o listă personalizată a software-ului de instalat
Folosiţi opţiunea Pregătire pentru instalare pentru a crea o listă de instalare personalizată şi
preselectaţi programele cu licenţă pe care doriţi să le instalaţi.

Estimaţi timpul de instalare
Estimaţi timpul de care este nevoie să instalaţi această ediţie a software-ului pe serverul dvs.

Pregătiţi-vă consola pentru instalarea software-ului
Pregătiţi-vă consola pentru procesul de instalare a software-ului.
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Pregătiţi instalarea dispozitivelor şi suporturilor
Pregătiţi-vă să instalaţi software-ul de pe un mediu de stocare optic, de pe un catalog imagine, de pe
dispozitive cu bandă sau biblioteci de benzi, sau de pe dispozitive alternative de instalare.

Opriţi Serverul Integrat Netfinity şi alte servere de aplicaţii
Dezactivaţi Serverul Integrat Netfinity înaite să începeţi procesul de instalare a software-ului.

Alegeţi o metodă de instalare şi un dispozitiv de instalare a
software-ului
Dacă vă modernizaţi OS/400 şi programele dvs. cu licenţă, trebuie să decideţi ce metodă de instalare
(manuală sau automată) veţi folosi pentru a instala noua ediţie.

Scenarii de instalare software conţin o vedere generală a metodelor de instalare. Paşii pentru fiecare
metodă sunt incluşi în capitole separate ale Instalarea de Software .

Uitaţi-vă în Tipuri de dispozitive de instalare software pentru a vă ajuta să determinaţi ce dispozitv folosiţi.

Pregătiţi-vă pentru globalizare
Citiţi Consideraţii legate de globalizare dacă plănuiţi să schimbaţi limba primară de pe serverul dvs. sau să
instalaţi limbi secundare adiţionale.

Creaţi o listă personalizată a software-ului de instalat
Acest subiect descrie cum să folosiţi opţiunea Pregătire pentru instalare pentru a crea o listă de instalare
particularizază şi să preselectaţi programele licenţiate pe care doriţi să le instalaţi.

Opţiunea Pregătire pentru instalare compară programele care sunt instalate pe serverul dvs. iSeries cu
programele de pe suport. Apoi generază o listă. Această listă conţine programe preselectate care vor fi
înlocuite în timpul instalării. Pentru a particulariza această listă, selectaţi sau deselectaţi programe din lista
de instalare, în funcţie de care programe le doriţi instalate sau înlocuite. Trebuie să verificaţi că ceea ce aţi
comandat poate fi înlocuit. Trebuie să verificaţi că dvs. aveţi toate modernizările necesare pe suporturile de
instalare pentru a termina instalarea automată.

Unele programe cu o singură licenţă nu vor apărea în această listă de instalare. Dacă o ediţie anterioară
este instalată curent pe server, noua ediţie a acestor programe cu licenţă se instalează în timpul
modernizării. Dacă programele licenţiate sunt noi (instalate pentru prima dată), ele nu pot fi adăugate la
această listă particularizată. Totuşi, le puteţi instala folosind metoda din capitolul despre instalarea de
programe cu licenţă suplimentare din manualul Instalare de Software sau după ce creaţi şi personalizaţi lista
de instalare, adăugaţi programele cu licenţă suplimentare la lista de instalare:

Preselectaţi programele cu licenţă pe care doriţi să le instalaţi
Creaţi şi personalizaţi o listă de instalare de pe mediul dvs. de distribuţie:

Adăugaţi programe cu licenţă suplimentare la lista dvs. de instalare
După ce aţi creat o listă de instalare, adăugaţi orice program suplimentar cu licenţă la listă.

Preselectaţi programele cu licenţă pe care doriţi să le instalaţi
Folosiţi următorul proces pentru a crea şi particulariza o listă de instalare din suportul dvs. de distribuţie:
1. Aranjaţi mediul de stocare optic pentru Codul Intern Licenţiat, OS/400, şi programele cu licenţă în

ordinea care este arătată în tabelă, Etichetele mediilor de stocare şi conţinutul lor. Ordinea este foarte
importantă. Mai precis, includeţi doar mediile optice I_BASE_01, B29xx_nn, L29xx_nn şi F29xx_nn. Nu
includeţi nici un alt suport optic când creaţi lista de instalare la acest moment.

2. Ieşiţi ca ofiţer de securitate(profil utilizator QSECOFR).
3. Tastaţi: CHGMSGQ QSYSOPR *BREAK SEV(95) - pentru a pune coada dvs. de mesaje în modul

pauză.
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4. Poate apărea un mesaj pe ecran.
5. Tastaţi: GO LICPGM şi apăsaţi Enter.
6. Selectaţi Opţiunea 5 (Pregătire pentru instalare) din meniul Lucrul cu programe licenţiate şi apăsaţi

Enter. Apare ecranul Pregătire pentru instalare.
7. Selectaţi opţiunea de Lucru cu Programe Licenţiate pentru ediţia ţintă, şi apăsaţi Enter. Apare ecranul

Lucrul cu programe licenţiate pentru ediţia ţintă.
8. Faceţi următoarele:

Notă: Dacă folosiţi cataloage imagine, mergeţi la capitolul, Scenarii: Pregătirea pentru instalarea
software-ului dintr-un catalog imagine, şi apoi reveniţi la acest pas (b).
a. Încărcaţi primul suport optic în dispozitivul optic.
b. Specificaţi 1 (suport distribuţie) pentru promptul Generează listă din .
c. Specificaţi o valoare pentru dispozitivul optic sau dispozitivul optic virtual.
d. Specificaţi ediţia ţintă.
e.

9. Când apare ecranul Afişare Mesaje, încărcaţi următorul volum suport.
Tastaţi G şi apăsaţi Enter.
Notă:
v După ce aţi încărcat fiecare volum, tastaţi G şi apăsaţi Enter.
v Dacă nu mai există volume de încărcat sau dacă doriţi să încheiaţi procesul de încărcare, tastaţi X şi

apăsaţi Enter.
10. Continuaţi să încărcaţi suporturile optice în ordine (ca în pasul de mai sus) până când serverul a citit

toate volumele.
11. După ce serverul a citit toate dispozitivele optice şi apare mesajul Încărcaţi următorul volum în

dispozitivul optic (X G), tastaţi un X şi apăsaţi Enter. Apare ecranul Lucrul cu programe licenţiate pentru
ediţia ţintă.

Lista pe care o vedeţi conţine programele licenţiate care sunt pe suportul de distribuţie optic şi în tabelul
produsului instalat pe serverul dvs. Programele licenţiate preselectate indică faptul că produsul de pe
suportul optic poate înlocui un produs care este instalat pe server. (Preselectat înseamnă că apare un 1
în coloana opţională.)
Verificaţi dacă aţi primit totate programele licenţiate şi articolele cu preţ pe care le-aţi comandat.
Note:
a. Folosiţi tasta F11 pentru a vedea vederi alternative care afişează cu detalii mai multe informaţii

despre programele licenţiate. Apăsaţi F11 pentru a trece prin aceste vederi:
v Afişează acţiunea aşteptată
v Afişează opţiunile produs
v Afişează spaţiu adiţional
v Afişează ediţia aşteptată

b. Folosiţi opţiunea 5 (Afişare cartografiere ediţie-la-ediţie) pentru a vedea ce produse instalate în
prezent pot fi înlocuite de produsul selectat.

c. Dacă fereastra conţine mesajul A apărut o problemă la încărcarea volumului în dispozitiv, sau dacă
spune că produsul nu a fost găsit pe mediul de stocare, a apărut una dintre aceste situaţii:
v Aţi uitat să introduceţi un volum.
v Aţi lăsat acelaşi suport în dispozitiv şi serverul l-a citit încă o dată.
v Ediţia ţintă nu mai suportă un program licenţiat.

Pentru a corecta primele două situaţii, începeţi cu pasul 1. Altfel, continuaţi cu următorul pas de mai jos.

Capitol 7. Pregătirea pentru instalarea ediţiei OS/400 41

rzahcvirtualmedia.htm
rzahcvirtualmedia.htm
#HDRSPTSTEPARRANGE


12. Selectaţi programe licenţiate adiţionale sau părţi opţionale ale programelor licenţiate pentru a le adăuga
la lista dvs. particularizată. Tastaţi un 1 în coloana Opţiune pentru a selecta un progran licenţiat pentru
instalare. Pentru a înlătura un produs selectat din listă, ştergeţi 1 din coloana Opţiuni. Când terminaţi
selecţiile dvs., apăsaţi Enter. Va apărea un mesaj în partea de jos a ecranului pentru a introduce mai
multe schimbări, sau apăsaţi Enter pentru a confirma schimbările. Este afişat ecranul Confirmare
Programe licenţiate ţintă

13. Apăsaţi Enter pentru a confirma lista. Apare ecranul Pregătire pentru instalare.
14. Selectaţi opţiunea de a Lista Programel Licenţiate Negăsite pe Suport şi apăsaţi Enter. Apare ecranul

Programe Licenţiate Negăsite pe Volum.
15. Dacă nu sunt produse listate, aveţi toate suporturile necesare pentru înlocuirea software-ului existent.

Apsaţi Enter pentru a vă întoarce în meniul Lucul cu Programe Licenţiate. Mergeţi la pasul următor
(pasul 16) pentru a crea o listă tipărită a programelor cu licenţă pe care le-aţi selectat.
Dacă este listat vreun produs, faceţi următoarele:
a. Ştergeţi programele licenţiate care nu mai sunt suportate.
b. Ar putea fi nevoie să le obţineţi pe celelalte înainte să începeţi instalarea software-ului. Faceţi

următoarele:
1) Verificaţi dacă aţi omis accidental vreun disc optic când aţi efectuat pasul 8.
2) Comparaţi etichetele mediilor de stocare cu cele din tabelele de produse (Setul standard de

produse, Setul de produse cu cheie şi Ediţiile şi dimensiunile programelor cu licenţă) pentru a
vedea dacă produsul a fost livrat. Dacă nu aţi primit programul licenţiat la care v-aţi aşteptat,
contactaţi furnizorul de software.

3) Când primiţi produsul sau localizaţi suportul de stocare, folosiţi suportul de distribuţie şi tabelele
de produse (Etichetele mediilor de stocare şi conţinutul lor, Setul standard de produse, Setul de
produse cu cheie şi Ediţiile şi dimensiunile programelor cu licenţă) pentru a adăuga conţinutul
lui la lista de instalare. Folosiţi procedura Adăugarea de programe cu licenţă suplimentare în
lista de instalare pentru a crea o listă tipărită a programelor pe care le-aţi selectat să le instalaţi.

4) Notă: Dacă doriţi să modificaţi lista de instalare, tastaţi 3 (3=Modifică lista generată anterior) pe
ecranul Lucrul cu Programe Licenţiate pentru Ediţia Tintă.

16. Din ecranul Pregătire de Instalare, selectaţi opţiunea de Afişare programe licenţiate pentru ediţia ţintă,
şi apăsaţi Enter. Specificaţi *PRINT pentru ieşire pe Afişare programe licenţiate pentru ediţia ţintă şi
apăsaţi Enter. Aceasta crează un fişier spool pe care îl puteţi tipări şi folosi ca o referinţă în timp ce
efectuaţi instalarea.
Ar trebui să vedeţi mesajul Sarcina de pregătire pentru instalate a fost terminată cu succes apărând în
partea de jos a ecranului.

17. Apăsaţi F3 pentru a ieşi.

Adăugaţi programe cu licenţă suplimentare la lista dvs. de instalare
Efectuaţi această sarcină doar când aţi creat deja o listă de instalare şi doar aveţi programe licenţiate
adiţionale de adăugat la listă.

Aceste programe suplimentare pot un produs singur de pe mediul de stocare care a venit cu comanda dvs.
sau a fost livrat independent. Ordinea în care încărcaţi suporturile optice adiţionale nu este importantă.

Nu toate produsele vor fi incluse în această listă. Printre acestea sunt Cererea de programare pentru cotaţii
de preţ (Programming Request for Price Quotations - PRPQ), oferte de programe cu licenţă (licensed
program offerings - LPO) şi programe cu licenţă singure. Dacă doriţi să instalaţi aceste produse pentru prima
dată, folosiţi meniul Lucru cu Programele cu Licenţă (LICPGM) (tastaţi GO LICPGM, apoi selectaţi opţiunea
1 sau 11).

Pentru a adăuga programe licenţiate de pe suporturi optice adiţionale la lista de informare, urmaţi aceşti
paşi:
1. Încărcaţi suportul de instalare care conţine programele licenţiate adiţionale. Aşteptaţi pentru ca

indicatorul In Use să se stingă.
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2. Începând cu meniul Work with Licensed Programs (LICPGM), selectaţi opţiunea 5 (Pregătire pentru
instalare), şi apăsaţi Enter. Apare ecranul Pregătire pentru instalare.

3. Selectaţi opţiunea de a lucra cu programe licenţiate pentru ediţia ţintă, şi apăsaţi Enter. Apare ecranul
Lucrul cu programe licenţiate pentru ediţia ţintă.

4. Selectaţi opţiunea 2 (Combinare cu suporturi distribuţie adiţionale) pentru promptul Generează listă din
pentru ca şi conţinutul suportului optic să poată fi adăugat la listă. Apare valoarea ediţiei ţintă a listei
existente.

5. Specificaţi un nume pentru dispozitivul optic şi apăsaţi Enter.
6. Când apare ecranul Afişare mesaje, încărcaţi următorul volum suport.

Introduceţi G şi apăsaţi Enter.
Note:
v După ce aţi încărcat fiecare volum, tastaţi G şi apăsaţi Enter.
v Dacă nu mai există volume de încărcat sau dacă doriţi să încheiaţi procesul de încărcare, tastaţi X şi

apăsaţi Enter.

Apare ecranul Lucrul cu programe licenţiate pentru ediţia ţintă. Această listă include listele dvs. generate
anterior plus conţinutul suportului optic adiţional.

7. Tastaţi 1 lângă programele licenţiate adiţionale sau părţile opţionale pe care doriţi să le selectaţi, şi
apăsaţi Enter. Apare ecranul Confirmare programe licenţiate pentru ediţia ţintă. Apăsaţi Enter pentru a
confirma lista.

8. Vedeţi ecranul Pregătire pentru instalare. Selectaţi opţiunea de Afişare programe licenţiate pentru ediţia
ţintă, şi apăsaţi Enter.

9. Specificaţi *PRINT pentru ieşire pe ecranul Afişare programe licenţiate pentru ediţia ţintă şi apăsaţi
Enter. Aceasta crează un fişier spool pe care îl puteţi tipări şi folosi ca o referinţă în timp ce efectuaţi
instalarea.

Estimaţi timpul de instalare
Anexa despre estimarea timpului total de instalare din manualul Instalarea de Software conţine informaţii
despre cum să estimaţi timpul care este necesar pentru a instala această ediţie a software-ului pe serverul
dvs.

Verificaţi că aţi luat în calcul conversiiile care pot afecta timpul de instalare. Instalarea PTF-urilor de estimare
a instalării pentru modernizarea la Versiunea 5 descrie cum să instalaţi şi să aplicaţi PTF-urile de estimare a
instalării pentru V4R4M0 şi V4R5M0 . Acest PTF conţine programe estimative pentru anumite conversii care
pot să lungească timpul dvs. de instalare.

Dacă modernizaţii de la V4R5, luaţi în calcul reîmpachtarea produsului iSeries Application Development
e-business tools în IBM WebSphere Development Studio for iSeries (5722-WDS). Deoarece câteva
programe licenţiate (57xx-CB1, CL2, CX2, CX4, CX5, PW1 şi RG1) sunt şterse în timpul procesului de
instalare, timpul dvs. de instalare poate fi afectat.

Pentru a folosi cel mai bine timpul consumat pe instalarea de software, revedeţi consideraţiile pentru
minimizarea timpului de instalare.

Pregătiţi-vă consola pentru instalarea software-ului
Procesul de instalare software aşteaptă consola, sau PC-ul care este repartizat consolei, pentru a fi ataşată
la portul 0 şi adresa 0 a primului controler de staţie de lucru. În majoritatea cazurilor, hardware-ul dvs. nu ar
trebui definit în acest mod. Ar trebui să verificaţi că consola este ataşată la portul 0 adresa 0. Din cauza
cerinţelor de consolă şi PC, vedeţi Cum să vă conectaţi la iSeries.
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Deşi puteţi folosi consola twinax sau Consola de Operaţii pe serverele iSeries, IBM recomandă să folosiţi
Consola de Operaţii dacă modernizaţi la Versiunea 5. Dacă schimbaţi de la consola twinax la Consola de
Operaţii, folosiţi CD-ROM-ul de Instalare şi Operare iSeries, SK3T-4098, pentru a instala Consola de
Operaţii înainte de a instala Versiunea 5.

Pregătiţi instalarea dispozitivelor şi suporturilor
Uitaţi-vă în Tipuri de dispozitive de instalare software pentru a vă ajuta să determinaţi ce dispozitv folosiţi.

Pregătiţi-vă să instalaţi software de pe mediul optic
Pregătiţi-vă să folosiţi dispozitivul optic şi mediul optic pentru a vă instala software-ul.

Pregătirea instalării de software de pe un catalog imagine
Pregătiţi-vă să folosiţi un catalog imagine pentru a realiza o modernizare de software, o instalare de
PTF-uri (corecţii) sau o instalare de programe cu o singură licenţă pe care le primiţi pe mediul de
stocare.

Pregătiţi-vă să instalaţi software de pe dispozitivele de bandă sau din bibliotecile de bandă
Pregătiţi-vă să folosiţi dispozitivele de bandă sau bibliotecile de bandă pentru a vă instala software-ul.

Pregătiţi-vă să instalaţi software-ul de pe dispozitive de instalare alternative
Asiguraţi-vă că dispozitivul dvs. de instalare alternativ este setat şi activat şi că aveţi mediul optic
pentru Codul Intern cu Licenţa cât şi banda magnetică.

Determinaţi numele dispozitivelor de instalare
Folosiţi convenţiile corespunzătoare de nume iSeries pentru dispozitivul care este folosit pentru IPL
alternativ.

Pregătiţi-vă să instalaţi de pe suport optic
Dispozitivul optic folosit cu clasa de suport optic este considerat dispozitivul IPL alternativ. La câteva
sisteme, dispozitivul optic este montat vertical. Seturi de agăţătoare reţin suportul în sertarul său. Pentru
dispozitive montate vertical, asiguraţi-vă că setul de agăţătoare din partea de jos este întins la maxim,
înainte de a încerca să încărcaţi suporturi optice. Aveţi grijă când încărcaţi suporturi optice în unităţi montate
pe verticală. Dacă agăţătoarele nu sunt extinse la maxim, suportul poate cădea şi să fie deteriorat. Când
încărcaţi unităţi montate pe verticală, partea etichetată a suportului optic este faţă în faţă cu agăţătoarele
extinse.

Păstraţi suportul optic în caseta sa protectivă cînd nu este folosit. Când folosiţi suportul optic, nu atingeţi
suprafaţa. Dacă suportul are amprente sau praf pe el, el poate fi curăţat cu o cârpă fără scame (puteţi folosi
şi bandă de curăţire). Ştergeţi uşor suportul de la centrul spre exteriorul discului.

Când instalaţi de pe suport optic, este important să ştiţi ce conţine fiecare volum, pentru a nu opri procesul
de instalare prematur. Procesul creerii unei liste mari de instalare vă va ajuta să deveniţi familiar cu ce
software este conţinut pe fiecare volum al suportului.

Sistemul trebuie să fie alimentat înainte de a putea încărca suportul optic în sertarul suportului. Subiectul
despre pornirea sistemului după o oprire a alimentării din Instalarea de Software descrie cum să porniţi
sistemul când alimentarea este oprită.

Scenariu: Prepararea de instare de pe un catalog imagine
Puteţi folosi un catalog imagine pentru a realiza o modernizare de software, pentru a instala PTF-uri
(corecţii), sau pentru a instala programe de sine stătătoare licenţiate primite pe acest mediu. Pentru această
versiune, ce urmează este un scenariu despre cum se creează un catalog imagine şi o intrare de catalog
imagine, cum se adaugă po intrare de catalog imagine şi cum se încarcă catalogul imagine în pregătirea
realizării uneimodernizări de software V5R2-to-V5R2. Informaţii despre modernizarea de la V5R1 la V5R2
vor fi disponibile prin V5R1 PTF SI03120, suport optic.
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Un catalog imagine este un obiect de pe server care conţine până la 64 de imagini optice. Fiecare catalog
este asociat cu un director de fişiere sistem integrat specificat de utilizator. Identificatorul recunoscut de
sistem pentru tipul de obiect este *IMGCLG.

Când folosiţi un catalog imagine, preîncărcaţi toate mediile astfel încât să nu aveţi nevoie de tratarea
mediilor fizice când realizaţi instalarea. Faceţi acest lucru prin copierea de imagini de la mediile fizice câtre
un fişier din sistemul de fişiere integrat şi apoi folosind aceste imagii preîncărcate pentru instalare.

Cerinţe catalog imagine:
v O modernizare de catalog imagine lucrează ca un IPL mod D fără o consolă în timpul instalării codului

intern licenţiat. Codurile sistemului referinţă (SRC-uri) sunt folosite să afişeze starea.
v Instalările făcute folosind cataloage imagine cer o linie de comandă pentru a iniţia instalarea.
v O instalare nu poate fi făcută dacă un pool de memorie auxiliară independent (ASP) este accesibil.

Fişierele imagine nu pot exista într-un ASP independent.
v Dispozitivele optice virtuale nu suportă următoarele:

– Operaţii de scriere
– Comanda LODRUN folosind medii multiple.
– Schimbarea unei limbi primare dintr-un mediu de limbă secundar.

v Unitatea de disc încărcare-sursă trebuie să fie o unitate de 4 gigaocteţi.
v Pentru a realizas o instalare folosind cataloage imagine, trebuie să aveţi cel puţin 1 gigaoctet de stocare

liber pe unitatea de disc de încărcare sursă. Ştergerea spaţiului de stocare descrie cum se face eliberarea
de spaţiu de pe unitatea de disc de încărcare sursă.

v Determinarea spaţiului de stocare cerut descrie cum se calculează necesităţile de spaţiu pentru serverul
dvs.

Pentru a realiza o modernizare software V5R2-la-V5R2 de pe un catalog imagine, faceţi următoarele:
1. Creaţi un dispozitiv optic virtual

Pentru a crea o descriere de dispozitiv, introducei următoarele:
CRTDEVOPT DEVD(nume-dispozitiv-virtual)
RSRCNAME(*VRT)
ONLINE(*YES) TEXT(descriere-text)

2. Porniţi dispozitivul optic virtual
Notă: Puteţi avea doar un catalog imagine activ la un moment dat.
Introduceţi următoarele:
VRYCFG CFGOBJ(nume-dispozitiv-virtual) CFGTYPE(*DEV) STATUS(*ON)

3. Creaţi un catalog imagine
Creaţi un catalog imagine pentru programe licenţiate care se vor instalate. Comanda Creare de catalog
imagine (CRTIMGCLG) asociază un catalog imagine cu un director destinaţie unde fişierele imaginii
optice sunt încărcate.
CRTIMGCLG IMGCLG(nume-catalog) DIR(cale-catalog)
CRTDIR(*YES) TEXT(nume-catalog-imagine)

4. Adăugaţi o intrare de catalog imagine
Adăugaţi o intrare de catalog imagine pentru fiecare mediu fizic pe care îl aveţi. Trebuie să repetaţi acest
pas pentru fiecare volum de mediu. Ar trebui să adăugaţi imaginile în aceeaşi ordine ca şi când aţi
instala după ele. Începeţi cu primul mediu din listă şi continuaţi până când toate mediile au fost
încărcate.
Puteţi adăuga intrările fie de la un dispozitiv optic, fie de la un fişier imagine optică existentă.
v Pentru a adăuga o intrare catalog imagine la un catalog imagine de la un fişier imagine optică de

sistem de fişiere integrat existent diferit de directorul catalog imagine, introduceţi următoarele:
ADDIMGCLGE IMGCLG(nume-catalog)
FROMFILE(/nume-director/nume-director/nume-fişier)
TOFILE(nume-fişier) TEXT(descriere-text)
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v Pentru a adăuga o intrare imagine la un catalog imagine de la un fişier de sistem de fişiere integrat
care este deja în directorul catalogului imagine, introduceţi următoarele:
ADDIMGCLGE IMGCLG(nume-catalog) FROMFILE(nume-fişier)
TOFILE(*fromfile) TEXT(descriere-text)

v Pentru a adăuga o intrare de catalog imagine la un catalog imagine de la un dispozitiv de mediu optic
fizic numit OPT01, introduceţi următoarele:
ADDIMGCLGE IMGCLG(nume-catalog) FROMDEV(OPT01)
TOFILE(nume-fişier) TEXT(descriere-text)

Notă: Pentru a genera un nume pentru parametrul TOFILE, specificaţi *GEN. Pentru a genera o
descriere text de la mediu, specificaţi *GEN.

5. Încărcaţi catalogul imagine
Acest pas asociază dispozitivul optic virtual unui catalog imagine. Doar un catalog imagine poate fi
asociat cu un dispozitiv optic virtual la un moment dat. Pentru a încărca catalogul imagine, introduceţi
următoarea comandă:
LODIMGCLG IMGCLG(nume-catalog)
DEV(nume-dispozitiv-virtual) OPTION(*LOAD)

6. Verificaţi că imaginile sunt în ordinea corespunzătoare
Dacă vă pregătiţi de modernizare, trebuie să verificaţi că mediile cerute pentru o modernizare există şi
sunt sortate în ordinea corectă.
Introduceţi următoarea comandă:
VFYIMGCLG IMGCLG(nume-catalog) TYPE(*UPGRADE) SORT(*YES)

O metodă în plus ar fi să introduceţi următoarele:
WRKIMGCLGE IMGCLG(nume-catalog)

Apoi apăsaţi PF7 pentru a vi se cere comanda VFYIMGCLG. Introduceţi *UPGRADE pentru tipul şi
*YES pentru câmpul de sortat.

Notă: Sunt trei valori posibile pentru parametrul de verificare TYPE: *UPGRADE (folosit pentru
modernizare), *PTF (folosit pentru PTF-uri) şi *OTHER (folosit pentru programe individuale
licenţiate).

Serverul pune imaginile în ordinea corectă. Implicit, volumul cu cel mai mic index este montat; toate
celelaltesunt încărcate. Pentru a vedea ordinea acestor imagini, folosiţi comanda Lucrul cu intrările de
catalog imagine (WRKIMGCLGE):
WRKIMGCLGE IMGCLG(nume-catalog)

După completarea acestor paşi, catalogul dvs. imagine este pregătit pentru a fi folosit.

Pregătiţi-vă să instalaţi software de pe dispozitivele de bandă sau din bibliotecile de
bandă
Determinaţi care unitate de bandă trebuie folosită pentru IPL-ul alternativ. Unitatea bandă pentru IPL-ul
alternativ este fie uitatea bandă din unitatea sistem sau o unitate bandă ataşată unităţii sistem. Unitatea
sistem nu este unitatea de expansiune. Dacă aveţi doar o unitate bandă, folosiţi-o ca unitatea de bandă
pentru IPL-ul alternativ. Dacă nu ştiţi ce unitate bandă să folosiţi, atunci contactaţi preprezentantul dvs. de
service hardware.

Pentru a ajuta la prevenirea erorilor de suport, aveţi grijă să curăţaţi capetele de pe banda dvs. IPL
alternativă înainte de a începe procesul de instalare. Vezi manualul de utilizare al drive-ului de bandă dacă
aveţi nevoie de mai multe informaţii despre cum se curăţă capetele. Dacă primiţi un mesaj de eroare de
mediu de stocare în timpul procesului de instalare, vedeţi Depanarea problemelor instalării de software
pentru informaţii despre recuperare.
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Împărţirea unui dispozitiv bandă

Dacă aveţi un dispozitiv bandă 3480, 3490, sau 3590 şi împărţiţi acel dispozitiv bandă cu un alt sistem, fiţi
sigur că informaţi pe toată lumea când plănuiţi să folosiţi unitatea de bandă pentru un proces de instalare.
Fiţi sigur că alţi utilizatori nu accesează banda dvs în timp ce o folosiţi, pentru că procesul de instalare va
eşua în timpul instalării Codului Indern Licenţiat.

Instalarea de pe o bibliotecă pe bandă

Când instalaţi o distribuiţie folosind un dispozitiv bandă, nu folosiţi dispozitivul în mod bibliotecă sau random.
Librăria bandă 3494 ar trebui să folosească modul standalone. Librăriile bandă 3490, 3570, 358x, şi 3590 ar
trebui să folosească modul automat, secvenţial sau manual. Vezi ghidul operatorului pentru dispozitivul
suport bibliotecă pentru informaţii despre setarea şi folosirea modului corect.

Pregătiţi-vă să instalaţi de pe un dispozitiv de bandă non-IBM
Dacă nu folosiţi un dispozitiv bandă IBM, citiţi informaţionalul APAR II09865 pentru mai multe detalii despre
instalarea unei ediţii.

Dacă dispozitivul dvs. bandă emulează un dispozitiv bandă IBM, s-ar putea să aveţi probleme în timpul
instalării, şi să primiţi mesajul CPF5401. Dacă se întâmplă acest lucru, contactaţi-vă vânzătorul pentru a
confirma dacă unitatea dvs. de bandă este compatibilă cu V5R2M0.

Pregătirea pentru instalarea de pe un dispozitiv alternativ
Dacă folosiţi un dispozitiv de instalare alternativ, trebuie să vă asiguraţi că dispozitivul este setat şi ectivat.
De asemenea trbuie să aveţi suportul optic pentru Codul Intern Licenţiat, precum şi suportul bandă. Anexa
despre dispozitive de instalare alternative din Instalarea Software-ului descrie funcţia dispozitivelor de
instalare alternative şi identifică situaţiile în care pot fi folosite dispozitive cu bandă magnetică mai vechi. De
asemenea, acest subiect descrie cum să setaţi, activaţi sau dezactivaţi, un dispozitiv de instalare alternativ.

Determinaţi numele dispozitivelor de instalare
Acest subiect descrie convenţiile de notare pentru dispozitivul care poate fi folosit pentru IPL-ul alternativ.
Dispozitivul optic este dispozitivul de instalare pentru suportul de distribuţie software. Exemplele de aici şi
din manualul de Instalare Software folosesc OPT01 pentru dispozitivul optic. Aceasta este convenţia
normală de notare iSeries. Sistemul dvs. poate fi setat pentru folosirea convenţiei de notare System/36.
Folosiţi tabelul următor pentru a selecta dispozitivul corect pentru serverul dvs. sau folosiţi numele pe care
l-aţi selectat pentru dispozitivul dvs. de instalare.

Convenţii de denumire

Tipul mediului de stocare Numele System/36 Numele normale iSeries

Suport optic (CD sau DVD) OPTxx OPTxx

Cartuş TC TAPxx

Bobină T1 TAPxx

Notă: Când un dispozitiv suport bibliotecă este creat prin configurare automată, descrierea dispozitivului
este TAPMLBxx unde xx = numere.

Dacă nu folosiţi procesul de instalare automată, ecranul vă va cere numele dispozitivului dvs. de instalare.
Puteţi avea mai mult de un dispozitiv cu bandă pe care să-l folosiţi pentru IPL-ul alternativ. Trebuie să folosiţi
lista dvs. de configurare pentru a determina numele pe care l-aţi asociat acestui dispozitiv cu bandă şi să
introduceţi numele la ecranul Opţiuni de Instalare.

Dacă folosiţi procesul de instalare automată, sistemul va determina numele dispozitivului de instalare din
profilul de instalare de pe suportul distribuţiei. Numele dispozitivului de instalare va fi OPTxx unde xx este
numărul atribuit fiecărei unităţi optice.
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Opriţi Serverul Netfinity Integrat şi alte servere de aplicaţii
Înainte de a începe procesul de instalare, trebuie să variaţi off Integrated Netfinity Server. Dacă serverul dvs.
are un Server Netfinity Integrat activ (numit acum Server xSeries Integrat pentru iSeries), s-ar putea să
cauzeze eşecul procesului de instalare. Oprirea serverului opreşte de asemenea şi sistemul de operare şi
orice aplicaţie care rulează pe server.

Ca o măsură de precauţie, înregistraţi resursele asociate pentru hardware-ul dvs. Pentru aceste instrucţiuni,
citiţi Modernizarea Serverului de Integrare iSeries pentru Windows.

Alte servere de aplicaţii, precum 5769-LNT, Lotus Domino Enterprise Server for AS/400, trebuiesc oprite
înainte de modernizarea software-ului dvs.

Înştiinţaţi utilizatorii înainte de a opri serverul Netfinity. Lista de verificări pentru completarea instalării din
Instalarea de Software conţine instrucţiuni despre pornirea serverului după ce aţi completat instalarea.

Pentru a opri Integrated Netfinity Server, folosiţi meniul Network Server Administration:
1. Tastaţi: GO NWSADM la linia de comandă iSeries. Apare ecranul Administrare Server Reţea.
2. Selectaţi opţiunea 3, Oprire server reţea.

Salvarea serverului
Înainte de a instala o nouă ediţie, ar trebui să aveţi o copie de siguranţă curentă a serverului dvs. Nu este
nevoie să salvaţi serverul când aveţi o copie de siguranţă curentă care poate fi folosită pentru recuperare în
cazul unei căderi. Fiţi sigur că păstraţi această copie de siguranţă până când salvaţi întregul server din nou.
Salvarea de siguranţă a serverului conţine informaţii despre cum să aplicaţi strategia dvs. de salvare şi de
asemenea paşii pentru a salva automat întregul server.
1. Înainte să începeţi procesul de salvare a serverului pentru o procedură de recuperare, determinaţi

dispozitivul optic sau cu bandă pentru IPL-ul alternativ.
2. Salvaţi serverul folosind dispozitivul IPL alternativ.

Bezile create cu comanda Salvează Sistem (SAVSYS) nu pot fi folosite cu procesul de instalare
automată. De asemenea, aceste benzi nu furnizează backup complet.
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Capitol 8. Încheierea instalării ediţiei OS/400

După ce aţi terminat operaţiile de pregătire pentru noul dvs. software, sunteţi gata să instalaţi software-ul şi
programele dvs. licenţiate. Puteţi trimite şi instala orice produs pe mai multe servere cu Administrarea
centrală.

Scenarii de instalare software descriu diferite metode de modernizare sau instalare a unei noi ediţii a
serverului.

Alegeţi procedura de instalare din manualul Instalare de Software care este corespunzător pentru taskurile
dvs.:
v Înlocuirea unei ediţii folosind instalarea automată (Capitolul 3).
v Înlocuirea unei ediţii folosind instalarea manuală (Capitolul 4).
v Instalarea de software pe un server iSeries nou (cu sistemul de operare deja instalat) (Capitolul 5).
v Instalarea de software pe un server iSeries nou (fără sistemul de operare instalat) (Capitolul 6).

Dacă aveţi instalări suplimentare de luat în calcul după ce aţi completat instalarea ediţiei, continuaţi cu
Instalarea altui software decât ediţia OS/400.

Folosiţi instrucţiunile din Lista de verificări pentru completarea instalării (Capitolul 11) pentru a finaliza
procesul de instalare.
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Capitol 9. Instalarea unui software diferit de ediţia OS/400

Acest capitol furnizează o privire generală asupra procesului de instalare a unui software diferit de sistemul
de operare.

Proceduri pentru instalarea programelor cu licenţă

Puteţi folosi aceste proceduri pentru a adăuga alte programe cu licenţă ori ca parte a modernizării ediţiei
software sau independent de modernizare. (Caracteristicile comandate separat sunt instalate ca un program
cu licenţă.)

Înainte să instalaţi alte programe cu licenţă, treceţi în revistă următoarele cerinţe:
v Dacă instalaţi un program cu licenţă suplimentar în mod independent de un upgrade al ediţiei

software-ului, verificaţi următoarele:
– Asiguraţi-vă că aveţi o copie recentă a pachetului cumulativ PTF (SF99520). De asemenea ar trebui

să obţineţi ultimele PTF-uri high-impact pervasive (HIPER)(SF98520).
– Folosiţi informaţiile de Planificare Preventivă a Depanării (Preventive Service Planning - PSP) pentru a

determina dacă trebuie să fie instalat ca cerinţă preliminară vreun PTF sau dacă sunt incluse
instrucţiuni speciale pentru instalarea programului licenţiat.

v PTF-urile pentru programele cu licenţă sunt pe un suport de stocare separat. Folosiţi Scrisoarea de
informare despre livrarea PTF-urilor iSeries pentru a instala pachetul cumulativ PTF după ce adăugaţi alte
programe cu licenţă.

v Dacă adăugaţi alte programe cu licenţă şi aveţi instalată o limbă secundară pe serverul dvs., trebuie să
reinstalaţi limba secundară după ce instalaţi programele cu licenţă. Altfel, programul cu licenţă adăugat nu
va avea suport pentru limba secundară.

v Pentru a evita eşecuri la instalare şi pentru a obţine performanţe maxime în timpul upgrade-ului,
asiguraţi-vă că serverul este într-o stare restricţionată.

v Verificaţi cerinţele programelor cu licenţă înainte să instalaţi. Unele programe cu licenţă pot necesita
acţiuni speciale înainte să salvaţi, restauraţi sau să instalaţi o nouă versiune.

v Dacă selectaţi mai mult decât un program cu licenţă şi doriţi să vă asiguraţi că produsele se instalează cât
de repede posibil, treceţi în revistă informaţiile despre instalarea mai multor programe cu licenţă în Privire
generală asupra instalării multiproces (în cadrul Anexei D din Instalarea Software-ului ).

Pentru a instala pe serverul dvs. alte programe cu licenţă sau părţi opţionale ale unor programe cu licenţă,
mergeţi la Instalarea altor programe cu licenţă (Capitolul 9 din manualul Instalarea Software-ului ).

Proceduri pentru instalarea altui software

Selectaţi următoarele sarcini din manualul Instalarea Software-ului care sunt potrivite cu instalarea dvs.
v Instalarea unei noi partiţii logice secundare (Capitolul 7).
v Schimbarea limbii dvs. primare (Capitolul 8).
v Instalarea unei limbi Secundare (Capitolul 10).

Listă de verificare la încheiere

Folosiţi instrucţiunile din Listă de verificare pentru încheierea instalării (Capitolul 11) pentru a finaliza
procesul de instalare.
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Capitol 10. Referinţe Software

Acest capitol conţine o colecţie de informaţii de suport despre conceptele şi sarcinile descrise în categoria
Instalarea ediţiei OS/400 şi a software-ului înrudit.

Ediţiile şi dimensiunile programelor cu licenţă
Treceţi în revistă multe dintre programele cu licenţă care sunt disponibile pentru această ediţie şi cât
de mult spaţiu de stocare necesită ele.

Interoperabilitatea ediţiei OS/400
Un server iSeries interoperează cu alt server iSeries când schimbaţi date sau când salvaţi şi recuperaţi
obiecte. Treceţi în revistă combinaţiile suportate de ediţia OS/400.

Note de instalare despre ediţia OS/400
Treceţi în revistă modificări specifice ediţiei OS/400.

Note de instalare despre alte programe cu licenţă
Treceţi în revistă modificări specifice pentru programele cu licenţă diferite de ediţia OS/400.

Etichete suporturi şi conţinutul lor
Aranjaţi-vă mediile de instalare în ordinea listată în această tabelă.

Programe cu licenţă care nu mai sunt suportate în această ediţie
Treceţi în revistă ce programe cu licenţă nu mai există şi, unde este cazul, înlocuitoarele lor sugerate.

Coduri caracteristice pentru Versiunea Limbă Naţională
Localizaţi codul caracteristică corespunzător pentru limba dvs. primară sau secundară.

Ediţiile şi dimensiunile programelor cu licenţă
Următoarele programe cu licenţă iSeries (LPs) sunt disponibile în această ediţie şi sunt compatibile cu
sistmul de operare OS/400. Pentru a vă ajuta să planificaţi instalarea unei noi ediţii, folosiţi aceste informaţii
pentru a găsi ediţia şi dimensiunea curentă a LP-urilor care sunt listate.

Informaţii despre ediţia şi dimensiunea LP pentru ediţia V5R1 şi ediţiile anterioare sunt disponibile în
Technical Studio .

Tip Model Versiune Stare Memorie (MB) Descriere

5722 999 V5R2M0 Reîmprospătat 103 Cod intern
licenţiat

5722 SS1 base (QGPL,
QUSRSYS,
QSYS)

V5R2M0 Reîmprospătat 1601.0 Sistem de
operare/400
(dimensiunea
reală variază între
1302 şi 1601)

5722 SS1 option 1 V5R2M0 Reîmprospătat 18.1 OS/400 - Suport
bază extinsă

5722 SS1 option 2 V5R2M0 Reîmprospătat 37.9 OS/400 -
Informaţii online

5722 SS1 option 3 V5R2M0 Reîmprospătat 495 OS/400 - Suport
bază extinsă
directoare
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Tip Model Versiune Stare Memorie (MB) Descriere

5722 SS1 option 4 V5R2M0 Reîmprospătat 24.2 OS/400 - S/36 şi
migrarea S/38

5722 SS1 option 5 V5R2M0 Reîmprospătat 26.4 Mediu OS/400 -
Sistem/36

5722 SS1 option 6 V5R2M0 Reîmprospătat 3.9 Mediu OS/400 -
Sistem/38

5722 SS1 option 7 V5R2M0 Reîmprospătat 10.4 OS/400 -
Bibliotecă de
exemple de unelte

5722 SS1 option 8 V5R2M0 Reîmprospătat 17.8 OS/400 - Fonturi
de compatibilitate
AFP

5722 SS1 option 9 V5R2M0 Reîmprospătat 122.4 OS/400 - Suport
de compilator
*PRV CL

5722 SS1 option 11 V5R2M0 Reîmprospătat 9.3 Asistent de
migrare OS/400 -
S/36

5722 SS1 option 12 V5R2M0 Reîmprospătat 20.4 OS/400 - Servere
gazdă

5722 SS1 option 13 V5R2M0 Reîmprospătat 223.1 OS/400 - Includeri
deschideri sistem

5722 SS1 option 14 V5R2M0 Reîmprospătat 10.1 OS/400 - GDDM

5722 SS1 option 16 V5R2M0 Reîmprospătat 34.6 OS/400 - Facilităţi
sistem multimedia

5722 SS1 option 18 V5R2M0 Reîmprospătat 3.1 OS/400 - Suport şi
Extensii de
stocare

5722 SS1 option 21 V5R2M0 Reîmprospătat 80.6 OS/400 - Suport
NLS extins

5722 SS1 option 22 V5R2M0 Reîmprospătat 2.1 OS/400 -
Conexiune obiect

5722 SS1 option 23 V5R2M0 Reîmprospătat 10.9 OS/400 -
OptiConnect

5722 SS1 option 25 V5R2M0 Reîmprospătat 37.8 OS/400 -
Integrare mărită
NetWare

5722 SS1 option 26 V5R2M0 Reîmprospătat 6.0 OS/400 - DB2
Multiprocesare
Simetrică

5722 SS1 option 27 V5R2M0 Reîmprospătat 2.5 OS/400 - DB2
Multisistem

5722 SS1 option 30 V5R2M0 Reîmprospătat 19.2 OS/400 - Qshell

5722 SS1 option 31 V5R2M0 Reîmprospătat 13.6 OS/400 - DNS

5722 SS1 option 33 V5R2M0 Reîmprospătat 163.2 OS/400 - Mediul
de soluţii aplicaţie
portabile

5722 SS1 option 34 V5R2M0 Reîmprospătat 123.0 OS/400 - Manager
certificat digital
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5722 SS1 option 35 V5R2M0 Reîmprospătat 16.9 OS/400 - CCA
Furnizor Servicii
Criptografice

5722 SS1 option 36 V5R2M0 Reîmprospătat 2.9 OS/400 - PSF/400
1-45 IPM Suport
imprimantă

5722 SS1 option 37 V5R2M0 Reîmprospătat 3.7 OS/400 - PSF/400
1-100 IPM Suport
Imprimantă

5722 SS1 option 38 V5R2M0 Reîmprospătat 5.5 OS/400 - PSF/400
Suport pentru
orice imprimantă
de viteză

5722 SS1 option 39 V5R2M0 Reîmprospătat 18.5 OS/400 -
Componente
internaţionale
pentru Unicode

5722 SS1 option 41 V5R2M0 Reîmprospătat 3.5 Resurse
schimbabile
OS/400 - HA

5722 SS1 option 42 V5R2M0 Nou 4.2 OS/400 - HA
Performanţe jurnal

5722 SS1 option 43 V5R2M0 Nou 348.9 OS/400 - Fonturi
suplimentare

5722 AC3 base V5R2M0 Reîmprospătat 2.4 Furnizor acces
criptografic pe 128
biţi pentru iSeries

5722 AF1 base V5R2M0 Reîmprospătat 17.8 Utilitare AFP
pentru iSeries

5722 BR1 base V5R2M0 Reîmprospătat 219.2 Recuperare
Backup şi Servicii
Suport pentru
iSeries

5722 BR1 option 1 V5R2M0 Reîmprospătat 74.0 BRMS for iSeries
- Caracteristică de
reţea

5722 BR1 option 2 V5R2M0 Reîmprospătat 72.8 BRMS for iSeries
- Caracteristică
avansată

5722 CE3 base V5R2M0 Reîmprospătat 21.0 Criptare Client
iSeries (128 biţi)

5722 CM1 base V5R2M0 Reîmprospătat 17.5 Utilităţi de
comunicare
pentru iSeries

5722 CR1 base V5R2M0 Reîmprospătat 9.4 Suport criptografic
pentru AS/400

5722 DB1 base V5R2M0 Reîmprospătat 82.4 Utilitare sistem/38
pentru AS/400

5769 DC1 base V4R3M0 Nivel expediere 96.2 Servicii de bază
DCE pentru
AS/400
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5769 DC3 base V4R3M0 Nivel expediere 19.2 DCE DES Rutine
bibliotecă pentru
AS/400

5722 DE1 base V5R2M0 Reîmprospătat 1.3 DB2 Expandatori
Baze de Date
Universali pentru
iSeries V7.2

5722 DE1 option 1 V5R2M0 Reîmprospătat 23.2 Expandator text
for iSeries

5722 DE1 option 2 V5R2M0 Reîmprospătat 21.9 Expandator XML

5722 DE1 option 3 V5R2M0 Reîmprospătat 169.9 Motor de căutare
text

5722 DFH base V5R2M0 Reîmprospătat 71.9 CICS Server de
tranzacţii pentru
iSeries

5722 DFH option 1 V5R2M0 Reîmprospătat 8.7 CICS for iSeries -
Aplicaţii exemplu

5722 DG1 base V5R2M0 Reîmprospătat 134.9 Server HTTP
pentru iSeries

5722 DG1 option 1 V5R2M0 Reîmprospătat 12.6 Triggered Cache
Manager

5769 DL1 V4R5M0 Nivel expediere 64.7 Unelte Lingvistice
şi de Dicţionar
pentru AS/400

5722 DP4 V5R2M0 Nou 20.4 DataPropagator
for iSeries

5722 DS1 V5R2M0 Reîmprospătat 8.3 Utilitare de grafică
pentru afaceri
AS/400

5769 FNT base V4R2M0 Nivel expediere 4.6 Fonturi pentru
tipărire cu funcţii
avansate pentru
AS/400

5769 FNT option 1 V4R2M0 Nivel expediere 4.7 AFP Fonts -
Sonoran Serif

5769 FNT option 2 V4R2M0 Nivel expediere 7.0 AFP Fonts -
Sonoran Serif
Headliner

5769 FNT option 3 V4R2M0 Nivel expediere 6.9 AFP Fonts -
Sonoran Sans
Serif

5769 FNT option 4 V4R2M0 Nivel expediere 8.8 AFP Fonts -
Sonoran Sans
Serif Headliner

5769 FNT option 5 V4R2M0 Nivel expediere 2.5 AFP Fonts -
Sonoran Sans
Serif Condensed

5769 FNT option 6 V4R2M0 Nivel expediere 0.3 AFP Fonts -
Sonoran Sans
Serif Expanded
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5769 FNT option 7 V4R2M0 Nivel expediere 5.8 AFP Fonts -
Monotype
Garamond

5769 FNT option 8 V4R2M0 Nivel expediere 7.8 AFP Fonts -
Century
Schoolbook

5769 FNT option 9 V4R2M0 Nivel expediere 0.5 AFP Fonts - Pi
and Specials

5769 FNT option 10 V4R2M0 Nivel expediere 4.8 AFP Fonts - ITC
Souvenir

5769 FNT option 11 V4R2M0 Nivel expediere 2.3 AFP Fonts - ITC
Avant Garde
Gothic

5769 FNT option 12 V4R2M0 Nivel expediere 7.8 AFP Fonts - Math
and Science

5769 FNT option 13 V4R2M0 Nivel expediere 3.4 AFP Fonts -
DATA1

5769 FNT option 14 V4R2M0 Nivel expediere 0.9 AFP Fonts - APL2

5769 FNT option 15 V4R2M0 Nivel expediere 3.5 AFP Fonts - OCR
A and OCR B

5769 FN1 base V4R2M0 Nivel expediere 0.9 Fonturi DBCS
pentru tipărire cu
funcţii avansate
pentru AS/400

5769 FN1 option 1 V4R2M0 Nivel expediere 79.7 AFP DBCS Fonts
- Japanese

5769 FN1 option 2 V4R2M0 Nivel expediere 28.3 AFP DBCS Fonts
- Korean

5769 FN1 option 3 V4R2M0 Nivel expediere 17.7 AFP DBCS Fonts
- Traditional
Chinese

5769 FN1 option 4 V4R2M0 Nivel expediere 15.8 AFP DBCS Fonts
- Simplified
Chinese

5769 FN1 option 5 V4R2M0 Nivel expediere 3.7 AFP DBCS Fonts
- Thai

5722 IP1 base V5R2M0 Reîmprospătat 120.3 Infoprint Server
pentru iSeries

5722 JC1 base V5R2M0 Reîmprospătat 82.9 Trusa de unelte
pentru Java

5722 JS1 base V5R2M0 Reîmprospătat 73.1 Planificator
avansat de joburi
pentru iSeries

5722 JV1 base V5R2M0 Reîmprospătat 3.9 Kit de dezvoltare
pentru Java

5722 JV1 option 3 V5R2M0 Reîmprospătat 221.0 Java Developer
Kit 1.2

5722 JV1 option 4 V5R2M0 Reîmprospătat 65.0 Java Developer
Kit 1.1.8
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5722 JV1 option 5 V5R2M0 Reîmprospătat 34.9 Java Developer
Kit 1.3

5722 JV1 option 6 V5R2M0 Nou 318.7 Java Developer
Kit 1.4

5722 MG1 base V5R2M0 Reîmprospătat 50.5 Servicii de sistem
gestionat pentru
iSeries

5722 PD1 base V5R1M0 Nivel expediere 76.4 Driver program
aplicaţie pentru
AS/400

5722 PT1 base V5R2M0 Reîmprospătat 3.8 Instrumente de
performanţă
pentru iSeries

5722 PT1 option 1 V5R2M0 Reîmprospătat 31.4 Instrumente de
performanţă -
elemente pentru
manager

5722 PT1 option 2 V5R2M0 Reîmprospătat 4.2 Instrumente de
performanţă -
elemente pentru
agent

5722 QU1 base V5R2M0 Reîmprospătat 8.1 Chestionar pentru
iSeries

5722 RD1 base V5R2M0 Reîmprospătat 23.2 Manager Conţinut
LaCerere pentru
iSeries

5722 RD1 option 1 V5R2M0 Reîmprospătat 48.2 Caracteristică
Arhivă Fişier
Spool LaCerere

5722 RD1 option 2 V5R2M0 Reîmprospătat 0.4 Caracteristică
Arhivă Obiect
LaCerere

5722 RD1 option 3 V5R2M0 Reîmprospătat 3.1 Caracteristică
Arhivă Înregistrare
LaCerere

5722 RD1 option 4 V5R2M0 Reîmprospătat 5.3 Caracteristică
OriceMemorie
LaCerere

5722 RD1 option 5 V5R2M0 Reîmprospătat 15.6 Caracteristică
Server LaCerere

5722 RD1 option 10 V5R2M0 Reîmprospătat 29.6 Caracteristică
Server Comun
LaCerere

5722 RD1 option 11 V5R2M0 Nou 16.7 Kit de Activare
Web LaCerere

5722 RD1 option 12 V5R2M0 Reîmprospătat 35.9 Indexator PDF
LaCerere pentru
Server Comun
LaCerere

5798 RZG base V5R2M0 Reîmprospătat 11.0 Agent Electronic
Service
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5722 SM1 base V5R2M0 Reîmprospătat 23.9 Manager de
sistem pentru
iSeries

5722 ST1 base V5R2M0 Reîmprospătat 27.3 DB2 Query
Manager şi SQL
Development Kit
pentru iSeries

5722 TC1 base V5R2M0 Reîmprospătat 63.0 Utilităţi
conectivitate
TCP/IP pentru
iSeries

5769 VG1 base V4R4M0 Nivel expediere 15.8 VisualAge
Generator Server
for AS/400

5722 VI1 base V5R1M0 Nivel expediere 25.5 Manager Conţinut
pentru iSeries

5722 VI1 option 1 V5R1M0 Nivel expediere 72.5 Manager Conţinut
pentru iSeries

5722 VI1 option 2 V5R1M0 Nivel expediere 1.3 Manager Conţinut
pentru iSeries

5722 WDS base V5R2M0 Reîmprospătat 122.3 WebSphere
Development
Studio

5722 WDS option 21 V5R2M0 Reîmprospătat 31.7 Unelte AS/400 -
Dezvoltare de
aplicaţii

5722 WDS option 22 V5R2M0 Reîmprospătat 26.9 Unelte AS/400 -
Manager de
dezvoltare de
aplicaţii

5722 WDS option 23 V5R2M0 Reîmprospătat 66.8 Unelte AS/400 -
Servicii de
dicţionar aplicaţie

5722 WDS option 31 V5R2M0 Reîmprospătat 9.6 ILE RPG

5722 WDS option 32 V5R2M0 Reîmprospătat 6.1 Sistem/36
Compatibil RPG II

5722 WDS option 33 V5R2M0 Reîmprospătat 12.5 Sistem/38
Compatibil RPG
III

5722 WDS option 34 V5R2M0 Reîmprospătat 6.7 OPM RPG

5722 WDS option 35 V5R2M0 Reîmprospătat 19.8 ILE RPG *PRV
Compiler

5722 WDS option 41 V5R2M0 Reîmprospătat 24.8 ILE COBOL

5722 WDS option 42 V5R2M0 Reîmprospătat 9.4 Sistem/36
Compatibil
COBOL

5722 WDS option 43 V5R2M0 Reîmprospătat 6.4 Sistem/38
Compatibil
COBOL

5722 WDS option 44 V5R2M0 Reîmprospătat 8.8 OPM COBOL
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5722 WDS option 45 V5R2M0 Reîmprospătat 42.5 ILE COBOL *PRV
Compiler

5722 WDS option 51 V5R2M0 Reîmprospătat 11.4 ILE C

5722 WDS option 52 V5R2M0 Reîmprospătat 25.4 ILE C++

5722 WDS option 53 V5R2M0 Reîmprospătat 15.4 ILE C *PRV
Compiler (ILEC
for V4R5)

5722 WDS option 54 V5R2M0 Reîmprospătat 25.7 ILE C++ *PRV
Compiler (ILEC++
for V4R5)

5722 WDS option 55 V5R2M0 Reîmprospătat 15.3 IBM Open Class -
surse şi exemple

5722 WDS option 60 V5R2M0 Reîmprospătat 3.0 Unelte de staţie
de lucru - Bază

5722 WSV base V5R2M0 Reîmprospătat 22.0 Server Integrare
iSeries pentru
Windows

5722 WSV option 1 V5R2M0 Reîmprospătat 7.3 Integrare pentru
Windows NT 4.0

5722 WSV option 2 V5R2M0 Reîmprospătat 5.5 Integrarea pentru
Windows 2000 şi
.NET

5722 XE1 base V5R2M0 Reîmprospătat 175.8 iSeries Access for
Windows

5722 XH2 base V5R2M0 Nou 100.2 iSeries Access for
Web

5722 XP1 base V5R2M0 Nou 6.3 iSeries Access for
Wireless

5722 XW1 base V5R2M0 Reîmprospătat 2.7 iSeries Access

5722 XW1 option 1 V5R2M0 Reîmprospătat 1.8 iSeries Access
Enablement
Support

1TME LCF base V3R7M0 Nivel expediere 9.2 Agent de
management
Tivoli

Interoperabilitatea ediţiilor
Interoperabiliatea este abilitatea unui sistem de a schimba date sau obiecte cu un alt sistem. Schimbul
poate fi efectuat electronic sau prin suport fizic (cum ar fi benzile). Oricare dintre sisteme poate iniţia
schimbul.

Un server iSeries interoperează cu alt server iSeries când schimbaţi date sau când salvaţi şi recuperaţi
obiecte. Urmează combinaţiile suportate de ediţiile OS/400.

Combinaţii de sistem suportate
Ediţie instalată în prezent Ediţie ce urmează a fi instalată
V5R2M0 V5R2M0
V5R1M0 V5R2M0

V5R1M0
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Combinaţii de sistem suportate
V4R5M0 V5R2M0

V5R1M0
V4R5M0

Dacă aveţi mai multe servere iSeries într-o reţea, ele trebuie să aibe ediţii compatibile. Acest lucru este
necesar dacă obiectele şi datele vor trebui interschimbate între sisteme. Puteţi folosi opţiunea 10 ((Afişare
programe cu licenţă) din meniul Lucru cu programe cu licenţă (tastaţi GO LICPGM) pentru a vedea ediţiile
instalate ale programelor dvs. cu licenţă.

Ediţiile de pe servere trebuie să fie toate suportate când sunt schimbate date

Sistemul sursă (sistemul care trimite informaţia) şi sistemul destinaţie (sistemul care primeşte informaţia)
trebuie să fie între ediţiile suportate.

De exemplu, V5R1M0 Client Access Express suportă funcţii de pe servere OS/400 V4R4 sau ulterioare.
V5R2M0 iSeries Access for Windows suportă funcţii de pe servere OS/400 V5R1 sau ulterioare.

Cerinţe pentru ca salvarea şi restaurarea obiectelor să fie interoperabile

Pentru a fi interoperabile, obiectele trebuie să fie salvate specificând ori o ediţie anume ori *PRV pentru
valoarea parametrului ediţie destinaţie (target release - TGTRLS).

Puteţi salva şi restaura programe cu licenţă tot la fel ca şi alte obiecte atâta timp cât ediţia este compatibilă
cu ediţia sistemului de operare. Ediţii şi dimensiuni ale programelor cu licenţă conţine mai multe informaţii
despre ediţiile compatibile ale programelor cu licenţă.

Pentru mai multe informaţii despre salvarea obiectelor pe un sistem care rulează o ediţie anterioară, vedeţi
secţiunea despre suportul ediţie-cu-ediţie din cartea Salvarea de siguranţă şi Recuperarea .

Note de instalare despre ediţia OS/400

Notă: Sistemul trebuie să fie într-o stare restricţionată pentru a instala bibliotecile QGPL şi
QUSRSYS, şi pentru a instala Opţiunea 12 (Servere Gazdă - Host Servers).

5722-SS1, OS/400 Opţiunea 1
Această opţiune se instalează automat când instalaţi noua ediţie a OS/400. Nu puteţi şterge această
opţiune.

5722-SS1, OS/400 Opţiunea 3
Această opţiune se instalează automat când instalaţi noua ediţie a OS/400. Această opţiune conţine
directoarele IFS. Nu puteţi şterge această opţiune.

5769-SS1 Opţiunea 15—Trusa de Unelte pentru API-uri Comune de Programare a fost ştearsă.

5769-SS1 Opţiunea 17—PSF/400 Suport pentru Fax a fost ştearsă.

Următoarele informaţii descriu acest proces în detalii mai multe:
v Raportul informativ de analiză autorizată a programului (APAR) II09900 de pe situl web IBM Suport

iSeries.
v SC41-4151-00 OS/400 System/36 Asistent de Migrare V3R6
v SC41-4152-00 System/36 Planificarea Migrării V3R6
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5769-SS1, OS/400 Opţiunea 24
Opţiunea 24 (Integrare Îmbunătăţită Lotus Notes) a fost ştearsă.

5722-SS1, OS/400 Opţiunea 32
LDAP este parte a sistemului de operare OS/400 în V5R1. În V5R2, dacă aveţi API-uri în biblioteca
QDIRSRV, trebuie să apelaţi API-urile din afara bibliotecii QSYS în locul QDIRSRV.

Note de instalare despre alte programe cu licenţă
5722-MG1, Servicii Sistem Administrate pentru iSeries
Ar trebui să folosiţi comenzile ENDMGDSYS şi ENDMGRSRV pentru a termina produsul înainte să efectuaţi
vreo funcţie de salvare, restaurare sau instalare. Serverul trebuie să fie într-o stare restricţionată pentru a
instala acest program cu licenţă.

5722-SM1, System Manager for iSeries
Dacă aveţi acest produs instalat, fiţi sigur că aţi oprit toate subsistemele înainte să înlocuiţi produsul sau să
instalaţi limbi secundare.

Etichete suporturi şi conţinutul lor
Când verificaţi dacă aţi primit suportul optic corect pentru comanda dvs. software, aranjaţi suporturile în
ordinea arătată.

Identificator de ediţie: R02M00

Etichetele de pe suportul de distribuţie indică versiunea, ediţia şi nivelul de modificare într-un format care este diferit de
ceea ce apare pe ecran în timpul instalării. Etichetele suporturilor arată versiunea, V5, în prima linie a etichetei. Nivelul
de ediţie şi modificare sunt arătate în format R0xM00. De exemplu, nivelul ediţiei şi modificării pentru V5R2M0 ar fi
R02M00.

Identificatori de tip suport

Etichetele de pe suportul de distribuţie care este folosit pentru instalare au identificatori unici. Identificatorii de tip de
suport sunt localizaţi în centrul părţii mână-stîngă de pe eticheta CD-ROM-ului. Aceşti identificatori vă ajută să
determinaţi când să folosiţi fiecare volum al suportului. Când înlocuiţi software-ul dvs. cu o nouă ediţie, folosiţi de obicei
suporturile în ordinea în care sunt afişaţi mai jos identificatorii.

Pentru o listă de produse specifice conţinute în CD-ROM-urile din setul standard, uitaţi-vă la Produse din
setul standard. Produsele din setul cu chei conţin lista de produse conţinute în CDROM-urile programelor cu
licenţă cu preţ.
1. SK3T-4105 PTF-uri de estimare instalare pentru software V4R4M0 şi V4R5M0

Dacă săriţi V5R1M0 şi modernizaţi de la V4R5M0, acest mediu conţine PTF-uri pe care le instalaţi pe
serverul dvs. V4R5M0 înainte de a moderniza la V5R2M0. Datorită numărului şi tipului conversiilor care
apar când instalaţi noua ediţie, IBM recomandă folosirea uneltelor de estimare de la aceste PTF-uri
pentru a ajuta la prezicerea modului în care aceste conversii pot afecta timpul dvs. de instalare.

2. Codul Intern cu Licenţă I_BASE_01 pentru OS/400
Acest cod intern licenţiat independent de limbă suportă toate trăsăturile limbilor naţionale. Codul intern
licenţiat este o parte a setului standard al suportului.

3. Sistem de operare B29xx_01 /400
Acest mediu de stocare standard conţine partea de bază a sistemului de operare OS/400.

4. Opţiuni gratuite B29xx_02 OS/400
Acest set de suport standard conţine librării QGPL şi QUSRSYS furnizate de IBM şi părţi opţionale
no-charge din OS/400.

5. Opţiuni gratuite B29xx_03 OS/400
Acest mediu de stocare standard conţine unele din părţile opţionale gratuite ale OS/400.
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6. Opţiuni gratuite B29xx_04 OS/400
Acet suport de set standard conţine mai multe din părţile opţionale no-charge din OS/400.

7. Opţiuni gratuite B29xx_05 OS/400
Acet suport de set standard conţine mai multe din părţile opţionale no-charge din OS/400.

8. Opţiuni gratuite B29xx_06 OS/400
Acest mediu de stocare standard conţine opţiunea 43 a sistemului de operare, OS/400 - Fonturi
suplimentare.

9. Programe cu licenţă gratuite B29xx_07
Acest mediu de stocare standard conţine unele din programele cu licenţă gratuite.

10. Programe cu licenţă gratuite B29xx_08
Acest mediu de stocare standard conţine unele din programele cu licenţă gratuite din kitul de
dezvoltare Java.

11. Programe cu licenţă gratuite B29xx_09
Acest mediu de stocare standard conţine restul de programe cu licenţă gratuite.

12. Programe cu licenţă cu preţ L29xx_01
Acest mediu de stocare cu chei conţine opţiunile cu chei ale OS/400 şi unele din produsele cu cheie şi
opţiunile produselor cu cheie.

13. Programe cu licenţă cu preţ L29xx_02
Acest mediu de stocare cu chei conţine restul de produse cu cheie şi opţiunile produselor cu cheie.

14. Programe cu licenţă singure F29xx_01
Acest mediu de stocare conţine produse individuale pe care le-aţi comandat. Fiecare mediu de stocare
este etichetat în acelaşi mod: F29xx_01. Puteţi primi mai mult de un volum suport pentru un program
licenţiat singular. În acest caz, volumele adiţionale sunt etichetate F29xx_02, F29xx_03, şi tot aşa.
Uitaţi-vă în Ediţii şi dimensiuni ale programelor cu licenţă pentru produsele singure disponibile în
această ediţie.

15. Mediul de stocare cu limba secundară N29xx_01
Acest suport conţine doar obiectele limbă pentru limbile secundare indicate. Pentru suportul de limbă
secundară, valoarea pentru 29xx este codul limbii secundare folosit pentru instalare. Codurile
caracteristică pentru versiunea limbă naţională conţin o listă a codurilor caracteristice specifice pentru
limba naţională.

16. Pachetul PTF cumulativ Cydddvrm_01 (dacă l-aţi comandat)
Numerele din poziţiile arătate aici ca yddd indică data Iuliană. Caracterele din poziţiile arătate aici ca
vrm indică versiunea, ediţia şi modificarea pachetului PTF cumulativ.

17. Centrul de informare iSeries SK3T-4091
Acest suport vine cu toate sistemele. Acest pachet include versiunea PDF a manualelor iSeries,
Centrul de informare iSeries: manuale suplimentare , SK3T-4092.

Note:
1. Păstraţi toate mediile de distribuţie. Poate veţi avea nevoie de ele pentru proceduri de recuperare.
2. Identificatoarele suporturilor care conţin şirul 29xx (unde xx sunt numere) indică suportul specific de

limbă. Acest şir arată codul de limbă naţională pentru limba primară. De exemplu, suportul etichetat
B2928_01 va fi OS/400 cu franceza ca limbă primară.

3. Puteţi primi suporturi adiţionale care nu se conformează acestor descrieri. Exemplele includ mediul de
stocare care conţine PRPQ-urile sau mediul pentru produsele iSeries Access care sunt instalate pe
staţiile de lucru. De asemenea, Partenerii de afaceri IBM pot eticheta suporturile diferit.

4. Datele Iuliane sunt arătate în forma: yddd. y este ultima cifră a anului (de la 0 la 9), şi ddd este ziua
anului (de la 0 la 366). De exemplu, data Iuliană pentru 6 aprilie 1998 va fia arătată ca 8096 pentru că 6
aprilie este a 96-a zi a anului 1998.
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Set de produse standard
Setul standard soseşte odată cu fiecare comandă de ediţie software. Conţine componentele soft şi hard ce
trebuiesc instalate pe serverul dvs. Aceasta include cod intern licenţiat,, OS/400, opţiunile sale fără plată, şi
programe fără plată licenţiate (bonus) şi altele, precum help on-line.

setul standard I_BASE_01

Produs Descriere

5722999 Cod intern licenţiat pentru OS/400

set standard B29xx_01

Produs Descriere

5722SS1 Sistem de operare/400

set standard B29xx_02

Produs Descriere

5722SS1 Sistemul de operare/400 (continuare)

5722SS1 OS/400 - Biblioteca QGPL

5722SS1 OS/400 - Biblioteca QUSRSYS

5722SS1 opţiunea 1 OS/400 - Suport bază extinsă

set standard B29xx_03

Produs Descriere

5722SS1 opţiunea 2 OS/400 - Informaţii online

5722SS1 opţiunea 3 OS/400 - Suport bază extinsă directoare

set standard B29xx_04

Produs Descriere

5722SS1 opţiunea 4 OS/400 - S/36 şi migrarea S/38

5722SS1 opţiunea 5 Mediu OS/400 - Sistem/36

5722SS1 opţiunea 6 Mediu OS/400 - Sistem/38

5722SS1 opţiunea 7 OS/400 - Bibliotecă de exemple de unelte

5722SS1 opţiunea 8 OS/400 - Fonturi de compatibilitate AFP

5722SS1 opţiunea 9 OS/400 - Suport de compilator *PRV CL

5722SS1 opţiunea 11 Asistent de migrare OS/400 - S/36

5722SS1 opţiunea 12 OS/400 - Servere gazdă

5722SS1 opţiunea 13 OS/400 - Includeri deschideri sistem

5722SS1 opţiunea 14 OS/400 - GDDM

5722SS1 opţiunea 16 OS/400 - Facilităţi sistem multimedia

5722SS1 opţiunea 21 OS/400 - Suport NLS extins

5722SS1 opţiunea 22 OS/400 - Conexiune obiect
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Produs Descriere

5722SS1 opţiunea 25 OS/400 - Integrare mărită NetWare

set standard B29xx_05

Produs Descriere

5722SS1 opţiunea 30 OS/400 - Qshell

5722SS1 opţiunea 31 OS/400 - DNS

5722SS1 opţiunea 33 OS/400 - Mediul de soluţii aplicaţie portabile

5722SS1 opţiunea 34 OS/400 - Manager certificat digital

5722SS1 opţiunea 35 OS/400 - Ofertant de service criptografic CCA

5722SS1 opţiunea 39 OS/400 - Componente internaţionale pentru Unicode

set standard B29xx_06

Produs Descriere

5722SS1 opţiunea 43 OS/400 - Fonturi suplimentare

set standard B29xx_07

Produs Descriere

1TMELCF Agent de management Tivoli

5722DG1 *BASE Server HTTP pentru iSeries

5722JC1 *BASE Trusa de unelte pentru Java

5722TC1 *BASE Utilităţi conectivitate TCP/IP pentru iSeries

5722WSV *BASE Integrare iSeries pentru Server Windows

5722WSV opţiunea 1 Integrare pentru Windows NT 4.0

5722WSV opţiunea 2 Integrarea pentru Windows 2000 şi .NET

5722XE1 *BASE iSeries Access for Windows

5722XP1 *BASE iSeries Access for Wireless

5798RZG *BASE Agent Service Electronic pentru iSeries

set standard B29xx_08

Produs Descriere

5722JV1 *BASE Kit de dezvoltare pentru Java

5722JV1 opţiunea 3 Java Developer Kit 1.2

5722JV1 opţiunea 4 Java Developer Kit 1.1.8

5722JV1 opţiunea 5 Java Developer Kit 1.3

set standard B29xx_09

Produs Descriere

5722JV1 opţiunea 6 Kit de dezvoltare Java 1.4
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Seturi de produse blocate
Setul cu cheie vine împreună cu setul standard pentru fiecare comandă de software sau modernizare.
Conţine produse cu cheie şi opţiuni program. Folosiţi următoarele informaţii pentru a verifica programele
licenţiate pe care le-aţi comandat.

Setul de produse blocate L29xx_01

Produs Descriere

5722SS1 opţiunea 18 OS/400 - Suport şi Extensii de stocare

5722SS1 opţiunea 36 Suport de imprimantă PSF/400 1-45 IPM

5722SS1 opţiunea 37 Suport imprimantă PSF/400 1-100 IPM

5722SS1 opţiunea 38 Suport de imprimantă PSF/400 Any Speed

5722SS1 opţiunea 41 Resurse schimbabile OS/400 - HA

5722SS1 opţiunea 42 OS/400 - HA Performanţe jurnal

5722AF1 *BASE Utilităţi AFP pentru AS/400

5722BR1 *BASE Recuperare Backup şi Servicii Suport pentru iSeries

5722BR1 opţiunea 1 BRMS for iSeries - Caracteristică de reţea

5722BR1 opţiunea 2 BRMS for iSeries - Caracteristică de funcţii avansate

5722CM1 *BASE Utilităţi de comunicare pentru iSeries

5722DE1 *BASE Extinderi univarsale de baze de date DB2 pentru iSeries

5722DE1 opţiunea 1 Extinderi text pentru AS/400

5722DE1 opţiunea 2 Extinderi XML pentru AS/400

5722DE1 opţiunea 3 Motor de căutare text

5769DP4 *BASE DataPropagator

5722JS1 *BASE Programator de joburi pentru iSeries

5722PT1 *BASE Instrumente de performanţă pentru iSeries

5722PT1 opţiunea 1 Instrumente de performanţă - elemente pentru manager

5722PT1 opţiunea 2 Instrumente de performanţă - elemente pentru agent

5722QU1 *BASE Chestionar pentru iSeries

5722ST1 *BASE DB2 Query Manager şi SQL Development Kit pentru iSeries

5722XH2 *BASE iSeries Acces la Web

5722XW1 *BASE iSeries Access

5722XW1 opţiunea 1 iSeries Access Enablement Support

Setul blocat L29xx_02

Produs Descriere

5722IP1 *BASE Infoprint Server pentru iSeries

5722WDS *BASE WebSphere Development Studio

5722WDS opţiunea 21 Unelte - Dezvoltarea aplicaţiilor

5722WDS opţiunea 31 Compilator - ILE RPG IV

5722WDS opţiunea 32 Compilator - RPG II compatibil System/36

5722WDS opţiunea 33 Compilator - RPG III compatibil System/38

5722WDS opţiunea 34 Compilator - RPG/400
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Produs Descriere

5722WDS opţiunea 35 Compilator - ILE RPG IV *PRV

5722WDS opţiunea 41 Compilator - ILE COBOL

5722WDS opţiunea 42 Compilator - COBOL compatibil System/36

5722WDS opţiunea 43 Compilator - COBOL compatibil System/38

5722WDS opţiunea 44 Compilator - OPM COBOL

5722WDS opţiunea 45 Compilator - ILE COBOL *PRV

5722WDS opţiunea 51 Compilator - ILE C

5722WDS opţiunea 52 Compilator - ILE C++

5722WDS opţiunea 53 Compilator - ILE C *PRV

5722WDS opţiunea 54 Compilator - ILE C++ *PRV

5722WDS opţiunea 55 IBM Open Class - surse şi exemple

5722WDS opţiunea 60 Unelte de staţie de lucru - Bază

5722AP1 *BASE (dacă suportul este în limbaj set caracter
double-byte)

Suport avansat pentru imprimante DBCS pentru iSeries

5722AP1 opţiunea 1 (dacă suportul este în limbaj set
caracter double-byte)

Suport imprimantă Adv DBCS pentru AS/400 - IPDS

Programe cu licenţă care nu mai sunt suportate în V5R2
Următoarele produse nu mai sunt suportate în această ediţie:
v 5733-A47 WebSphere Personalization Version 3.5 for AS/400
v 5722-AC2 Cryptographic Access Provider 56-bit for AS/400

(Nu mai este nevoie din cauza schimbărilor regulilor S.U.A. de export şi import. Dacă aveţi acest produs
şi doriţi să continuaţi să-l folosiţi, puteţi obţine 5722-AC3, Cryptographic Access Provider 128-bit.)

v 5733-AS3 WebSphere Application Server, Standard Edition for AS/400 (128-bit)
(5722-AS4 este suportat.)

v 5733-B2B Connect for iSeries
(Înlocuit cu 5733-CO2, care este Versiunea 2.)

v 5648-C69 IBM CallPath Server for AS/400
v 5722-CE2, IBM iSeries Client Encryption (56-bit)

(Acest produs, care furnizează capabilitatea criptării pe 56-biţi pentru Client Access Express and Toolbox
for Java, nu mai este necesar din cauza schimbărilor regulilor S.U.A. de export şi import. Dacă aveţi acest
produs, puteţi obţine 5722-CE3, iSeries Client Encryption (128-bit.)

v 5765-D65 IBM DB2 DataJoiner Version 2.1.1
v 5769-DP3 IBM DB2 DataPropagator for AS/400 Version 7.1

(Înlocuit de DataPropagator V8 for iSeries
v 5648-GL1 SanFrancisco General Ledger 1.4
v 5648 OM1 SanFrancisco Order Management 1.4
v 5733-PY2 WebSphere Payment Manager for iSeries, V2.2
v 5648-RP1 SanFrancisco Accounts Receivable/Accounts Payable 1.4
v 5648-SF1 SanFrancisco Base 1.4
v 5798-TBG NetView FTP
v 5733-WA3 WebSphere Application Server Version 3.5, Advanced Edition for AS/400 (128-bit)

(Înlocuit de 5733-WA4 WebSphere Application Server V4.0, Advanced Edition for iSeries)
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v 5798-WC4 WebSphere Commerce Suite, Pro Edition, Version 4.1
(Înlocuit de 5733-WC5 WebSphere Commerce for iSeries, Version 5.4. Dacă aveţi dreptul la 5798-WC4
prin Software Subscriptio, aveţi dreptul să comandaţi 5733-WC5 gratis.

v 5722 WDS Option 1 AS/400 Tools - Build Tools
v 5722-WDS Option 61 Workstation Tools - WebFacing, CODE
v 5722-WDS Option 62 Workstation Tools - VisualAge RPG
v 5722-WDS Option 63 Workstation Tools - WebSphere Studio
v 5722-WDS Option 64 Workstation Tools - VisualAge for Java
v 5648 WM1 SanFrancisco Warehouse Management 1.4
v 5722-XH1 iSeries Access for Web (V5R1M0)

(Înlocuit de 5722-XH2 (V5R2M0))

Coduri caracteristică versiunea Limbă Naţională
Folosiţi acest tabel pentru a localiza codul caracteristică corespunzător pentru limba dvs. primară sau
secundară.

Notă: Etichetele de pe mediul de instalare indică codul caracteristică pentru limba primară (29xx).
Când instalaţi OS/400, sistemul vă va cere limba primară în forma 29xx. Codul caracteristică al limbii
secundare este folosit doar când comandaţi limbi secundare (56xx). Când instalaţi limba secundară,
selectaţi un cod caractersitcă, în forma 29xx, dintr-o listă de identificatori de coduri caracteristică de
limbi naţionale. De exemplu, dacă aţi comandat franceza ca o limbă secundară, volumul mediului de
stocare a limbii secundare ar fi etichetat N2928 şi dvs. aţi selecta 2928 din lista de coduri caracteristică
când instalaţi limba secundară.

Cod caracteristică limbă primară Cod caracteristică limbă secundară Limbă naţională

2902 5602 Estoniană

2903 5603 Lituaniană

2904 5604 Latviană

2905 5605 Vietnameză

2906 5606 Lao

2909 5609 Engleză belgiană

2911 5611 Slovenă

2912 5612 Croată

2913 5613 Macedoniană

2914 5614 Chirilică sârbă

2922 5622 Portugheză

2923 5623 Olandeză

2924 5624 Engleză

2925 5625 Finlandeză

2926 5626 Daneză

2928 5628 Franceză

2929 5629 Germană

2931 5631 Spaniolă

2932 5632 Italiană

2933 5633 Norvegiană

2937 5637 Suedeză
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Cod caracteristică limbă primară Cod caracteristică limbă secundară Limbă naţională

2938 5638 Engleză cu suport pentru majuscule
pentru set de caractere pe doi octeţi
(DBCS)

2939 5639 Set de caractere multinaţional german

2940 5640 Set de caractere multinaţional francez

2942 5642 Set de caractere multinaţional italian

2950 5650 Engleză cu majuscule

2954 5654 Arabă

2956 5656 Turcă

2957 5657 Greacă

2958 5658 Islandeză

2961 5661 Ebraică

2962 5662 Japoneză cu set de caractere pe doi
octeţi (DBCS)

2963 5663 Olandeză belgiană

2966 5666 Franceză belgiană

2972 5672 Tailandeză

2974 5674 Bulgară

2975 5675 Cehă

2976 5676 Maghiară

2978 5678 Poloneză

2979 5679 Rusă

2980 5680 Portugheză braziliană

2981 5681 Franceză canadiană

2984 5684 Engleză majuscule şi minuscule cu
suport pentru set de caractere pe doi
octeţi (DBCS)

2986 5686 Coreană set de caractere pe doi octeţi
(DBCS)

2987 5687 Chineză tradiţională set de caractere
pe doi octeţi (DBCS)

2989 5689 Chineză simplificată set de caractere
pe doi octeţi (DBCS) (PRC)

2992 5692 Română

2994 5694 Slovacă

2995 5695 Albaneză

2996 5696 Set de caractere multinaţional
portughez

2998 5698 Farsi
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Capitol 11. Rezolvarea problemelor de instalare software

Aceste informaţii descriu scenarii de probleme obişnuite, metode de recuperare şi moduri de a obţine ajutor
dacă întâlniţi vreo problemă în timpul instalării software-ului.

Mesajele de eroare şi codurile de referinţă sistem (SRC-uri) vă anunţă că a apărut o eroare în timpul
procesului de instalare. Folosiţi mesajele de eroare sau SRC-urile pentru a determina care parte a
procesului a eşuat.

Notă: Dacă a apărut un SRC în timpul procedurilor de instalare manuală sau automată, ar trebui să
verificaţi secţiunea despre acţiuni de corectare pentru SRC-uri comune din manualul Instalare
de Software . Toate taskurile de instalare software sunt în acest manual.

Când începeţi recuperarea
Întâi trebuie să determinaţi tipul erorii de instalare software.

Punctul de pornire pentru recuperarea instalării automate
Dacă aţi folosit procesul de instalare automată, folosiţi următoarele informaţii pentru a determina unde
a apărut eroarea şi acţiunea de recuperare corespunzătoare.

Recuperarea Codului Intern Licenţiat
Folosiţi această procedură dacă a apărut o eroare când aţi instalat Codul Intern Licenţiat.

Recuperarea sistemului de operare
Folosiţi această procedură dacă a apărut o eroare când aţi instalat sistemul de operare OS/400.

Recuperarea programelor cu licenţă, a PTF-uri şi a limbii secundare
Folosiţi această procedură dacă a apărut o eroare când aţi instalat un program cu licenţă, un PTF, sau
o limbă secundară.

Porniţi din nou procesul de instalare automată
Folosiţi una din următoarele trei metode dacă doriţi să porniţi procesul de instalare automată din nou.

Porniţi din nou procesul de instalare manuală
Folosiţi una dintre aceste metode dacă doriţi să porniţi procesul de instalare manuală din nou după ce
recuperaţi dintr-o eroare apărută în timp ce instalaţi programe cu licenţă, PTF-uri sau limbi secundare.

Informaţii de recuperare la iniţializarea sistemului (INZSYS)
Într-un upgrade al software-ului, instalarea este încheiată când procesul de instalare a porţiunii de
program cu licenţă se încheie şi procesul INZSYS se încheie cu succes. Folosiţi aceste informaţii dacă
procesul INZSYS nu s-a încheiat.

Mesaje de eroare şi de atenţionare referitoare la configurarea discului
Realizaţi acţiunile necesare dacă vedeţi un mesaj de atenţionare în legătură cu configurarea discului
sau un raport de eroare.

De unde să începeţi recuperarea
Când determinaţi că aveţi o eroare de instalare, întâi trebuie să determinaţi care ar trebui să fie primul pas
pentru recuperare:

Tipul erorii de instalare

Când a apărut eroarea Ce să faceţi

© Copyright IBM Corp. 1998, 2002 71

rzahcwybr.htm
rzahccfff.htm
rzahclic.htm
rzahcopsys.htm
rzahclicprg.htm
rzahcstauto.htm
rzahcstman.htm
rzahcinz.htm
rzahcdiskw.htm


Tipul erorii de instalare

Salvarea serverului înaintea instalării Dacă apare o problemă în timp ce salvaţi sistemul,
revedeţi jurnalul de job pentru a determina cauya erorii.
Corectaţi eroarea şi completaţi procedura de salvare a
sistemului dvs. Nu continuaţi înlocuirea noii ediţii până nu
aveţi o copie de siguranţă completă a sistemului dvs. Dacă
nu puteţi completa instalarea noii ediţii, veţi avea nevoie
de această copie de siguranţă pentru a restaura sistemul
la ediţie anterioară.

Instalarea unei noi ediţii sau a unui program cu licenţă Folosiţi următoarea tabelă de pe această pagină pentru a
vă direcţiona către informaţiile de recuperare de care aveţi
nevoie pentru a găsi problema, pentru a determina cauza
ei, pentru a o corecta şi apoi pentru a încheia instalarea
acestei ediţii.

Cădere de curent în timpul unui proces de instalare Dacă aveţi o cădere de curent oricând în timpul procesului
de instalare, mergeţi la următoarea tabelă de pe această
pagină pentru a determina de unde să reîncepeţi
instalarea. Ar trebui să puteţi începe cu operaţia în timpul
căreia a apărut căderea de curent. De exemplu, dacă aţi
terminat de instalat sistemul de operare când a căzut
curentul, şi instalaţi programe cu licenţă, începeţi cu
operaţia de instalare a programelor cu licenţă. Dacă
folosiţi procesul de instalare automată, reluaţi de la
început. Sistemul poate determina care operaţii nu au fost
încheiate şi va relua de la operaţia corespunzătoare.

Dacă procesul de instalare eşuează şi nu puteţi continua instalarea curentă, folosiţi cartea Salvarea de
siguranţă şi Recuperarea şi copiile de siguranţă ale serverului dvs. pentru a restaura o ediţie anterioară.

În coloana cea mai din stânga a tabelei următoare, localizaţi secţiunea de instalare pe care o foloseaţi când
a apărut eşecul. În coloana a doua, localizaţi ce operaţie efectuaţi în acea secţiune. Localizaţi prima operaţie
care a eşuat în timpul instalării şi apoi folosiţi informaţiile din ultima coloană pentru a determina punctul de
start al recuperării dvs.

De unde să începeţi recuperarea

Procedura de instalare în funcţiune
Numărul operaţiei în funcţiune la
momentul eşecului De unde să începeţi

Înlocuirea unei ediţii folosind
instalarea automată

Operaţia 1. Folosirea instalării
automate

Punctul de start pentru recuperarea
instalării automate

Înlocuirea unei ediţii folosind
instalarea manuală

Operaţia 1. Înlocuirea Codului intern
cu licenţă

Recuperarea Codului intern cu licenţă

Operaţia 2. Înlocuirea sistemului de
operare

Recuperarea sistemului de operare

Operaţia 3. Înlocuirea programelor cu
licenţă

Recuperarea programelor cu licenţă, a
PTF-urilor şi a limbii secundare

Instalarea software-ului pe un server
iSeries nou (cu sistemul de operare
deja instalat)

Operaţia 1. Efectuarea încărcării
iniţiale a programului (initial program
load - IPL)

Recuperarea sistemului de operare

Instalarea software-ului pe un server
iSeries nou (fără sistemul de operare
instalat)

Operaţia 1. Instalarea sistemului de
operare

Recuperarea sistemului de operare
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De unde să începeţi recuperarea

Schimbarea limbii primare Operaţia 1. Schimbarea limbii primare Recuperarea sistemului de operare

Operaţia 2. Instalarea programelor cu
licenţă

Recuperarea programelor cu licenţă, a
PTF-urilor şi a limbii secundare

Instalarea programelor cu licenţă
suplimentare

Operaţia 1. Instalarea programelor cu
licenţă de la IBM

Recuperarea programelor cu licenţă, a
PTF-urilor şi a limbii secundare

Operaţia 2. Instalarea de programe cu
licenţă non-IBM

Vedeţi mesajele pentru comandă

Instalarea unei limbi secundare Operaţia 1. Folosirea meniului Lucru
cu programe cu licenţă

Recuperarea programelor cu licenţă, a
PTF-urilor şi a limbii secundare

Operaţia 2. Folosirea comenzii
Restaurare programe cu licenţă

Vedeţi mesajele pentru comandă

Punctul de start pentru recuperarea automată a instalării
Dacă aţi folosit procesul de instalare automată (înlocuind o ediţie care foloseşte instalarea automată), folosiţi
următoarele informaţii pentru a determina unde a apărut eroarea şi acţiunea de recuperare
corespunzătoare. După ce aţi corectat problema, mergeţi la Porneşte procesul de instalare automată dn
nou.
v Pentru a folosi recuperarea automată a instalării , trebuie să folosiţi aceeaşi versiune, ediţie şi suport

magnetic de distribuire a modificării care a cauzat eroarea.
v Dacă întâmpinaţi o eroare în timpul procesului automat de instalare şi intraţi în sistem pentru a analiza

problemele, sistemul dvs. va rula sub sistemul QSYSSBSD care îl controlează. Când sistemul dvs.
încheie un IPL după ce instalarea s-a încheiat cu succes, subsistemul controlant este activ din nou.

Unde să începeţi recuperarea pentru procesul de instalare automată

Găsirea problemei (simptome) Unde să începeţi

SRC B608 1105 Recuperarea Codului Intern Licenţiat

SRC-uri diferite de B900 xxxx Recuperarea Codului Intern Licenţiat

SRC-uri începând cu B900 xxxx Recuperarea sistemului de operare

Mesaje începând cu CPZ20xx Recuperarea sistemului de operare

Mesaj care indică faptul că instalarea automată nu s-a
încheiat

Recuperarea programelor, PTF-urilor şi limbajului
secundar

Recuperarea Codului Intern Licenţiat
Folosiţi această procedură dacă a apărut o eroare când aţi instalat Codul Intern Licenţiat.
1. Folosiţi următoarea tabelă pentru a determina acţiunea pe care trebuie să o întreprindeţi dacă Mesajul

de eroare pentru Instalare Cod Intern Licenţiat afişează următorul mesaj:
A apărut o eroare nerecuperabilă. Codul motiv al erorii este dat mai jos. Această instalare nu poate fi
încheiată. Daţi codul motiv reprezentantului dvs. de service. Nu efectuaţi din nou IPL pe sistemul dvs.
până când reprezentantul dvs. de service poate extrage toate informaţiile necesare.

Codul retur pentru Mesajul de eroare al Codului Intern Licenţiat

Codul motiv Acţiunea
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Codul retur pentru Mesajul de eroare al Codului Intern Licenţiat

51
52
53
54

Dacă folosiţi un mediu de stocare optic, curăţaţi mediul de
stocare. Dacă folosiţi bandă magnetică, curăţaţi
dispozitivul cu bandă. Apoi încercaţi din nou instalarea.

Toate celelalte Încercaţi din nou instalarea. Dacă instalarea eşuează din
nou cu acelaşi cod motiv, încercaţi din nou instalarea de
pe alt set de medii de stocare. Dacă apare aceeaşi eroare,
contactaţi reprezentantul service.

2. Pentru Licensed Internal Code SRCs, mergeţi la una dintre următoarele surse:
v Dacă SRC este de forma A6xx 6xxx, citiţi în anexa despre Licensed Internal Code SRCs din cartea

Salvarea de siguranţă şi Recuperarea .
v Dacă apare orice alt SRC diferit de A6xx 6xxx, mergeţi la Analizarea problemelor server şi sistem şi

urmaţi instrucţiunile.
3. Găsiţi SRC-ul care este arătat în fereastra panoului de control şi luaţi măsura de recuperare

corespunzătoare. Dacă SRC-ul indică o eroare a mediului de stocare, curăţaţi în amănunţime
dispozitivul de instalare. Dacă folosiţi un mediu de stocare optic, curăţaţi mediul de stocare. Dacă folosiţi
bandă magnetică, curăţaţi bine capul de citire şi cursa benzii. Apoi continuaţi cu următorul pas. Dacă
primiţi alt mesaj de eroare care indică o eroare a aceluiaşi mediu de stocare, obţineţi alt set de medii de
stocare pentru a încheia procesul de instalare.

4. Încercaţi să faceţi una din următoarele:
v Instalaţi de pe mediul optic când un dispozitiv de instalare alternativ este activat.
v Folosiţi un dispozitv de instalare alternativ care nu este activat.

Mergeţi la Cum să Setaţi un Dispozitiv de Instalare Alternativ sau Cum să Dezactivaţi un Dispozitiv de
Instalare Alternativ din manualul Instalare Software (Anexa H) şi realizaţi procedura corespunzătoare.

Dacă nu puteţi găsi informaţiile despre adresă sau dacă configuraţia s-a schimbat şi adresa este greşită,
trebuie să determinaţi adresa prin inspecţie fizică. Această inspecţie poate fi dificilă şi poate varia în
funcţie de modelul sistemului dvs. şi de configuraţia specifică a magistralelor dvs. de I/E. Din acest
motiv, IBM recomandă să contactaţi următorul dvs. nivel de sprijin pentru ajutor în determinarea
adreselor pentru dispozitivul de instalare alternativ. Vi se poate cere un acord de service pentru acest tip
de asistenţă.

5. Porniţi procesul de instalare din nou.
Dacă foloseaţi procesul de instalare automată, mergeţi la Pornirea Procesului de Instalare Automată din
manualul Instalare Software pentru a porni procesul de instalare din nou. Trebuie să încărcaţi primul
volum din dispozitivul de instalare pentru a porni procesul de instalare de recuperare automată.
Dacă foloseaţi procesul de instalare manuală, mergeţi la Pornirea Procesului de Instalare Manuală din
manualul Instalare Software pentru a porni procesul de instalare din nou.

Următoarea tabelă listează mesajele de eroare care ar putea apărea în timpul instalării Codului Intern cu
Licenţă când folosiţi cataloage imagine.

Mesaje de eroare

Mesaj Descriere
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Mesaje de eroare

B60041FD Cauza: Acest SRC apare când decompresia Codului
Intern cu Licenţa eşuează la realizarea unei instalări care
foloseşte cataloage imagine. Apare dump la memoria
principală. Aceasta ar trebui copiată în pool-ul de memorie
auxiliară (ASP) sau pe mediul auxiliar. Cuvintele 12 şi 13
ale SRC conţin coduri motiv care indică de ce a apărut
eroarea.

Recuperare: Încă nu a fost instalat nici un Cod Intern cu
Licenţă. Puteţi să restartaţi serverul folosind Codul Intern
cu Licenţă care este instalat curent (realizaţi un IPL pe faţa
B) sau folosind mediul fizic pentru instalare.

B60041FC Cauza: Acest SRC apare când instalarea Codului Intern
cu Licenţa eşuează la realizarea unei instalări care
foloseşte cataloage imagine. Cuvintele 12 şi 13 ale SRC
conţin coduri motiv care indică de ce a apărut eroarea.

Recuperare: Folosiţi mediul fizic pentru a realiza
instalarea.

Recuperarea sistemului de operare
Folosiţi această procedură dacă a apărut o eroare când aţi instalat sistemul de operare OS/400.
1. Dacă apare o problemă când înlocuiţi sau când instalaţi sistemul de operare, apare un SRC pe ecranul

din panoul de control sau apare un mesaj de eroare în consolă. Folosiţi tabelele de mai jos pentru a
determina cauza problemei şi luaţi acţiunea indicată. Apoi continuaţi cu pasul următor din această listă.

2. Dacă foloseaţi procesul de instalare automată, porniţi procesul din nou folosind instrucţiunile din
Pornirea procesului de instalare automată din nou.

3. Porniţi instalarea manuală din nou folosind următorii paşi.
Atenţie! Dacă faceţi aceasta pe o partiţie primară când sunt active partiţii secundare, aceasta va face ca
toate partiţiile să realizeze IPL imediat. Dacă aveţi partiţii secundare active, opriţi-le înainte să folosiţi
această procedură.
a. Încărcaţi primul volum (B29xx_01) în dispozitivul de instalare pentru IPL alternativ. Pregătiţi

dispozitivul.
b. Folosiţi panoul de control pentru a seta modul în Manual şi selectaţi funcţia 03. Apăsaţi Enter în

panoul de control.
c. Reveniţi la taskul care a eşuat şi porniţi taskul din nou de la pasul unde apare în consolă IPL sau

ecranul Instalarea Sistemului.
d. După ce răspundeţi la ecranul Confirmaţi Instalarea Sistemului de Operare, ar trebui să vedeţi

ecranul Selectaţi Grupul de Limbi. Verificaţi ca opţiunea de limbă care este afişată se potriveşte cu
opţiunea de limbă pentru mediul de instalare OS/400 pe care îl folosiţi.

Probleme ale sistemului de operare

Simptomă Acţiune

De la B900 3000 până la B900 308F SRC-urile din acest interval sunt afişate de procesul de
instalare a sistemului de operare. Revedeţi informaţiile din
Analizarea problemelor serverului şi sistemului. Luaţi
acţiunea de recuperare corespunzătoare. Apoi reveniţi la
Instalarea de Software pentru a porni procesul de instalare
din nou.
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Probleme ale sistemului de operare

De la B900 3100 până la B900 37FF SRC-urile din acest interval sunt afişate de procesul de
pornire a sistemului de operare. Mergeţi la Analizarea
problemelor serverului şi sistemului. Luaţi acţiunea de
recuperare corespunzătoare.

Alte SRC-uri care nu sunt listate în acest tabel. Dacă SRC-ul nu este în intervalul de SRC-uri listate în
această tabelă, mergeţi la Analizarea problemelor
serverului şi sistemului.

Următoarea tabelă conţine unele dintre mesajele de eroare care pot apărea în timpul instalării sistemului de
operare.

Mesaje de eroare

Mesaj Descriere

CPZ2003
CPZ2004
CPZ2005
CPZ2010
CPZ2011

Cauza: Procesul de instalare a primit un cod de eroare de
mediu optic sau de bandă. Recuperare pentru Codul de
Eroare Ex10 0019 sau Ex10 001A:

1. Curăţaţi mediul.

v Dacă folosiţi bandă magnetică, curăţaţi bine capul
de citire şi cursa benzii.

v Dacă folosiţi un mediu de stocare optic, curăţaţi
mediul de stocare cu o cârpă curată şi fără scame.
Ştegeţi uşor discul dinspre centru înspre exterior.

2. Încercaţi procesul de instalare din nou.

v Dacă foloseaţi procesul de instalare automată,
megeţi la Pornirea procesului de instalare automată
din nou.

v Dacă foloseaţi procesul de instalare manuală,
mergeţi la pasul 3 din Recuperarea Codului Intern
cu Licenţă pentru a porni procesul de instalare din
nou.

Dacă primiţi alt mesaj de eroare care indică o eroare a
aceluiaşi mediu de stocare, contactaţi furnizorul dvs. de
software pentru a obţine un alt set de medii de stocare
pentru a încheia procesul de instalare.

Recuperarea pentru celelalte coduri de eroare:
Contactaţi reprezentantul dvs. service.

CPZ2022 Cauza: Opţiunile de restaurare citite din profilul de
instalare nu sunt valide.

Notă: Dacă creaţi un mediu de distribuire şi specificaţi
*NONE pentru numele profilului de instalare, mediul va
conţine un profil de instalare gol. Aceste medii nu pot fi
folosite pentru a realiza o instalare automată.

Recuperare: Înregistraţi informaţiile de recuperare pentru
mesajul de eroare. Încercaţi să instalaţi sistemul de
operare din nou folosind procesul de instalare manuală.
Puteţi deasemenea să încercaţi să folosiţi procesul de
instalare automată cu un alt set de medii de stocare. Dacă
problema apare din nou în timpul unui proces de instalare
automată, contactaţi următorul dvs. nivel de service.
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Mesaje de eroare

CPZ2023 Cauza: Opţiunile de instalare citite din profilul de instalare
nu sunt compatibile cu starea curentă a sistemului.

Instalarea cerută de opţiunile citite din profilul de instalare
nu pot fi realizate. De exemplu, această condiţie poate
apărea când este cerută o instalare care nu încarcă
obiectele programului şi biblioteca QSYS este deteriorată.

Recuperare: Încercaţi să instalaţi sistemul de operare din
nou folosind procesul de instalare manuală.

CPZ20xx Cauza: Aceste mesaje de terminare sunt afişate de
procesul de instalare a sistemului de operare. Tipăriţi
ecranul dacă puteţi; altfel, copiaţi toate informaţiile.

Recuperare: Citiţi instrucţiunile pentru mesajele care sunt
afişate în consolă. Realizaţi acţiunea de recuperare
descrisă în mesaj pentru a corecta problema şi apoi
încercaţi procesul de instalare din nou.

Notă: Va apărea un SRC B900 xxxx, pentru un scurt timp
după ce aţi apăsat Enter. Analizarea problemelor
serverului şi sistemului conţine informaţii suplimentare.

Recuperarea programelor cu licenţă, a PTF-uri şi a limbii secundare
Folosiţi această procedură dacă a apărut o eroare când aţi instalat un program cu licenţă, un PTF, sau o
limbă secundară.
1. Tastaţi GO LICPGM la orice linie de comandă.
2. În meniul Lucru cu programe cu licenţă, tastaţi 50 (Afişare jurnal pentru mesaje). Apăsaţi Enter.
3. Apare fereastra Afişare istorie instalare. Apăsaţi Enter.
4. Apare fereastra Afişare conţinut jurnal istoric. Citiţi mesajele pentru a determina starea instalării

programelor cu licenţă şi a PTF-urilor. Mesajele arată care parte a funcţiei de instalare a programelor cu
licenţă a eşuat. Zonele unde eşecul ar fi putut apare includ următoarele:
v Instalarea bibliotecilor furnizate de IBM
v Instalarea programelor cu licenţă
v Instalarea PTF-urilor
v Instalarea unei limbi secundare
v Procesul de iniţializare

Dacă apare o problemă precum o cădere de curent în timpul unui proces din lista anterioară, aţi putea
vedea un mesaj cum că procesul a început. Un exemplu de astfel de mesaj este Procesul de instalare
program cu licenţă a început. Oricum, mesajul de status de eşuare sau încheiere poate să nu fie afişat.

5. Ar trebui să fie unul sau mai multe mesaje care indică ce bibliotecă furnizată de IBM sau program cu
licenţă. Asiguraţi-vă că aţi citit toate mesajele. Folosiţi F10 (Afişează tot) pentru a vedea toate mesajele.

6. Pentru a vedea informaţiile de ajutor online, mutaţi cursorul pe mesaj şi apăsaţi tasta Help. Citiţi
informaţiile de ajutor online pentru mesajul de eroare pentru a obţine identificatorul mesajului şi mai
multe informaţii despre cauza şi recuperarea din eşec. Mergeţi la Tabela mesajelor de eroare din acest
capitol pentru a trece în revistă lista de mesaje posibile pe care le-aţi putea vedea.

7. O copie a jurnalului de job a fost transferată către coada de ieşire.
Pentru a localiza şi afişa jurnalul de job, introduceţi una din următoarele comenzi de Lucru cu fişierul
spool (Work with Spool File - WRKSPLF):
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v Pentru instalarea automată, tastaţi următoarea comandă: WRKSPLF SELECT(QLPAUTO)
ASTLVL(*INTERMED), şi apăsaţi Enter.

v Pentru instalarea manuală, tastaţi următoarea comandă: WRKSPLF SELECT(QSECOFR)
ASTLVL(*INTERMED), şi apăsaţi Enter.

v Pentru procesul PTF, tastaţi următoarea comandă: WRKSPLF SELECT(QSYS *ALL *ALL SCPF)
ASTLVL(*INTERMED), şi apăsaţi Enter.

Dacă fereastra afişează More..., în partea de jos, apăsaţi pagina următoare până când apare Bottom....
Selectaţi opţiunea 5 (5=Afişare) la ultima intrare.

Notă: Ignoraţi orice mesaje de eroare listate în jurnalul de job nnnnnn/QSYS/QLPINSTALL. Aceste
mesaje nu sunt mesaje de eroare de instalare.

Verificaţi jurnalul de job pentru mesaje de eroare. Determinaţi cauza şi recuperarea pentru fiecare mesaj
de eroare din jurnalul de job. Mergeţi la tabela Mesaje de eroare din acest capitol pentru o listă a
mesajelor posibile pe care le-aţi putea vedea. Asiguraţi-vă că aţi căutat în tot jurnalul. Ar putea fi mai
mult de un eşec. Verificaţi jurnalul de job folosind identificatorul de mesaj. Reţineţi că identificatorul de
mesaj este sensibil la majuscule (case-sensitive).

8. Selectaţi opţiunea 10 (Afişare programe cu licenţă instalate) din fereastra Lucru cu programe cu licenţă.
Coloana Stare instalare indică ce programe cu licenţă şi ce părţi opţionale sunt instalate. Coloana Stare
instalare indică de asemenea dacă fiecare program cu licenţă s-a instalat cu succes şi dacă este
compatibil cu sistemul de operare instalat. Citiţi Valori pentru starea instalării (Anexa E în manualul
Instalarea Software) pentru o descriere a valorilor pentru starea instalării.
Puteţi apăsa tasta F11 pentru o vedere a ferestrei care arată coloana Ediţia instalată. Apare versiunea,
ediţia şi valoarea modificării pentru programe cu licenţă care sunt ori instalate compatibil ori sunt
instalate la un nivel de spate. Apăsaţi Page down prin toate afişajele pentru a vedea starea programelor
dvs. cu licenţă.
Verificaţi dacă programul cu licenţă pe care îl instalaţi are un cod caracteristică pentru limbă diferit de
codul caracteristică pentru limba dvs. primară. Dacă da, programul cu licenţă ori este marcat ca
*ERROR, ori coloana este goală. Obiectele limbă pentru programul cu licenţă sunt instalate într-o
bibliotecă de limbi secundare. Obţineţi mediul de distribuţie cu codul corect de caracteristică pentru
limba primară. Apăsaţi tasta F3 pentru a reveni la meniul Lucru cu programe cu licenţă.

9. După ce determinaţi cauza erorii şi încheiaţi acţiunea de recuperare recomandată, reluaţi procesul de
instalare. Dacă aţi folosit instalarea automată, mergeţi la Pornirea din nou a procesului de instalare
automată. Dacă aţi folosit procesul de instalare manuală, mergeţi la Pornirea din nou a procesului de
instalare manuală.

Următoarea tabelă conţine unele dintre mesajele de eroare cu cauzele posibile ale erorilor. Vedeţi mesajele
de pe serverul dvs. pentru a determina cauza exactă şi recuperarea.

Mesaje de eroare

Mesaj Descriere

CPA3DD2
CPA3DD3

Cauza: Serverul nu a putut identifica ultimul volum
încărcat în dispozitiv.

Recuperare: Deschideţi uşa dispozitivului, verificaţi dacă
este încărcat volumul corect şi închideţi uşa dispozitivului.
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Mesaje de eroare

CPA3DDD
CPA3DDF

Cauza: Procesul de instalare aşteaptă încărcarea mai
multor programe cu licenţă.

Recuperare: Dacă aveţi mai multe medii de stocare care
conţin programe cu licenţă, încărcaţi volumul şi tastaţi G
pentru a continua procesul de instalare. Dacă nu mai aveţi
alte volume care conţin programe cu licenţă, apăsaţi X
pentru a semnala că nu mai aveţi alte medii de stocare de
încărcat. Când procesul de instalare s-a încheiat, folosiţi
opţiunea 50 din meniul LICPGM pentru a verifica mesajele
din jurnalul istoric al instalării.

CPA3DE1 Cauza: Volumul care este încărcat nu conţine programe
cu licenţă care sunt suportate prin meniul Lucru cu
programe cu licenţă (LICPGM).

Recuperare: Încărcaţi mediul optic care conţine programe
cu licenţă.

CPD32B0 cod motiv 7
CPF327E cod motiv 3

Cauza: 5722SS1 opţiunea 1 Suport de bază extins nu a
reuşit să se instaleze.

Recuperare: Folosiţi comanda Cerere spaţie de stocare
(Reclaim Storage - RCLSTG) şi încercaţiu din nou să
instalaţi opţiunea 1.

CPD3713 Cauza: Programul cu licenţă este instalat pe serverul dvs.
şi nu a fost găsit pe mediul de distribuţie.

Recuperare: Obţineţi alt set de medii de distribuţie care
să conţină programul cu licenţă. Instalaţi din nou
programul cu licenţă din Instalarea de programe
suplimentare cu licenţă (Capitolul 9 din manualul
Instalarea Software) sau ştergeţi programul cu licenţă de
pe server dacă nu îl mai doriţi.

CPD3D82
CPF3D8F

Cauza: Aceste mesaje ar putea fi afişate dacă nu aţi
încheiat toate subsistemele înainte să fi pornit procesul de
instalare.

Recuperare: Opriţi toate subsistemele şi începeţi din nou
instalarea programelor cu licenţă.

CPF371C
CPF3731

Cauza: Vedeţi mesajele listate anterior în jurnalul de job
pentru a determina eşecul.

Recuperare: Urmaţi acţiunea de recuperare recomandată.

Dacă aţi primit unul dintre aceste mesaje, procesul de
instalare s-a încheiat înainte ca dvs. să fi terminat
instalarea programelor cu licenţă.

CPF371D
CPF371E

Cauza: Aceste mesaje ar putea fi arătate dacă este
încărcat un volum greşit. Informaţiile online despre mesaj
vă pot ajuta să determinaţi cauza.

Recuperare: Încărcaţi volumul corect şi porniţi din nou
procesul.
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Mesaje de eroare

CPF3D96 Cauza: Au apărut erori în timpul procesului de restaurare
pentru un program cu licenţă.

Recuperare: Urmaţi acţiunea de recuperare recomandată
explicată în informaţiile de ajutor online.

Dacă aţi primit aceste mesaje, instalarea a continuat cu
celelalte programe cu licenţă dacă problema nu a fost prea
gravă. Oricum, probleme cu banda sau la nivelul stocării
sistemului ar fi cauzat încheierea instalării.

CPF3D90
CPF3D81
CPF3D84
CPF3D8B
CPF3D8C
CPF3D90
CPF3D91

Cauza: Au apărut erori la restaurarea unui program cu
licenţă sau a unor PTF-uri.

Recuperare: Folosiţi comanda Afişare job (Display Job -
DSPJOB). Introduceţi DSPJOB
nnnnnn/QLPINSTALL/QBCHINST sau DSPJOB
nnnnnn/QLPINSTALL/QLPINSTALL unde nnnnnn este
numărul jobului din jurnalul de job din mesajul de help al
mesajului de eroare. Selectaţi opţiunea 4 în fereastra
Afişare job pentru a afişa fişierele spooled. Selectaţi
opţiunea 5 în fereastra Afişare fişiere spooled pentru job
pentru a determina cauza eşecului. Corectaţi eroarea şi
porniţi din nou procesul de instalare. Ignoraţi mesajele de
eroare din jurnalul de job nnnnnn/QSYS/QLPINSTALL.
Aceste mesaje nu sunt mesaje de eroare de instalare.

CPF3D82
CPF3D83

Cauza: Nu este suficient spaţiu de stocare auxiliar pentru
a instala programele cu licenţă pe care le-aţi selectat.

Recuperare: Mergeţi la Ediţiile şi dimensiunile
programelor cu licenţă pentru a determina cerinţele de
spaţiu pentru fiecare program cu licenţă pe care doriţi să-l
instalaţi. Obţineţi spaţiu auxiliar de stocare suplimentar şi
porniţi din nou procesul de instalare.

CPF3D85
CPF3D86
CPF3D8E

Cauza: Un obiect sau PTF nu este instalat deoarece
necesită instalarea cu succes a unui program cu licenţă.
Acel program cu licenţă poate nu este instalat sau poate fi
instalată o ediţie necorespunzătoare.

Recuperare: Vedeţi mesajele anterioare din jurnalul de
job pentru a determina dacă programul cu licenţă este
instalat cu succes. Corectaţi orice erori sau instalaţi
programul cu licenţă cerut şi porniţi din nou procesul de
instalare.

CPF3DD3 Cauza: Descrierea dispozitivului nu a putut fi găsită sau
nu a putut fi folosită.

Recuperare: Creaţi o descriere de dispozitiv pentru
dispozitivul de instalare (optic sau cu bandă magnetică).
Folosiţi comanda CRTOPTDEV pentru a crea o descriere
de dispozitiv pentru dispozitivul optic care suportă clasa de
mediu de stocare optic. Folosiţi comanda CRTDEVTAP
pentru a crea o descriere de dispozitiv pentru un dispozitiv
cu bandă. Apoi porniţi din nou procesul.
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Mesaje de eroare

CPI3D82
CPI3D84
DPI3D85

Cauza: Un program cu licenţă care este inclus pe mediul
de distribuţie nu a fost instalat în prezent pe server.

Recuperare: Folosiţi informaţiile online ale mesajului
pentru ajutor la recuperare. Folosiţi Instalarea de
programe cu licenţă suplimentare (Capitolul 9 din
manualul Instalarea Software) pentru a instala programul
cu licenţă.

Mesaje de eroare legate de mediul de stocare Cauza: A apărut o eroare de mediu de stocare în timpul
procesului de instalare.

Recuperare: Dacă folosiţi medii optice, curăţaţi discul,
apoi urmaţi acţiunile de recuperare care sunt indicate
pentru acest mesaj. Dacă folosiţi bandă magnetică,
curăţaţi bine capul de citire şi cursa benzii. Dacă primiţi alt
mesaj de eroare care indică o eroare a mediului de
stocare pentru aceeaşi bandă, obţineţi alt set de benzi
pentru a încheia instalarea.

Porniţi din nou procesul de instalare automată
Folosiţi uan din următoarele metode dacă doriţi să porniţi procesul de instalare automată din nou după
recuperarea după o eroare.

Pornirea din nou a procesului de instalare automată

Metoda Instrucţiuni

Metoda 1: Cod Intern cu Licenţă Când s-o folosiţi: Această metodă ar trebui folosită dacă
Codul Intern cu Licenţă trebuie instalat din nou. Dacă
sunteţi sigur de Codul Intern cu Licenţă că a fost instalat
cu succes, nu este obligatoriu să folosiţi această metodă.
Despre Codul Intern cu Licenţă nu apare în nici un mesaj
indicat faptul că a fost instalat cu succes; totuşi, mesajele
indică faptul că sistemul de operare a fost instalat cu
succes. Dacă sistemul de operare a fost instalat cu
succes, la fel a fost şi Codul Intern cu Licenţă.

Cum să folosiţi: Pentru a porni un proces de instalare din
nou, folosiţi instrucţiunile din Înlocuirea unei ediţii folosind
instalarea automată (Capitolul 3 din manualul Instalarea
de Software).
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Pornirea din nou a procesului de instalare automată

Metoda 2: Sistemul de operare Când să folosiţi: Dacă sunteţi sigur de Codul Intern cu
Licenţă că a fost instalat cu succes, folosiţi metoda 2
pentru a instala sistemul de operare din nou. Metoda 2
este mai rapidă decât metoda 1 deoarece Codul Intern cu
Licenţă nu trebuie reinstalat. Despre Codul Intern cu
Licenţă nu apare în nici un mesaj indicat faptul că a fost
instalat cu succes; totuşi, mesajele indică faptul că
sistemul de operare a fost instalat cu succes. Dacă
sistemul de operare a fost instalat cu succes, la fel a fost
şi Codul Intern cu Licenţă.

Cum să folosiţi:

1. Folosiţi panoul de control pentru a seta selectorul de
mod în Manual şi funcţia selectată este 03 (Pornire
IPL).

2. Apăsaţi Enter în panoul de control.

3. Încărcaţi volumul B29xx_01 din dispozitivul de
instalare.

4. Când apare ecranul IPL sau Instalare Sistem, setaţi
selectorul de mod din panoul de control pe Normal.

5. Selectaţi opţiunea 4 (Realizarea unei instalări
automate a sistemului de operare) din ecranul IPL sau
Instalare Sistem.

6. Continuaţi cu pasul 11 (începe cu încărcarea
următorului volum (B29xx_01) sub Taskul 1. Folosirea
Instalării Automate (Capitolul 3 din manualul Instalare
Software ).

Metoda 3: Programe cu Licenţă Când să folosiţi: Folosiţi ecranul Lucru cu Programe cu
Licenţă pentru a instala doar programele cu licenţă care
nu au putut fi instalate. Asiguraţi-vă că sistemul de operare
şi Codul Intern cu Licenţă sunt instalate cu succes.

Cum să folosiţi: Determinaţi care produse nu au putut fi
instalate. Folosiţi opţiunea 11 (Instalare programe cu
licenţă) din fereastra Lucru cu programe cu licenţă. Pentru
a instala programele cu licenţă dintr-o listă, uitaţi-vă la
Instalarea Programelor cu Licenţă Suplimentare (Capitolul
9 din manualul Instalare de Software ).

Porniţi din nou procesul de instalare manuală
Folosiţi una dintre aceste metode dacă doriţi să porniţi procesul de instalare manuală din nou după ce
recuperaţi dintr-o eroare în timp ce instalaţi programe cu licenţă, PTF-uri sau limbi secundare.

Pornirea din nou a procesului de instalare manuală

Metodă Instrucţiuni

Metoda 1 Când să o folosiţi: Această metodă ar trebui folosită dacă
mai multe programe cu licenţă nu sunt instalate.

Cum să o folosiţi: Pentru a porni procesul de instalare din
nou folosind metoda 1, folosiţi opţiunea 1 (Instalează tot)
în fereastra Lucru cu programe cu licenţă. Citiţi Folosirea
opţiunii 1. Instează tot (Anexa B în manualul Instalarea
software-ului ).
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Pornirea din nou a procesului de instalare manuală

Metoda 2 Când să o folosiţi: Această metodă ar trebui folosită dacă
unul sau mai multe programe cu licenţă nu sunt instalate şi
doriţi să instalaţi doar acele programe cu licenţă sau părţi
opţionale care au eşuat.

Cum să o folosiţi: Pentru a porni instalarea doar a acelor
programe cu licenţă sau părţi opţionale care au eşuat,
folosiţi instrucţiunile din Instalarea de programe cu licenţă
adiţionale (Capitolul 9 în manualul Instalarea
Software-ului). Efectuaţi toate instrucţiunile din acea parte.

Metoda 3 Când să o folosiţi: Această metodă poate fi folosită dacă
doar unul sau două programe cu licenţă au avut PTF-uri
care nu s-au instalat corect. Consideraţi instalarea
PTF-urilor doar pentru acele programe cu licenţă care au
eşuat.

Cum să o folosiţi: Pentru a instala PTF-uri pentru
programele cu licenţă selectate, folosiţi meniul GO PTF şi
selectaţi opţiunea 7.

Metoda 4 Când să o folosiţi: Această metodă ar trebui folosită dacă
mai multe programe cu licenţă au avut PTF-uri care nu
s-au instalat cu succes. Consideraţi instalarea din nou a
întregului pachet cumulativ de PTF-uri.

Cum să o folosiţi: Pentru a instala pachetul cumulativ
PTF, folosiţi instrucţiunile din Scrisoare de informare
despre livrarea PTF Sistem iSeries .

Informaţii de recuperare la iniţializarea sistemului (INZSYS)
Într-un upgrade al software-ului, instalarea este încheiată când procesul de instalare a porţiunii de program
cu licenţă se încheie şi procesul INZSYS se încheie cu succes. Procesul de instalare trebuie să se încheie
înainte ca procesul INZSYS să fie pornit automat. Acest proces este iniţiat în timpul fiecărui IPL după ce
instalaţi biblioteca QUSRSYS până când procesul INZSYS s-a încheiat cu succes. Procesul INZSYS nu va fi
iniţiat în timpul IPL dacă sistemul este în starea restricţionată. Dacă procesul INZSYS este iniţiat în timpul
IPL, acesta rulează în jobul sistem SCPF.

Notă: Dacă efectuaţi un IPL înainte să instalaţi un pachet cumulativ PTF, asiguraţi-vă că procesul
INZSYS s-a încheiat înainte să începeţi instalarea pachetului PTF. Folosirea oricăror comenzi
PTF înainte ca INZSYS să se încheie produce eşecul INZSYS.

Timpul încheierii pentru INZSYS variază. Lăsaţi suficient timp pentru ca acest proces să se încheie.

Când selectaţi opţiunea 50 (Afişare jurnal mesaje) din meniul Lucru cu Programe cu licenţă, ar trebui să
vedeţi mesajul Iniţializarea Sistemului (INZSYS) pornită . Mai târziu, ar trebui să vedeţi mesajul Procesarea
de Iniţializare a Sistemului (INZSYS) s-a încheiat cu succes (CPC37A9). Dacă nu vedeţi mesajul de
încheiere, sau dacă apare mesajul Iniţializarea Sistemului (INZSYS) a eşuat , vedeţi jurnalul de joburi pentru
a determina problema. Folosiţi informaţiile din jurnalul de joburi pentru a corecta problema. Apoi porniţi din
nou procesul de conversie.

Pentru a porni chiar dvs. procesul de conversie, puteţi ori să folosiţi un batch job ori să introduceţi comanda
INZSYS la linia de comandă. Dacă folosiţi un batch job, puteţi să folosiţi staţia de lucru în timp ce procesul
rulează, dar serverul nu poate fi într-o stare restricţionată. Batch job-urile nu rulează când serverul este
într-o stare restricţionată. Dacă introduceţi INZSYS de la linia de comandă, IBM recomandă ca serverul să
fie într-o stare restricţionată. Setând serverul într-o stare restricţionată reduce timpul necesar pentru ca
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procesul INZSYS să se încheie. Înainte să folosiţi comanda INZSYS, setaţi selecţia modului pe Normal şi
setaţi tipul IPL la B (sau tipul IPL pe care îl folosiţi în operarea zilnică).

Pentru a seta serverul într-o stare restricţionată, faceţi următoarele:
1. Tastaţi: CHGMSGQ QSYSOPR *BREAK SEV(60) şi apăsaţi Enter.
2. Ar putea fi afişat un mesaj. Apăsaţi ENTER.(Ignoraţi mesajele care apar.)
3. Pentru a pune sistemul într-o stare restricţionată, tastaţi comanda End Subsystem (ENDSBS): ENDSBS

*ALL *IMMED
Apare mesajul Sistemul s-a oprit în condiţia restricţionată. Apăsaţi Enter pentru a continua.

Pentru a porni din nou procesul de conversie, faceţi următoarele:
1. Tastaţi: INZSYS şi apăsaţi Enter.
2. Folosiţi opţiunea 50 (Afişare jurnal pentru mesaje) din meniul Lucru cu programe cu licenţă pentru a vă

asigura că procesul se încheie cu succes.

Nu încercaţi să salvaţi sistemul până când nu s-a încheiat cu succes procesul INZSYS.

Pornirea dintr-o cădere de curent
Dacă sistemul dvs. este oprit, realizaţi paşii următori pentru a porni sistemul şi pentru a începe o instalare
normală. Când completaţi acest subiect, veţi primi instrucţiuni să reveniţi la pasul corespunzător din
procedurile dvs. din instalarea originală.
1. Folosiţi panoul de control pentru a selecta funcţia 02 şi apăsaţi tasta Enter. Apoi selectaţi tipul IPL D.
2. Setaţi selectorul de mod din panoul de control la poziţia corespunzătoare.
v Dacă aţi fost direcţionat aici de la înlocuirea unei ediţii folosind instalarea automată, setaţi selectorul

de mod pe Normal.
v Dacă aţi fost direcţionat aici de la înlocuirea unei ediţii folosind instalarea manuală, verificaţi ca

selectorul de mod să fie pe poziţia Manual. Pe unele modele iSeries, nu veţi avea un selector de
mod. În schimb, folosiţi butoanele de incrementare sau decrementare pentru a derula la funcţia 02,
apăsaţi Enter şi apoi derulaţi până la DM sau DN.

3. Apăsaţi Enter în panoul de control.
4. Asiguraţi-vă că staţia de afişare care este folosită drept consolă este pornită.
5. Verificaţi comutatorul să fie în poziţia pornit dacă dispozitivul de instalare folosit pentru încărcarea

alternativă a programului iniţial (IPL) are comutatoare de pornit şi oprit separate.
6. Încărcaţi mediul de stocare şi pregătiţi dispozitivul. Dacă nu puteţi încărca mediul de stocare acum, nu

veţi putea să mergeţi la pasul 9.
7. Opţional: Dacă aveţi un cartuş de bandă de 1/4-inch, încărcaţi primul volum al benzii în dispozitivul de

bandă pentru IPL alternativ. Închideţi uşa dispozitivului de bandă.
8. Porniţi serverul prin apăsarea comutatorului de putere o dată.
9. Dacă nu aţi reuşit să vă încărcaţi mediul de stocare în paşii anteriori, încărcaţi primul volum în

dispozitivul optic sau de bandă pentru IPL alternativ acum.
10. Acum sunteţi pregătit să reveniţi la procedurile dvs. de instalare originale.

v Dacă realizaţi o instalare automată, continuaţi cu pasul 8 din capitolul instalare automată din
Instalare software

v Dacă realizaţi o instalare manuală, continuaţi cu pasul 7 din capitolul instalare manuală (înlocuind
Codul Intern cu Licenţă) din Instalare software .

Mesaje de eroare şi de avertisment legate de configurarea discului
Vedeţi un mesaj de atenţionare în legătură cu configurarea discului sau un raport de eroare când serverul
dvs. detectează condiţii de eroare sau de atenţionare în configurarea discului
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Puteţi vedea acest ecran imediat după procedura de modernizare hardware sau în timp ce instalaţi sistemul
de operare.

Acţiunea pe care o luaţi pentru fiecare mesaj depinde de metoda de modernizare pe care o folosiţi.
Următoarea tabelă listează mesajele pe care le puteţi vedea pe ecran şi acţiunile pe care ar trebui să le
luaţi.

Pentru fiecare mesaj, puteţi selecta opţiunea 5 (Afişare Raport Detaliat) pentru a vedea mai multe informaţii
despre de ce a apărut mesajul şi ce acţiuni posibile sunt disponibile.

Atenţie! Folosiţi Opţiunea 1? Când instalaţi Codul Intern cu Licenţa folosind opţiunea 1 din meniul
Instalare Cod Intern cu Licenţă (LIC), mesajele de atenţionare asupra configurării discului pot însemna că
serverul nu va putea să-şi recupereze abilitatea de a accesa datele de pe unităţile dvs. de disc. Vă rugăm să
nu ignoraţi aceste mesaje sau să nu încercaţi să le rezolvaţi fără a consulta tabela. Un răspuns incorect
probabil vă va cere să vă reîncărcaţi datele.

Mesajele de atenţionare asupra configurării discului

Mesaje de atenţionare
Acţiunea dvs.: Opţiunea 1 (Restauraţi Codul intern cu
licenţă)

Unitatea de disc neformatată pentru performaţă optimă Faceţi următoarele:

1. Tastaţi un 5 (Afişare raport detaliat).

2. Notaţi unităţile de disc care ar trebui reformatate.

3. Apăsaţi F12 pentru a reveni la ecranul cu raportul de
atenţionare.

4. Apăsaţi F10 pentru a accepta atenţionarea şi pentru a
continua.

Nu puteţi reformata unităţile de disc în timpul procedurii de
modernizare.

Unitate posibil configurată pentru PowerPC AS Contactaţi sprijinul software înainte de a continua.

Unitate configurată posibil pentru IMPI Contactaţi sprijinul software înainte de a continua.

Configurarea discului lipseşte Contactaţi sprijinul hardware înainte de a continua.

Stare necunoscută a sursei de încărcare Contactaţi sprijinul hardware înainte de a continua.

Eroare la sursa de încărcare Contactaţi sprijinul hardware înainte de a continua.

Restauraţi sursa de încărcare Contactaţi sprijinul software înainte de a continua.

Lipsesc unităţi de disc în configurare Contactaţi sprijinul hardware înainte de a continua.

Restaurae în desfăşurare Vedeţi informaţiile online şi luaţi acţiunea de recuperare
corespunzătoare.

Unităţi protejate la paritatea dispozitivului în modul expus Aveţi o unitate care a eşuat într-un set de paritate. Puteţi
ignora acest mesaj şi continua procedura de modernizare.
Totuşi, ar trebui să contactaţi sprijinul hardware imediat
după procedura de modernizare.

Nu există alternative disponibile Contactaţi sprijinul software înainte de a continua.

Configurare disc nouă Contactaţi sprijinul software înainte de a continua.

Aveţi instalat un Cod Intern cu Licenţă incorect Contactaţi sprijinul hardware înainte de a continua.
Unitatea sursă de încărcare şi perechea sa oglindită pot fi
configurate incorect.

Schimbaţi locaţia sursei de încărcare Contactaţi sprijinul hardware înainte de a continua.
Unitatea sursă de încărcare a dvs. poate fi configurată
incorect.
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Mesajele de atenţionare asupra configurării discului

Configurare rea a sursei de încărcare. Contactaţi sprijinul hardware înainte de a continua.
Unitatea sursă de încărcare a dvs. poate fi configurată
incorect.

ASP-uri depăşite Aşteptaţi să corectaţi problema până după ce procesul de
modernizare este încheiat. Cartea Backup şi Recuperare
descrie cum să resetaţi un ASP depăşit.

Un nivel de protecţie mai redus Ignoraţi în timpul procedurii de instalare. Totuşi, ar trebui
să analizaţi configurarea oglindită după procedura de
instalare.

Eroare de configurare a partiţiei logice Faceţi următoarele:

1. Tastaţi un 5 (Afişare Raport Detaliat).

2. Notaţi unităţile de disc care conţin eroarea.

3. Apăsaţi F12 pentru a reveni la ecranul cu raportul de
atenţionare.

4. Apăsaţi F10 pentru a accepta atenţionarea şi pentru a
continua.

Uitaţi-vă la Depanarea partiţiilor logice.
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Capitol 12. Informaţii înrudite cu instalarea software-ului

Mai jos sunt listate manualele iSeries şi Cărţile roşii(TM) IBM (în format PDF), site-urile Web şi (categoriile
sau) capitolele din Centrul de Informaţii care se referă la subiectul Instalarea OS/400 şi a software-ului
înrudit. Puteţi vedea sau tipări oricare dintre aceste PDF-uri.

Manuale
v Instalarea Software-ului (aproximativ 250 pagini)
v Notă către Utilizatori (aproximativ 50 pagini)

Acest document furnizează informaţii despre schimbările software şi hardware care pot afecta potenţial
operaţiunile sistemului dvs.

v Salvarea de siguranţă şi Recuperarea (aproximativ 600 de pagini)

Cărţi Roşii
v iSeries Handbook

Această carte oferă o privire generală a produselor software iSeries pentru această ediţie. De asemenea
discută concepte hardware şi specificaţii tehnice pentru modelele şi caracteristicile iSeries.

Site-uri Web
v Suport IBM iSeries

Acest site Web conţine unelte şi resurse precum informaţii de planificare preventivă a depanării
(preventive service planning - PSP) şi rapoarte de analiză autorizată a problemei (authorized problem
analysis reports - APAR) care vă ajută cu instalarea software-ului.

v Planificarea iSeries

Acest site web oferă link-uri către o varietate de unelte şi informaţii de planificare.
v Planificarea modernizării iSeries

Acest site web oferă informaţii despre produse sau caracteristici iSeries care ar putea să nu mai fie
suportate în ediţiile viitoare ale sistemului de operare OS/400 sau în modele viitoare iSeries, previzualizări
ale produselor şi declaraţii de direcţii.

v IBM Electronic Service Agent for iSeries
Acest site Web oferă informaţii despre Electronic Service Agent, 5798-RZG, un program cu licenţă gratuit
care este stocat pe serverul dvs. Este proiectat să monitorizeze evenimentele şi să transmită informaţii de
inventar despre server către IBM, după un orar periodic, definibil de utilizator.

Alte informaţii din Centrul de Informaţii
v Salvare de siguranţă şi recuperare conţine informaţii despre cum să plănuiţi o strategie de salvare de

siguranţă şi de recuperare, cum să setaţi protecţia discului pentru datele dvs., cum să faceţi copii de
siguranţă pentru sistemul dvs., şi cum să controlaţi închiderea sistemului dvs. în eventualitatea unei
căderi. De asemenea include informaţii despre pluginurile Backup, Recovery şi Media Services din
iSeries(TM) Navigator.

v Operaţii sistem de bază conţine subiecte despre operaţiile de bază iSeries, despre concepte OS/400 şi
despre analiza şi raportarea problemelor sistemului.

v Partiţii logice vă permite să distribuiţi resurse în cadrul unui singur server iSeries(TM) pentru a-l face să
funcţioneze ca şi cum ar fi două sau mai multe servere independente.

v Software-ul şi programele cu licenţă indică modul cum puteţi gestiona şi întreţine corecţiile şi
programele cu licenţă din reţeaua dvs.

Salvarea fişierelor PDF

Pentru a salva un PDF pe staţia dvs. de lucru pentru privit şi tipărit:
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http://publib.boulder.ibm.com/pubs/html/as400/v5r2/ic2924/info/rzaq9.pdf
http://www.redbooks.ibm.com/pubs/pdfs/redbooks/ga195486.pdf
http://www.ibm.com/eserver/iseries/support


1. Faceţi clic dreapta pe PDF în browser (faceţi clic dreapta pe legătura de mai sus).
2. Apăsaţi Save Target As....
3. Navigaţi către directorul în care doriţi să salvaţi PDF-ul.
4. Selectaţi Salvează.

Descărcarea Adobe Acrobat Reader

Dacă aveţi nevoie de Adobe Acrobat Reader pentru a vedea sau tipări aceste PDF-uri, puteţi descărca o
copie de la Adobe Web site (www.adobe.com/products/acrobat/readstep.html) .
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